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KAHOHHU
MAPTUKYJISIPHOI'O ITPABA
YKPATHCBKOI
I'PEKO-KATOJIMIIBKOI HEPKBH

THE CANONS
OF THE PARTICULAR LAW
OF THE UKRAINIAN
GREEK CATHOLIC CHURCH

BCTYIIHUU KAHOH
Kan. 1
(xan. 1 KKCL])

KaHoHHM 11bOT'0 MAPTUKYJISIPHOTO MIpaBa CTOCYIOThCS TUIbKH YKpaiHchkoi I'peko-Karonuipkoi Liepksu.
PRELIMINARY CANON
Can. 1

(CCEO, can. 1)
The Canons of this Particular Law affect only the Ukrainian Greek Catholic Church.

TUTYJI 1

BEPXOBHOAPXUEIINCKOIICBKA HEPKBA YI'KI{



TITLE I

THE MAJOR ARCHIEPISCOPAL CHURCH
OF THE UGCC

I''TABA 1
BUBOPU BEPXOBHOI'O APXUECTIMCKOITA
CHAPTER 1
THE ELECTION OF A MAJOR ARCHBISHOP

Kamn. 2

(xan. 64 KKCL])

§1. Kanaunar Ha ypsin BepxoBHoro Apxuenuckona noBuHeH Maty moHaimene 40 pokis Ta nepedyBaTu npuHaimMHi 10 pokiB y caHi
npecsiTepa.

§2. Ha ypsn BepxoBHoro Apxuenuckona Moxke Oyt oOpaHuii sIK €MUCKOIIL, TaK 1 MpecBiTep.

Can. 2

(CCEO, can. 64)

§1. A candidate for the major archiepiscopate should be at least forty years old and should be ordained a presbyter for at least ten
years.

§2. A bishop or presbyter may be elected as major archbishop.

Kan. 3

(kan. 65, §2 KKCI])

st oOpanHs BepxoBHOro Apxuenuckona MoBUHEH OyTH ckiukaHui CuHOM €MUCKOIIB yIPOJIOBK ABOX MICAIIB Bif THS, BiIKOJIU
npectos BepXxoBHOr0 ApXHENMUCKOINA CTaB BAKAHTHUM.



Can. 3
(CCEO, can. 65, §2)
For the election of a major archbishop, the synod of bishops must be convened within two months of the vacancy of the see.

Kamn. 4

(xan. 70 KKCL])

§1. Ha Cunoai €nuckornis, CKIMKaHOMY 3 METOIO0 oOpaHHA BepxoBHoro Apxuenuckona, ronoBye [IpoToTpoHiit — Apxuenuckon i
Murtpomnonut JIbBiBChKHIA.

§2. Skmo Apxuenuckorn i Mutpononut JIbBiBCbKHI Mae mepemkoay, To Ha CuHoAl €NHCKOMIB, CKIMKAHOMY 3 METOI0 OOpaHHS
BepxoBHOro Apxuenuckora, rojIoBy€ TOH, XTO 3-MIOMIXK MPUCYTHIX OyB 0OpaHuil Ha MepIIOMY 3aciTaHHi.

Can. 4

(CCEO, can. 70)

§1. The protothronos — the archbishop and metropolitan of L’viv presides over the synod of bishops convened for the election of the
major archbishop.

§2. If the archbishop and metropolitan of L’viv is impeded, then the one who is elected by those present in the first session is to
preside over the synod of bishops for the election of the major archbishop.

Kan. 5

(kan. 71, §1 KKCI])

§1. Cexperap Cunony €nuckormniB BUKOHYye (yHKIII cekperapss Ha CuHoal €NMUCKOIMIB, 10 CKIMKaHUN a7 oOpaHHA BepxoBHOTro
Apxuenuckona. ¥ pasi ioro BigcyTHocTi CHHOJ €THUCKOIB Ha CBOEMY MEPIIOMY 3acijaHHi oOupae cekpetaps Bubopuoro Cunomy
cepell MPUCYTHIX EMUCKOIIIB.

§2. OyHkuii paxiBHUKIB, SKUX Mae OyTH NPUHAHMHI JABOE€, BUKOHYIOTh HAHMOJOIMII 332 €MHCKONCHKHUMH CBSIUCHHSIMHU €MHCKOIIH,
npucyTHi Ha nbomy CHHOI.

Can. 5

(CCEQO, can. 71, §1)

§1. The secretary of the synod of bishops functions as secretary for the synod of bishops that is convoked for the election of the major
archbishop. In case of his absence, the synod of bishops at their first session elect a secretary for the electoral synod from among the
bishops present.



§2. The youngest bishops in order of episcopal consecration present at this synod exercise the tasks of tellers (scrutineers), of which
there should be at least two.

Kan. 6

(kan. 72, § 1 KKCL])

§1. O6panum Ha ypsii BepXxoBHOro ApXHENUCKONA BBAXKAETHCS TOM, XTO OJIepXaB Bl TPETHUHH rojOCiB. SIKIIO HIXTO HE OTpUMaB
noTpiOHOT KIJIBKOCTI rojiociB y 12 romocyBaHHSIX, TOJ1I B HACTYITHUX TPHOX T'OJOCYBAHHSAX JUIsI OOpaHHS BUMAaraTuMeThbcs aOCOTI0THA
OUTBINICTR; SAKIIO W Ii TPU TOJOCYBAaHHS OyAyTh O€3pe3yNbTaTHUMH, TOl MPOBOAUTHCS HACTYIHE T'OJOCYBAHHS TUIBKH IOJO JIBOX
KaHAMJATiB, KOTPI B OCTAHHROMY TOJIOCYBaHHI OTpUMalId HaiOUIbIIE TOJIOCIB; 13 HUX OOpaHHM € TOW, XTO OJAEp)KaB aOCONIIOTHY

oinbmricTs (kaH. 72, §§1; 183, §3—4 KKCII).

§2. SIk1o B royiocyBaHHI 4epe3 OJTHAKOBY KUIBKICTh I'OJIOCIB HEBIIOMO, XTO CTaB KaHIWAATOM JJIsi HOBOTO TOJIOCYBaHHsS ab0o XTO OyB
oOpaHuii, crpaBa MOBMHHA BHPIIIYBAaTHCS Ha KOPHUCTh TOTrO, XTO CTApIIMH 3a NMPECBITEPCHKHUM CBAYCHHSM. SIKIO X HIXTO HE
BUIIEPEIPKAE MPECBITEPCHKUM CBIYCHHSM, OOMPAETHCS TOM, XTO cTapiuii 3a BikoM (kaH. 183, §4 KKCLI).

§3. Ha ogHOMYy 3acimaHHi 103BOJICHO NMPOBOAMTH JIUIIE OJJHE TOJIOCYBAHHS, MIPOTATOM JHS MOXKE BiIOYTHCS JIMIIIE YOTUPH 3aCidaHHS,
1Ba 10 00idy 1 ABa micis o0ify.

Can. 6

(CCEQO, can. 72, §1)

§1. He is elected major archbishop who has obtained two-thirds of the votes. If no one has received the required majority votes after
twelve ballots, then for the election, the subsequent three ballots must have an absolute majority. Should these three ballots prove
inconclusive, then, in the next ballot, votes are cast for the two candidates who received the greatest number of votes in the third
balloting. The one who obtains an absolute majority of votes is elected. (CCEO, cann. 72 §1; 183, §§3-4).

§2. If after all balloting, because of a tie vote, it is not clear who the candidates are for the new balloting, or who has been elected, the
tie is resolved in favour of the one who is senior in presbyteral ordination. If no one precedes the other in presbyteral ordination, the
one who is senior in age is chosen. (CCEQ, can. 183, §4).

§3. Only one vote may be taken at one session. Only four sessions are permitted each day, two in the morning and two in the
afternoon.



I''TABA 11

ITPABA 1 OBOB’A3KHN
BEPXOBHOI'O APXUCTIMCKOITA

CHAPTER II

THE RIGHTS AND OBLIGATIONS
OF A MAJOR ARCHBISHOP

Kan. 7
(kan. 83, §1 KKCI])

BepxoBHMiT ApXHEMUCKON Mae MPaBo W 00OB’SA30K 31MCHIOBATH MACTUPCHKY BI3UTAIIO €MapXid YM €K3apXaTiB HE MEHIIE SK OJWH
pa3 Ha I’ SITh POKIB.

Can. 7

(CCEQO, can. 83, §1)

The major archbishop has the right and obligation to conduct a pastoral visitation to eparchies or exarchates no less than once in every
five years.

Kan. 8
(kan. 86, §1 KKCI])

BepxoBHMIT ApXHEMUCKOI Ma€ MPaBO BUCBSIUYBATH BCIX €MMCKOIIB BEPXOBHOAPXUEMUCKONCHKOI LepkBH.

Can. 8
(CCEO, can. 86, § 1)
The major archbishop may ordain all bishops of the major archiepiscopal Church.

Kan. 9
(kan. 89, §2 KKCI])

BepxoBHMIT ApXHEMUCKON MOXKE AOPYUUTH OYyIb-IKOMY CBSIIIEHHOCIY>KUTENICBI 3aBIaHHS I0Jaro/KyBaTH CIIPaBH, SIKi CTOCYIOThCS



BCi€l BEPXOBHOAPXMEMUCKONCHKOI LepkBH, 3a 3rofor0 HoOro emapxiaabHOTO €MHUCKOMa abo, SKIIO0 HAETHCS NMPO YIeHa YepHEeuoro
IHCTUTYTY 44 IHCTUTYTY MOCBSYEHOT'O )KHUTTS Ha 1000y YEPHEUOro, 3a 3r0JI0I0 HOTro BUIIOTO HAacTosTeNs. BepxoBHUIT Apxuenuckon
Ha Yac TPUBAHHSA 3aBJaHHS TAKOXX MOXeE MiMOPSIKYBATH I[bOT0 CBAIIEHHOCTYXUTEN co01 6e3rmocepeIHbO.

Can. 9

(CCEQO, can. 89, §2)

The major archbishop can commit a function of conducting affairs which regard the entire major archiepiscopal Church to any cleric,
after receiving consent of his eparchial bishop, or in the case of a member of a religious institute or a society of common life in the
manner of religious, after receiving the consent of his major superior. The major archbishop can also subject the cleric immediately to
himself while exercising this function.

Kan. 10

(xan. 94 KKCL])

BepxoBumii Apxuenuckon 3000B’si3aHMid 3BepiryBaTH boxectBenny JliTyprito 3a Hapoj yciel o4yoiroBaHoi HUM LlepkBu y IeHb
Caaroi 1 Benukoi Hexini [lacxu Ta BCi psAAOBI HEALTl IIEPKOBHOTO POKY, Y XPaMOBE CBSITO KaTeIpalibHOrO co0opy, y cBITO CBATHX
CIIaBHUX 1 BCEXBAJIbHUX MEPBOBEPXOBHUX aroctoiiB [letpa i [1aBna Ta y ABaHanecsTi CBATA, IKUMHU €:

1. PizaBo [pecBsroi Bnagnunni Hamoi boropoaui i mpucHoaiBU Mapii;

2 Bcemipae Bo3aBrkeHHS YE€CHOTO i ’KHBOTBOPSIIOr0 XpecTa;

3. Bxiny xpawm [IpecBsitoi Biaguuuni Hamoi boropoawui i nmpucHoaiBu Mapii;

4. PizgBo 'ocnoga bora 1 Cnaca namoro Icyca Xpucra;

5. Ceare borossnennst 'ocnoga bora i Cnaca namoro Icyca Xpucra;

6. Crpitenns ['ocniona bora i Cnaca Hammoro Icyca Xpucra;

7. bnarosimenns [IpecBsroi Bnagnunii namoi boropoauui i mpucHoaiBu Mapii;

8. Bxin 'ocriona bora i1 Cniaca namoro Icyca Xpucra B €pycanum (KBitHa Hemins);

9. Bosnecenns ['ocriona bora i Criaca namoro Icyca Xpucra;

10. 3icnanns Caroro Jlyxa (IT’stnecsatHUIs);

11. Csare [lepeoOpaxenns ['ocnona bora i Cnaca namoro Icyca Xpucra;

12. Ycenenns [pecssroi Bnaanunni Hamoi boropoauti i mpucHozaisu Mapii.



Can. 10

(CCEO, can. 94)

The major archbishop is obliged to celebrate the Divine Liturgy for the people of the entire Church over which he presides on the holy
and great Sunday of Pascha, on all Sundays of the church year, on the patronal feast of the cathedral church, on the feast of the holy
glorious and all-praiseworthy apostles Peter and Paul, and on the twelve feast days, which are:

The Nativity of Our Most Holy Lady, the Mother of God and Ever-Virgin Mary;

The Universal Exaltation of the Precious and Life-Giving Cross;

The Entrance into the Temple of Our Most Holy, the Mother of God and Ever-Virgin Mary;
The Nativity of Our Lord, God and Savior Jesus Christ;

The Holy Theophany of Our Lord, God and Savior Jesus Christ;

The Encounter of Our Lord, God and Savior Jesus Christ;

The Annunciation of Our Most Holy Lady, the Mother of God and Ever-Virgin Mary;
The Entrance of Our Lord, God and Savior Jesus Christ into Jerusalem (Flowery Sunday);
) The Ascension of Our Lord, God and Savior Jesus Christ;

10. The Descent of the Holy Spirit (Pentecost);

11. The Holy Transfiguration of Our Lord, God and Savior Jesus Christ;

12.The Dormition of Our Most Holy Lady, the Mother of God and Ever-Virgin Mary.
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I''TABA 1II
CHUHO/ €ITMCKOIIIB

CHAPTER III
THE SYNOD OF BISHOPS
Kan. 11
(xan. 102, §2 KKCL])
§1. Yci enuckomnu BepXOBHOAPXUEMUCKONCHKOI LlepkBH MaloTh MpaBo BUPIMIAIBHOTO TOJIOCY.

§2. YV dinaHCOBHX CIIpaBax BUPIIIAIHHUNA TOJIOC MAIOTh TUIBKU €MapXiallbHI €MMCKONN BEPXOBHOAPXHUEMUCKONCHKOT LlepKBH.



Can. 11
(CCEO, can. 102, §2)
§1. All bishops of the major archiepiscopal Church have the right to a deliberative vote.

§2. In financial matters only eparchial bishops of the major archiepiscopal Church have a deliberative vote.

Kan. 12

(kan. 102, §3 KKCL])

BepxoBHHIT ApXHEMUCKON MOKE 3aIIPOCUTH JI0 Y4acTi B 3acifaHHaxX CHHOAY €IHUCKOIIIB:

1) enuckomis, siki He € wieHaMu CHHOMY €MUCKOMIB 13 TPABOM JOPATYOTO TOJIOCY;

2) IHIIKX 1€pApXiB, SKI HE € EMUCKOIAMU 3 IPABOM JIOPAI4OT0 IroJIoCy;

3) excnepTiB, SIKi HE MalOTh JJOPAI40T0 TOJIOCY; BOHU MOXKYTh OyTH MPHUCYTHI Ha 3acifaHHAaX CHHOAY TUIBKHM IiJ] 4ac CBOIX JOMOBiAeH
1 BIIMOBITHUX TUCKYCIHi.

Can. 12

(CCEO, can. 102, §3)

The major archbishop can invite the following to sessions of the synod of bishops:

1) bishops, who are not members of the synod of bishops, with the right to a consultative voice;

2) other hierarchs who are not bishops with the right to a consultative voice;

3) experts, who have no consultative voice; they can be present at the sessions of the synod only when presenting their own reports
and related discussions.

Kamn. 13
(kan. 106, §2 KKCI])
CuHopn €nHcKoniB NOBUHEH OyTH CKIIMKaHUH IOPOKY B ycTaHOBIeHUH CHHOIOM yac.

Can. 13
(CCEO, can. 106, §2)
The synod of bishops should be convened annually at a time determined by the synod.



Kan. 14

(xan. 107, §1 KKCI])

§1. Koxxne 3acizanns CuHoy €NMUCKOIMIB € KAHOHIYHUM 1 KOXKHUH MiIpaxyHOK T'OJIOCIB € PaBOCHIBHUM 32 YMOBU IMIPUCYTHOCTI JIBOX
TPETUH ENMUCKOIIIB, 3000B’s13aHNX Opatu yyacth y CuHoI €MUCKOITIB.

§2. Jorpumyrouncs kaH. 72, 149, 183, §3—4 KKCLI, pimmennss CuHOIy € MPaBOCHIBHUM, SKIO BOHO OYyJIO yXBajeHE aOCOJIIOTHOIO
OLTBIICTIO IPUCYTHIX; AKIIO X KUIBKICTh TOJIOCIB Oya piBHA, TOJI BUpIIIAIbHUNA Tooc Mae ["omoBa.

Can. 14

(CCEQ, can. 107, §1)

§1. Any session of the synod of bishops is canonical and any individual balloting is valid, provided that two thirds of the bishops
obliged to participate in the synod of bishops are present.

§2. In accordance with CCEO cann. 72, 149, and 183, §§3-4, a decision of the synod is valid, providing an absolute majority of votes
is obtained by those present. In the event of a tie, the one who presides has the deciding vote.

Kan. 15

(kan. 111, §1 KKCL])

§1. BepxoBHMIT ApPXHENUCKON TMPOrOJIOUIY€E 3aKOHM 1 ONPWIIIOJHIOE pilleHHs, sSKi NpuiHAB CuHON E€NUCKOMIB, HUIAXOM iX
eJIEKTPOHHOT0 OnyOIiKyBaHHS Ha odimiiiHomMy BeO-caiiTi Ykpaincbkoi I'peko-Karomumpkoi Llepksu (ugcc.ua), KOPUCTYIOUUCH TPU
BOMY TEXHIYHUMHM 3ac00aMH, 10 YHEMOXIIUBIIOBAIN O BTPYYaHHs IHIIUX y TEKCT 3aKOHIB 1 PillICHb.

§2. ABTEHTUYHMI TEKCT 3aKOHIB 1 PIllIEHb 3 OPUTIHAJIBHUMH MiANucamMu Mae OyTH BUIAHUI MUCHMOBO 1 30epiratucs B apXiBi Kypii
BepxoBHOro Apxuenuckorna.

§3. V pa3i BUABIIEHHS BiIMIHHOCTEH B €JIEKTPOHHOMY Ta JPYKOBAaHOMY BapiaHTaxX 3aKOHIB 1 pillIeHb aBTEHTHYHHM CIIiJ] BBa)KaTH
IIACbMOBHH TEKCT.

§4. Texct 3akoHiB 1 pimeHs Cunonmy €nuckomiB Mae OyTtu omyOmikoBanuii y «bnaroBicHuky BepxoBHOro Apxuenuckora
VYkpaincekoi I'pexo-Karonuupkoi Llepksu».

§5. 3akonu, npuiiaati CuHogoMm €nuckonis, Ha0yBalOTh YMHHOCTI Yepe3 JABa MICIIl BiJl AHA iX €JIEKTPOHHOT0 OmyOIIiKyBaHHs, Xi0a 1110
B CAMOMY 3aKOH1 BKa3aHO IHIIUNA TEPMiH.
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§6. Illomo HabupaHHA YMHHOCTI PIIIEHb CJiJ KepyBaTHUCS HOPMaMH, SIKi CTOCYIOTbCs aaMmiHicTpatuBHUX akTiB (kaH. 1511 KKCL).
CuHOMaNmbHI aIMIHICTPATUBHI aKTH 13 3araJIbHOIO 30BHIIITHHOIO CHUJIOI0 Ha0YBAIOTh YAHHOCTI TaK, K 3aKOHU (IuB. §5).

Can. 15

(CCEQO, can. 111, 1)

§1. The major archbishop promulgates the laws and publishes the decisions enacted by the synod of bishops by publishing them
electronically on the official website of the Ukrainian Greek Catholic Church (ugcc.ua) and by using all technical means possible to
prevent third parties from tampering with the text of the laws and of the decisions.

§2. The authentic text of the laws and of the decisions with the original signatures must be printed and kept in the archive of the curia
of the major archbishop.

§3. In the event of differences between the electronic and published versions of the laws and decisions, the written printed text is to be
considered authentic.

§4. The text of the laws and decisions are to be published in “The Blahovisnyk of the Major Archbishop of the Ukrainian Greek
Catholic Church”.

§5. The laws, enacted by the synod of bishops, acquire full force of law two months after their electronic publication, unless in the
same law it is determined otherwise.

§6. For acquiring the force of law, one must observe the norms pertaining to administrative acts (CCEO, can. 1511). Synodal
administrative acts in the external forum acquire force like laws (see §5).

I''TABA 1V

EKOHOM
BEPXOBHOAPXMETIMCKOIICEKOI IIEPKBU
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CHAPTER IV

THE FINANCE OFFICER
OF THE MAJOR ARCHIEPISCOPAL CHURCH

Kamn. 16
(xan. 122, §2 KKCI])

Exonoma BepxoBHOoapxuenuckorncbkoi Llepku imenye BepxoBauii Apxuenuckon 3a 3rofoio [TocriiiHoro CuHOIy TEpMiHOM Ha I’ SITh
POKIB.

Can. 16
(CCEO, can. 122, §2)

With the consent of the permanent synod the major archbishop appoints the financial officer of the major archiepiscopal Church for a
five-year term.

I''TABA V

BAKAHTHICTb
BEPXOBHOAPXUETIMCKOIICHKOI'O ITPECTOJIY

CHAPTER V

THE VACANT
MAJOR ARCHIEPISCOPAL SEE

Kan. 17

(kan. 127 KKCI])

§1. Ha yac BakaHTHOCTI BEPXOBHOAPXMEMMCKOIICHKOTO MPECTONy AJMIHICTPATOPOM BepXOBHOApXHENUCKOIChKOi LlepkBu crae
[TpoToTpoHniit — Apxuenuckon i Mutpononut JIbBiBCbKUHA.
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§2. Sxmo IIporoTpoHiii Mae mepenikomy, AIMIHICTPATOPOM CTa€ HAWCTApPIIUi 3a EMMCKONICHKHMHU CBSUEHHSMHU Cepell €MUCKOIIB
BEPXOBHOAPXHUEMUCKOIICHKOI Kypii. SKIIO K TakuX HEMAE, TO OAMH i3 €enMucKoriB — wieHiB [loctifinoro CuHOLY.

Can. 17

(CCEQO, can. 127)

§1. During the vacancy of the major archiepiscopal see, the administrator of the major archiepiscopal Church is the protothronos — the
archbishop and metropolitan of L’viv.

§2. Should the protothronos be impeded, the bishop who is senior in episcopal ordination among the bishops of the major
archiepiscopal curia becomes the administrator. If there are none, then one of the bishops from the members of the permanent synod
becomes the administrator.
TUTYJ 11
€MAPXII TA ENUCKOIN
TITLE 11
EPARCHIES AND BISHOPS
I'JIABA 1
BUBOPU €TINCKOITA
CHAPTER I
THE ELECTION OF A BISHOP
Kan. 18
(kan. 182, §1 KKCL])

Unenn Cunomy €nuckomniB YI'KI[ mpomoHyrOTh KaHAMIATIB Ha €MUCKOINCTBO 3TiTHO 3 MPOIEIYpOr0, 3aTBep/keHO0 CHHOIOM
€IUCKOIIIB.
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Can. 18

(CCEQO, can. 182, §1)

The members of the synod of bishops of the Ukrainian Greek Catholic Church propose candidates to the episcopate in accordance
with the procedure approved by the synod of bishops.

Kan. 19

(kan. 186, §1 KKCI])

Slxkmo Cunox €nucKoIiB HE MoOXKe 3i0patucs a1 BUOOpPIB e€mucKora abo €nucKomiB, BepXoBHUN ApXHMENHCKON, MOPAAUBIIUCH 3
AmnocronbchkuM [IpecTosioMm, MOBUHEH BUMAraTH roJIOCIB €MMCKOIIIB JIMCTOBHO; Y IIbOMY Pa3i JJIs MPaBOCHIBLHOCTI akTy BepxoBHmi
APXHMENUCKOI MOBUHEH CKOPUCTATHUCS JIOTIOMOIOI0 JIBOX ENMUCKOIMIB-PaxXiBHUKIB, SKUX MOBHHEH MPU3HAYUTHU 3a 3rofoio IlocTiifHoro
Cunopy.

Can. 19

(CCEO, can. 186, §1)

If the synod of bishops cannot be convened for the election of a bishop or bishops, the major archbishop, after consulting the
Apostolic See, must seek the votes of the bishops by letter. In this case, the major archbishop must employ for the validity of the act
the services of two episcopal tellers (scrutineers), who are to be designated by him with the consent of the permanent synod.

I''TABA 11

ITPABA I OBOB’A3KHN
€ITAPXIAJIbBHOI'O €ITMCKOITA

CHAPTER II

THE RIGHTS AND OBLIGATIONS
OF THE EPARCHIAL BISHOP
Kan. 20
(xan. 194 KKCL])
€napxiaJbHUM €MUCKON MOXE HaJaBaTH IJUIETJIMM HOMY CBSAIICHHOCITYXHUTEISIM TUIBKM Ti caHH, siKi 3arBepkeHi CuHOIOM
€nuckomis YI'KILI.
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Can. 20
(CCEO, can. 194)

The eparchial bishop can confer upon clerics subject to him only those dignities approved by the synod of bishops of the Ukrainian
Greek Catholic Church.

Kan. 21

(kan. 198 KKCL])

€napxianbHui enuckon 3000B’s3aHM 3BepinyBatu bokecTBeHHy JIiTyprito 3a Hapoja OYOJIIOBAHOI HUM emapxii B JeHb CBATOI i
Benmkoi Henti Ilacxu Ta BCi psIoBi HET IIEPKOBHOTO POKY, Y XpaMOBE CBATO KaTeApalbHOrO co00py, y cBATO CBATUX CIaBHUX 1
BCEXBAJBHUX MEPBOBEpXOBHUX aroctouiB [lerpa i [1aBna Ta y 1BaHamecsTi CBATA, IKUMH €:

PiznBo IIpecBsitoi Bnaguuuii namoi boropoauii i npucHoaiBu Mapif;
Bcemipae Bo3aBrkeHHS YECHOTO i ’KHBOTBOPSIIOro XpecTa;

Bxin y xpam IIpecBstoi Biraguuuni Hamoi boroponutti i mpucHonisu Mapii;
Pi3nBo 'ocriona bora i Cnaca Hammoro Icyca Xpucra;

. Csre borosisnenns ['ocnoga bora i Cnaca Hamoro Icyca Xpucra;

. Crpitenns ['ocriona bora i1 Cnaca Hamoro Icyca Xpucra;

. bnarosimenns [Ipecssitoi Biaguuuii namoi boropoauui i npucHoaiBu Mapii;

. Bxin 'ocniona bora i Cniaca Hamoro Icyca Xpucra B €pycanum (KBiTHa Henins);
. Boznecenns I'ocniona bora i Cniaca namoro Icyca Xpucra;

10. 3icnanns Caroro Jlyxa (IT’stnecsatHUIs);

11. Csare [lepeoOpaxenns ['ocnoga bora i Cnaca namoro Icyca Xpucra;

12. Yenenns [pecssroi Bnaanuni Hamoi boropoauii 1 mpucHozaisu Mapii.

Can. 21

(CCEO, can. 94)

The eparchial bishop is obliged to celebrate the Divine Liturgy for the people of the eparchy over which he presides on the holy and
great Sunday of Pascha, on all Sundays of the church year, on the patronal feast of the cathedral church, on the feast day of the holy
glorious and all-praiseworthy apostles Peter and Paul, and on the twelve feast days, which are:

1. The Nativity of Our Most Holy Lady, the Mother of God and Ever-Virgin Mary;
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The Universal Exaltation of the Precious and Life-Giving Cross;

The Entrance into the Temple of Our Most Holy, the Mother of God and Ever-Virgin Mary;
The Nativity of Our Lord, God and Savior Jesus Christ;

The Holy Theophany of Our Lord, God and Savior Jesus Christ;

The Encounter of Our Lord, God and Savior Jesus Christ;

The Annunciation of Our Most Holy Lady, the Mother of God and Ever-Virgin Mary;
The Entrance of Our Lord, God and Savior Jesus Christ into Jerusalem (Flowery Sunday);
) The Ascension of Our Lord, God and Savior Jesus Christ;

10. The Descent of the Holy Spirit (Pentecost);

11. The Holy Transfiguration of Our Lord, God and Savior Jesus Christ;

12. The Dormition of Our Most Holy Lady, the Mother of God and Ever-Virgin Mary.

o R N

Kan. 22

(xan. 199, §2 KKCI])

€napxiaJbHUI €NUCKOI TOBUHEH 11010aTH, 1100:

1) y xareapaibHOMY cOOOpi MOJMIIMCS YacTHHY LIEPKOBHOTO NpaBUJIa, a caMe: BEUIpHIO, YTPEHIO 1 OAMH i3 4aciB 1000BOro KoJja,
HaBITh IIOJTHSI.

2) y napa¢isuIbHUX LIEpKBaX, MO 3M031, MOJIMJIMCS BEUIPHIO B HaBEUip sl HEJIb 1 CBAT, @ B caMy HEJIIIO YU CBSITKOBUH JIEHb — YTPEHIO.

Can. 22

(CCEO, can. 199, §2)

The eparchial bishop is to see to it that:

1) In his own cathedral at least part of the divine praises are celebrated even daily, that are: vespers, matins and one of the hours of
the daily cycle.

2) In any parish if possible, vespers is to be celebrated on the vigils of Sundays and feasts, and matins on Sundays and feasts.

Kamn. 23

(kan. 204, §3 KKCL])

VY nIHI BOXJIMBUX yPOUHUCTOCTEH, a came: y aeHb CBsroi i Benukoi Hemnim [Tacxu, 3icmanns Cestoro yxa (IT’staecsatuuns), Piznsa
I'ocnoga bora 1 Cnaca namoro Icyca Xpucta, Cesre borosisinenns 'ociona bora i Cnaca namoro Icyca Xpucra, XxpaMoBuUil Ipa3HUK
KaTeIpajIbHOr0 CO00PY — enapxiadbHUN €MMCKON HEe TOBHHEH BiAJaNATHCS BiJ BJIAacHOI enapxii, Xi0a 1o 3 Jy»e MOBaXKHOI MPUUMHH.
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Can. 23

(CCEO, can. 204, §3)

The eparchial bishop, except for some grave cause, must not be absent from his eparchy on days of special solemnity, i.e. on the day
of the holy and great Pascha (Easter), the Descent of the Holy Spirit, the Nativity of Our Lord, God and Savior Jesus Christ, the Holy
Theophany of Our Lord, God and Savior Jesus Christ, the patronal feast of the cathedral church.

I''TABA 1II
BAKAHTHICTbD €IIMCKOIICBKOI'O ITPECTOJIY
CHAPTER III
THE VACANT EPARCHIAL SEE

Kan. 24

(kan. 220 KKCL])

ITig yac BakKaHTHOCTI €MapXiaJlbHOTO MPECTONIy Ha TEPUTOPii BEPXOBHOAPXUEMUCKOICHKOI LlepkBu 10 mpu3HavyeHHs aaMiHicTpaTopa
ernapxii 3BU4aifHa BiaJia MepexouTb 10 MHUTPOIOIHTA.

Can. 24

(CCEQ, can. 220)

When the eparchial see becomes vacant inside the territory of a major archiepiscopal Church, until the appointment of an
administrator of the eparchy, the ordinary power transfers to the metropolitan.

Kan. 25

(kan. 224, §3 KKCL])

€NUCKON-MIOMIYHMK ITiJ] Yac BAaKAHTHOCTI €MapxiaJbHOrO MPECTONy 30epirae MoBHOBAXEHHS, HAaJaHI WOMY MpaBOM, 1 MiJ BIAJ0I0
aZMiHICTpaTOpa enapxii BUKOHY€ Ti IIOBHOBAXKEHHS, SIKi BiH MaB SIK IPOTOCUHKEI a00 CHHKEN.
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Can. 25

(CCEO, can. 224, §3)

When the eparchial see is vacant, the auxiliary bishop retains the power which is conferred upon him by the law and which he enjoyed
as protosyncellus or syncellus; this power is to be exercised under the authority of the administrator.

Kamn. 26

(kan. 230 KKCL])

§1. BepxoBHMIT ApXHENHMCKOI, 32 MOPAJOI0 €NapXialbHOTO €KOHOMA 1 KOJIeTii enapxiaJbHUX PaJHUKIB, 3 MaiiHa €rnapxii BCTAHOBIIIOE
AMIHICTPAaTOPOBI €napxiaJbHOrO MPECTOTY BiANOBIHY BUHATOPOTY.

§2. Butpatu AamiHicTparopa emnapxii, OB’ s13aHi 3 BAKOHAHHSM LbOTO YpsIy, IOBUHHA OIIA4yBaTH €MapXisl.

§3. Hoxonu, siKi HaJEXaTh €MapXialbHOMY €MUCKOIOBI, IOKU €MUCKOIICHKHUI MPECTOJ BAKaHTHUH, 3aCTepeXeH1 BIAMOBITHO 10 MOTped
enapxii 1151 MaiOyTHBOT'O €MapXialbHOTO E€MUCKOTIA.

Can. 26

(CCEO, can. 230)

§1. The major archbishop, after consulting with the eparchial finance officer and the college of eparchial consultors, establishes an
appropriate remuneration for the administrator of an eparchial see which is to be taken from the goods of the eparchy.

§2. The expenses incurred by the eparchial administrator in the fulfilment of his office are to be paid by the eparchy.

§3. Income accruing to the eparchial bishop during the time when the eparchial see is vacant is reserved to the future eparchial bishop
for the needs of the eparchy.

TJIABA IV
CIIAPXIAJIbHU COBOP
CHAPTER IV

THE EPARCHIAL ASSEMBLY
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Kan. 27
(xan. 238, §1 KKCI])
Hotpumyrouucs npunucis kad. 238, § 1 KKCL], Ha enmapxianbHuii cOO0p TaKoK MOBUHHI OyTH CKJIIMKaHI 1 HA HHOTO 3’ IBUTHUCS:

1) neneraTu MacTUPCHKOI pasiy, AKIIO BOHA iICHY€E, BHOpaHi CIOCOOOM 1 B KUTBKOCTi, BU3HAYCHUMHU CTATYyTOM Li€T1 paju;

2) TOJIOBH €napxiaJbHUX KOMICIH;

3) nuskoHM, 00OpaHi MPECBITEPCHKOIO P10, KUIBKICTh SKUX BU3HAYAE €MApXiaIbHUHM E€MUCKOTT,

4) HacTOATENI IHIIMX IHCTUTYTIB IMOCBSYEHOIO KUTTS, 10 MAIOTh B €Mapxii CBii aiM, BUOpaHi criocoOOM 1 B KIJIBKOCTI, SIKi BCTAHOBUB
€napxialbHUHM €MUCKOIIL.

Can. 27
(CCEO, can. 238, §1)
In accordance with CCEO, can. 238, §1, the following are to be summoned to the eparchial assembly and must be present for it:

1) the delegates of the pastoral council, if it exists, elected in the manner and number established by the statutes of this council;
2) the heads of eparchial commissions;
3) the deacons elected by the presbyteral council, whose number is determined by the eparchial bishop;

4) superiors of other institutes of consecrated life which have houses in the eparchy, to be determined in the manner and number by
the eparchial bishop.

Kan. 28

(kan. 242 KKCL])

€napxiaJbHUHM €MMCKOI MOBUHEH IMOBIJIOMHUTH MPO 3MICT 3aKOHIB, AEKIapaliiii 1 JeKpeTiB, ski Oyau NPHIHATI Ha €mapXialbHOMY
cobopi, cBoeMy MuTtponoiuTosi Ta BepxoBHOMY ApXHUEMMCKOMOBI.

Can. 28

(CCEQO, can. 242)

The eparchial bishop is to communicate the text of the laws, declaration and decrees which have been decided upon at the eparchial
assembly to his metropolitan and the major archbishop.
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I''TABA V
I[TPOTOCHHKEIJI I CUHKEJIN
CHAPTER V
THE PROTOSYNCELLUS AND THE SYNCELLI

Kan. 29
(kan. 247, §2 KKCI])
[TpoTOCHHKEN 1 CHHKEN MOXKYTh OyTH HEOAPYKEHUMHU a00 OAPYKEHUMHU CBSIICHUKAMH.

Can. 29
(CCEQO, can. 247, §2)
The protosyncellus or syncellus may be celibate or married priests.

I''TABA VI
OBOB’A3KU1 KAHIUJIEPA
CHAPTER VI
THE OBLIGATIONS OF THE CHANCELLOR

Kan. 30

(kan. 252, §1 KKCL])

['onoBHUM 000B’SI3KOM KaHIyIepa €mapxianbHOl Kypil € A0aTv Ipo CKIaJaHHs 1 BiANpaBJICHHS akTiB Kypil Ta 30epiraHHs ix B apxiBi
ernapxiajibHOi Kypii, a TAaKOX BUKOHAHHS 1HIIMX 000B’S3KiB, SIKI BU3HAYMB €NapXiaJbHUN €MUCKON Y AEKPETi MPU3HAYCHHS.
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Can. 30

(CCEQO, can. 252, §1)

The principal obligation of the chancellor of the eparchial curia is to see that the acts of the curia are drawn up, dispatched, and
conserved in the archive of the eparchial curia, as well as other duties determined by the eparchial bishop in the decree of
appointment.

I''TABA VII

CIIAPXIAJIbHUU EKOHOM
I PAJTA 3 EKOHOMIYHIX CIIPAB

CHAPTER VII

THE EPARCHIAL FINANCE OFFICER
AND FINANCE COUNCIL

Kamn. 31
(kan. 262, §2 KKCI])

€napxiaJbHOro EKOHOMA IMEHYE €MapXiaJIbHUHM €MUCKOI TEPMIHOM Ha IT’ATh POKIiB.

Can. 31
(CCEQ, can. 262, §2)
The eparchial finance officer is appointed by the eparchial bishop for a term of five years.

Kamn. 32
(kan. 263, §1 KKCI])

UneHiB paau 3 EKOHOMIYHUX CIPaB IMEHYE €napxiaJbHUI €MUCKOII, MOPAIUBIIUCH 13 KOJIETIEI0 €napXiaJbHUX PaJHUKIB.
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Can. 32
(CCEO, can. 263, §1)
The members of the finance council are appointed by the eparchial bishop after consulting with the college of eparchial consultors.

I''TABA VIII
ITPECBITEPCBKA PAJIA
CHAPTER VIII

THE PRESBYTERAL COUNCIL

Kan. 33
(kan. 265 KKCL])

[IpecBiTepchka pajga MOBUHHA MATH BJIACHI CTaTyTH, 3aTBEPPKEHI €napxialbHUM €ITUCKOIIOM.

Can. 33
(CCCE, can. 265)
The presbyteral council is to have its own statutes approved by the eparchial bishop.

Kan. 34
(kan. 266 KKCL])
CTOCOBHO CTBOPEHHS IPECBITEPCHKOT pajiut CIIiJ TOTPUMYBATHCS TAKOTO:

1) MIPOTOCUHKEI, CYZIOBUH BiKapiii, CHHKENIM, EKOHOM, KaHIJIEp Ta PEKTOp €napxiajbHOoi ceMiHapii HaJleXaTh 10 Pajy 3 OriIsay Ha
YPAA;

2) meBHy YaCTHHY WIEHIB CJIiJ oOupaTtu 3-mocepell yciX MPHUIMCAHUX [0 €napxii CBAMIEHUKIB y BigHomenHi 1:10, xiba mio
€rnapxiaJIbHUHM €MUCKOII MOCTAaHOBUTH 1HIIIE I0JI0 KIJIBKOCTI IPECBITEPIB;

3) BIAMOBIJHO /0 CTaTYTiB MPECBITEPCHKOI paju KOKHOI emapxii, CBSAIIEHUKH IHCTUTYTIB OOTOMOCBSYEHOIO >KUTTS MOXYTh OyTH
Ipe/CTaBJIeHI B MpecBiTepChKii pani y BigHomieHHi 1:10 10 3araabHOI KiIBKOCTI CBSIIIEHUKIB IHCTUTYTIB OOTOMOCBAYEHOTO KUTTS, SIKi
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MPALIOIOTh Y €Mapxii;
4) enapxialbHUN €MMCKON MOXXE BUIFHO IMEHYBAaTH WIEHIB, KIJIBKICTh SIKMX Y KOXKHIN €mapxii, BIIIOBIHO 0 CTaTYTIB pajay, MOXe
OyTH Pi3HOIO 3AJIEKHO BiJl 3arAJIbHOTO YKCIa O0OpaHUX YJICHIB.

Can. 34
(CCEQ, can. 266)
The following are to be observed in regard to the constitution of the presbyteral council:

1) the protosyncellus, judicial vicar, syncelli, finance officer, chancellor and rector of the eparchial seminary are ex officio members;

2) an appropriate portion of members are to be elected from all presbyters ascribed to the eparchy in a proportion of 1:10, unless the
eparchial bishop determines otherwise, regarding numbers;
3) according to the statutes of the presbyteral council of every eparchy, clerics from institutes of consecrated life may be represented at

the presbyteral council in a proportion of 1:10 from the collective number of clerics from the institutes of consecrated life who serve in
the eparchy.

4) according to the statutes of the presbyteral council, the eparchial bishop is free to appoint members to the council, the number of
which may vary in each eparchy depending on the overall number of elected members.
['JIABA IX
I[MTPOTOITPECBITEP
CHAPTER IX
THE PROTOPRESBYTER
Kan. 35

(kan. 277, §1 KKCL])
§1. Ypsin nporomnpecBiTepa He TOBUHEH CTaNIO0 MOEAHYBATHCA 3 YPAIOM Iapoxa reBHoi mapadii.
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§2. IlporompecBiTepa enapxialbHUN €MUCKOI IMEHY€E HAa TpH POKU. IMEHYBaHHsS MOXHa MOBTOPIOBATH, ajie HE OUIbIIEe HIK OJHH pas3,
xi0a 110 enapxialbHUN €MUCKON MOCTAHOBHUTD 1HAKIIIE.

Can. 35
(CCEQO, can. 277, §1)
§1. The office of protopresbyter must not be joined in a stable manner to the office of the pastor of a certain parish.

§2. The eparchial bishop appoints a protopresbyter for a period of three years, which is renewable only once unless the eparchial
bishop determines otherwise.

Kamn. 36
(kan. 278, §1 KKCI])

[Tporompecsitep, KpiM BIaJH i MOBHOBAKEHb, HAJIAHUX HOMY 3arajbHUM MPaBOM, TOBUHEH:

1) ckinuKaTH Hapaau CBALICHHOCIY>KUTENB JOBIPEHOr0 HOMY LIEPKOBHOTO OKpYTY IOHAaMEHIIE OJMH pa3 Ha MicAlb, xi0a 110
€rnapxiaJIbHUH €MUCKOII MOCTAHOBUTS IIOCH 1HIIIE 100 TEPMIHIB CKIMKAHHS Hapa;

2) roJIOBYBaTH Ha Hapajax y JA0BipeHOMY HOMY LIEPKOBHOMY OKpY3i;

3) mojaBatu 3BiT €napxiaibHOMY €MUCKOITY PO CTaH CBOTO OKPYTY Ta PillICHHS HapaJ CBALICHHOCITYXHUTEIIB;

4) BBOIUTHU INpECBiTEpPa, IMEHOBAHOTO €MapXialbHUM €MUCKOIIOM, B yps Mapoxa Yd 1HIIMH Ypsi BiJl IMEHI €mapXialbHOTO €MHMCKOINA,
JIOTPUMYIOUUCH TIPUIHCIB JITYPriifHUX KHHT;

5) KOOpIMHYBATH pi3Hi (POPMH AMOCTOJATY B AOBIPEHOMY HOMY LIEPKOBHOMY OKpY3i;

6) nbaru, MO0 HAJIEKHUM YMHOM IPOBOAMIIMCS BCTAHOBJICHI €MapXialbHUM €MMCKOIOM Ta BHIIOIO BJaJ0I0 310paHHS MOXKEPTB i
KOILTH TIepeIaBaInCs BiMOBITHUM ypSIaM.

Can. 36
(CCEO, can. 278, §1)
Besides the powers and faculties bestowed upon him by common law the protopresbyter should:

1) convoke meetings with clerics, in the district entrusted to him, at least once a month, unless the eparchial bishop determines
otherwise;
2) preside over all conferences entrusted to him in his district;
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3) submit a report to the eparchial bishop on the status of his district and all decisions taken at all meetings with the clergy;

4) install a presbyter appointed by the eparchial bishop as pastor or any other position, in the name of the eparchial bishop, keeping to
the prescriptions of the liturgical books;

5) coordinate various forms of apostolic work in the ecclesiastical district that has been entrusted to him;

6) ensure that all collections authorized by the eparchial bishop or higher authorities, are collected in an appropriate manner and
submitted to the proper administration.

I''TABA X

ITAPA®IA

APTUKVII I
ITAPOX

CHAPTER X

THE PARISH

ARTICLE I

THE PASTOR

Kan. 37
(kan. 284 KKCL])
§1. IIpaBo iMeHyBaHHS MApOXiB HAJIEKHUTh TUIBKU €MapXialbHOMY €MUCKOINOBI, AKHH MOXe 11e poOuTH BUIbHO. Ilapox € crammii y

CBOEMY ypsi, OIHAK €MapXialbHUI EMUCKON MOKE HOTro iMEHyBaTH TEPMiHOM Ha I SITh POKIB.
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§2. Jlns toro mo0 goBipuTH napagito YWIEHOBI YEPHEUOTO IHCTUTYTY a00 TOBApHUCTBA CHUIBHOTO KUTTS HA 1000y YepHEUUX, BUIUH
HACTOSITENb TPONOHYE €MapxiaJbHOMY €MUCKONOBI KaHIUIATYpy 3[aTHOTO IIpecBiTepa CBOrO IHCTHTYTy a0 TOBapHCTBa 3
JTOTPUMAHHSM YTO/1, YKJIaIEHHUX 3 €MapXiaJIbHUM €MHUCKOTIOM.

Can. 37

(CCEO, can. 284)

§1. The right of naming pastors belongs solely to the eparchial bishop, who freely names them. A pastor is permanent in his office,
nevertheless, the eparchial bishop may appoint him for a five-year term.

§2. To entrust a parish to a member of a religious institute or society of common life in the manner of religious, the major superior
proposes to the eparchial bishop a suitable priest of his institute or society for appointment, with due regard for agreements entered
into with the eparchial bishop.

Kan. 38
(kan. 287, §2 KKCI])
B onniit mapadii mae OyTH TUIBKH OJIMH MAapOX, @ TOMY HE JIO3BOJISIETHCS IOpyUYaTH Ty camy napadio KiTbKOM IpecBiTepaM.

Can. 38

(CCEQO, can. 287, §2)

In a single parish there may only be one pastor. For this reason it is expressly forbidden to entrust this same parish to several
presbyters.

Kan. 39

(kan. 288 KKCL])

Kanoniune npuitHaTTs napadii BiiOyBaeTbcs 3 YBEACHHSM HOBOHMEHOBAHOI'O Mapoxa B ypsl, sKe 3A1MCHIOE TMPOTONpPECBITEp HOro
OKpYTY, 3T1IHO 3 IPUIMCAMU JITYPrifHUX KHUT, Xi0a 110 €rnapXiaJlbHUH €MUCKOI BUPIIIUTH 1HAKIIE.

Can. 39

(CCEQ, can. 288)

A newly appointed pastor takes canonical possession of the parish by installation, which is performed by the protopresbyter of the
district, adhering to the prescriptions of the liturgical books, unless the eparchial bishop decides otherwise.
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Kan. 40

(kan. 294 KKCL])

§1. ITapox 3000B’s3anuii 3BepiryBaTn boxectBenny JliTypriio 3a Hapoa noBipeHOi oMy mapadii B qeHp CBATOI 1 BenMKOl Heaii
[Tacxu Ta Bci pAaOBI HELIl HEPKOBHOTO POKY, Y XpaMoBe cBATO mapadii, y cBATo CBATHUX CIIaBHUX 1 BCEXBAJIbHUX MEPBOBEPXOBHUX
arnoctouiB [lerpa i IlaBna Ta y 1BaHazmecsTi cBATa, AKUMU €:

PiznBo IIpecBsitoi Bnagnuuii namoi boropoauii i npucHoaiBu Mapii;
Bcemipae Bo3aBKeHHS YECHOTO i ’KHBOTBOPSIIOro XpecTa;

Bxin y xpam IIpecBstoi Biaaguuuii Hamoi boroponutti i mpucHonisu Mapii;
Pi3nBo 'ocriona bora i Cnaca Hammoro Icyca Xpucra;

. Csre borosisnenns ['ocnoga bora i Cnaca Hamoro Icyca Xpucra;

. Crpitrenns ['ocriona bora i Cnaca Hammoro Icyca Xpucra;

. bnarosimenns [Ipecssiroi Biaguuuii Hamoi boropoauui i npucHoaiBu Mapii;

. Bxin 'ocniona bora i Cniaca Hamoro Icyca Xpucra B €pycanum (KBitHa Henins);
9. Bosuecenns ['ocriona bora i Cniaca nammoro Icyca Xpucra;

10. 3icnanns Caroro Jlyxa (IT’stnecsatHuIs);

11. Csare [lepeoOpaxenns ['ocnona bora i Cnaca namoro Icyca Xpucra;

12. Ycenenns [pecssroi Bnaanunni Hamoi boropoauti i mpucHozaisu Mapii.

N U R W

Can. 40

(CCEO, can. 294)

§1. The pastor is obliged to celebrate the Divine Liturgy for the people of the parish entrusted to him on the holy and great Sunday of
Pascha, on all Sundays of the church year, on the patronal feast of the parish, on the feast day of the holy glorious and all-praiseworthy
apostles Peter and Paul, and on the twelve feast days, which are:

The Nativity of Our Most Holy Lady, the Mother of God and Ever-Virgin Mary;

The Universal Exaltation of the Precious and Life-Giving Cross;

The Entrance into the Temple of Our Most Holy, the Mother of God and Ever-Virgin Mary;
The Nativity of Our Lord, God and Savior Jesus Christ;

The Holy Theophany of Our Lord, God and Savior Jesus Christ;

The Encounter of Our Lord, God and Savior Jesus Christ;

AN
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7. The Annunciation of Our Most Holy Lady, the Mother of God and Ever-Virgin Mary;

8. The Entrance of Our Lord, God and Savior Jesus Christ into Jerusalem (Flowery Sunday);
9. The Ascension of Our Lord, God and Savior Jesus Christ;

10. The Descent of the Holy Spirit (Pentecost);

11. The Holy Transfiguration of Our Lord, God and Savior Jesus Christ;

12. The Dormition of Our Most Holy Lady, the Mother of God and Ever-Virgin Mary.

§2. SIk1mo mapoxoBi JOPYYEHO OIIKy HaJ BipHUMH B Ouible HOK OJHINA mapadii, TO BiH MOXKe BIICIYKUTH JHIIE 01HY boxkecTBeHHY
JliTyprito 3a mojel ycix gopyueHux oMy napadii.

§3. SIkmo mapox 3 BUIPABIAHOI MPUYMHHA HE MOXKE BUKOHATH IIOTO 00OB’SI3KY, TO TOBHHEH HOr0 HAJIONYKHTH HAHOIMKUYMM 9acoM
a00 TPOCUTH CBOT'O COTPYAHUKA YH 1HIIIOTO CBSIIEHUKA 3aMIHUTH HOTO.

§2. If the pastor is entrusted with the care of faithful in more than one parish, he can celebrate only one Divine Liturgy for all the
people of the parishes entrusted to his care.

§3. If the pastor, for legitimate reasons, cannot fulfill this obligation, then he must make other arrangements as soon as possible or ask
his parochial vicar or another priest to substitute for him.

APTUKVIIII
[MTAPA®ISIJIBHI PAIU
ARTICLE II
PARISH COUNCILS
Kan. 41
(kan. 295 KKCL])

1. V nmapadii noBuHHI OyTH HACTUPCHKA TA EKOHOMIYHA DAy, IKi HOBUHHI JOIMOMAaraT nNapoxoBl Y BAKOHAHHI HOro 000B’s3KIB.
p y p panu, p y

§2. ITopsimok popmMyBaHHS Ta 0OCST AISUTBHOCTI paji BU3HAYAETHCS 1X CTaTyTaMU, 3aTBEPUKCHUMH €NMapXiaJbHUM €ITHUCKOIIOM.
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Can. 41
(CCEO, can. 295)
§1. In the parish there are to be a pastoral council and a financial council, which are to assist the pastor in the fulfilment of his duties.

§2. The goals, objectives and the scope of activity of the councils are determined by their statutes approved by the eparchial bishop.
APTUKVYIJI III
APXIB [TAPA®II
ARTICLE III
THE PARISH ARCHIVE

Kan. 42
(kan. 296, §1 KKCI])

§1. ¥V xoxHiii napagii noBuHHI OyTH Taki KHUTU:

1) KkHUTa XpeleHb 1 MUPOIIOMa3aHb;
2) KHUTA peecTparllii BiHUaHb;

3) kHuUra peectpaiii MoXopoHis;

4) kaura npuOyTKiB 1 BUTpaT napadii;
5) xHura noxepTs 1 GpyHAAIIH;

6) KHMra [IEpKOBHOI'O MaiiHa;

7) xuura peectpauii napadiss;

8) xHura BizuTauii napadgii;

9) xHura xpoHiku napadii;

10) xaura npuitHATTS HaMmipeHb Ha boxectBenny Jlityprito;
11) xHura BiABiIyBaHHS XBOPHX.
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§2. Crapi mapadisuibHI KHUTH XpeUIeHb 1 MHUpPOIOMa3aHb, peecTpalii BiHUaHb, MOXKEPTB 1 (yHIaIii, 1EepKOBHOro MaifHa, ciif
30epiratu B apxiBi mapadii nosiuHo. I{opoky HaneXuTh mepeaaBaTd A0 €mnapxiajlbHid Kypii piuHi KOMil IMX KHHT, Xi0a 10
€MapXiaTbHUN €MUCKON BUPIMHTH iHAKIIe. CTOCOBHO IHIMUX KHUT Ta JOKyMEHTAIil CIiJ TISTH 3TIAHO 3 PO3MOPSIHKEHHSIM
€MapXiaJIbHOTO €MUCKOIIA.

Can. 42
(CCEO, can. 296, §1)
In each parish there are to be the following parish books (registers):

. Register of Baptism and Chrismation/Baptism and Chrisnation Register;
. Register of Marriage/Marriage Register;

. Register of Deaths/Death Register;

. Book of Parish Income and Expenditures;

. Register of Donations and Foundations;

. Register of Parish Assets/Parish Asset Register;

. Register of Parishioners;

. Register of Parish Visitations/Parish Visitations Register;
. Book of the Chronicle of the Parish;

10. Register of Divine Liturgy Intentions Received;

11. Sick Call Register.

O 00 1 O L A W N —

§2. Old parish books (registers) of baptisms and chrismations, marriages, donations and foundations, church assets, are to be preserved
in the parish archive. A copy of these books should be sent annually to the eparchial curia, unless the eparchial bishop determines
otherwise. With regard to other books and documentation one must act according to the directives of the eparchial bishop.

APTUKVYII IV

BTPATA VPALY ITAPOXA
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ARTICLE IV
THE CESSATION OF THE OFFICE OF PASTOR

Kan. 43
(kan. 297, §2 KKCI])

€napxiaJbHUI €MUCKOII, 110 MPUUHSAB 3pEUEHHS Mapoxa, sIKOMY BHIIOBHHIIOCS 75 POKiB, IOBHHEH MOI0ATH Mo 3a0e3redeHHs ioro
NPOKMBAHHS Ta yTPUMaHHs, OEpyyu 10 YBaru YMHHE JIepKaBHE 3aKOHOIAaBCTBO KpaiHU MPOKUBAHHSL.

Can. 43

(CCEQO, can. 297, §2)

The eparchial bishop, having accepted the resignation of a pastor who has completed his seventy-fifth year of age, is to provide for
suitable support and housing of the resigned pastor, taking into into account existing national legislation of the country of residence.

APTUKVIIV

[IPABA 1 OBOB’SI3KU
[TAPA®ISIZIBHOI'O COTPY/IHUKA

ARTICLE V

THE RIGHTS AND OBLIGATIONS
OF THE PAROCHIAL VICAR

Kan. 44

(kan. 302, §1 KKCI])

§1. Sxmo napadisbHUNA COTPYTHUK MPU3HAYEHUH, 1100 JomoMaraTH mapoxy, KOTpUil OmiKyeTbes Olblie HXK OHi€l0 napadiero, To
apox MOXe JIOPYYUTH HOMY MAaCTHUPCHKY OMIKY ONHi€T 3 UX mapadiii mig cBOiM KepiBHUIITBOM.

§2. [NMapagisnbHu COTPYIHUK NOBUHEH MATH OCII0K Y napadii abo iHIIOMY MiCIIi 32 103BOJIOM €MapXiaJIbHOTO €MUCKOIIA.
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§3. IapadisubHuil COTPYAHUK MOXe OyTH BiCYTHIM y mapadii juine 3 moBaXHOT MpUUMHU. Y pasi nepeadadyBaHOi BiJICYTHOCTI B
napadii mpoTAroM OJHOro ado MEKUIBKOX JHIB BiH MOBUHEH MOBIJOMUTH IIPO 1€ CBOTO Mapoxa. Y pasi nependadyBaHOi BiICYyTHOCTI B
napadii 61TbIIe HDK YIIPOIOBK THXKHS BiH MOBMHEH MOBIJOMUTH IIPO II€ BIACHOTO MICLIEBOTO i€papxa.

§4. HacTiiinuBo peKoMeHIyeTbCs, 00 Mapox JIeJIeryBaB COTPYJHHMKY 3BEpIIyBaTH YacTUHY TpeO, Xiba 110 enapxiajbHUM €MUCKOI
MOCTAHOBJISIE IIOCH 1HIIIE.

Can. 44

(CCEQO, c. 302, §1)

§1. If a parochial vicar is appointed to assist a pastor who cares for more than one parish, the pastor may entrust to him the pastoral
care one of these parishes under his direction.

§2. The parochial vicar should reside in the parish or another place with the permission of the eparchial bishop.

§3. The parochial vicar may be absent from the parish only for an important reason. He must inform his pastor if he is to be absent for
one or more days. If the absence from the parish lasting more than one week is forseen, the parochial vicar is to inform the local

hierarch.

§4. It is strongly recommended that the pastor delegate a portion of the special occasional needs/services (treby) to the parochial vicar,
unless the eparchial bishop determines otherwise.

TUTYJI 111

EK3APXATHU TA EK3APXH

TITLE 111

EXARCHIES AND EXARCHS
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Kamn. 45
(xan. 321, §1 KKCI])

Ex3apx, sKkuii He € BUCBSIUCHUM €MUCKOIIOM, Ma€ IIiJl Yac TPUBAHHs ypsay NpUBLIel 1 BII3BHAKU MEPIIOTO Micis €MHCKONCHKOTO CaHy,
110 3aJIMIIAIOTHCS 32 HUM TaKOX 1 Micisl BAKOHAHHSA HUM YpsIly eK3apXxa.

Can. 45

(CCEO, c. 321, §1)

During the time he is in office, an exarch who is not an ordained bishop has the privileges and insignia of the first dignity after the
episcopal dignity which are retained by him after he has carried out the function of exarch.

TUTYJ IV
JAYXOBEHCTBO
I''TABA 1

HIXYE IYXOBEHCTBO
[ ®OPMYBAHHA CBAINEHHOCIIY>XXUTEJIIB

TITLE IV
CLERICS
CHAPTER I

MINOR CLERICS AND THE FORMATION OF CLERGY
Kamn. 46
(kan. 327 KKCL])
§1. Oxpim enuckomiB, NpecBiTepiB ab0 IUAKOHIB, 1O CilyXiHHA boxoMy HapoZOBi Ta 3BEpLICHHS JITYpridHUX OOpsiB
HACTAHOBJIAIOTHCS, 3TITHO 3 TPUIUCAMHU JIITYPridiHUX KHUT, TaKOX IHINI CIYXKUTETl, a came: CBIYKOHOCLI, YWTI[, CHIiBII Ta
H1TUSKOHH, SIKI OTPUMAJIH HUKY1 CBSTUCHHSL.
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[TocTaBineHUMHU Ha CBIYKOHOCLS, YHTIA Ta CHIBI MOXYTh OyTH BipHi BikoM Bif 18 10 65 pokiB, KOTpi BiI3HAYAIOTHCS OCOOIMBOIO
NO0OO0XKHICTIO, MAaIOTh MY3HYHI1 3I0HOCTI Ta HEOOXiAH1 JUIs MPOBAPKEHHS LIEPKOBHOTO OOTOCITY KiHHS 3HaHHA. [TiITUIKOHAMU MOXKYTh
Oyt oxpemieHi 4onoBiku BikoM Bix 20 mo 60 pokiB, KOTpi BiA3HAYAIOThCA MOOOXKHICTIO Ta OCOONMBOIO JOAMIMBICTIO y CHpaBi
XpaMOBOTO CITy>KiHHS. HyKdi CBIYEHHS MOXYTh YIIISTHCS HA MOCTIHHIN OCHOBI, BOHU HE JTAIOTh MiJCTABH BUMAraTH BUIIUX CBSYCHb.

§2. TlocTaBieHHMMH Ha CBIYKOHOCIS, YHTIS, CHIBILS Ta MiAJUSKOHA JO3BOJIIETHCS BUKOHYBATH CIYXKIHHS, SKI BUMArarTh BHIIUX
CBSIYEHB Y BUIA/IKaX HEOOXITHOCTI Ta CHPaBXKHbOI KOPHUCTI:

1) IIPOTOBITyBaHHS 32 BHHATKOBUX OOCTaBMH Ta HAa OCHOBI IOBHOBaXCHHS, OTPHUMAHOrO BiJ €MapxXiaJbHOrO €MHUCKOMa i3
30epekeHHsIM KaHOHY 614, § 4, 3riAHO 3 SKHUM FOMIJIII0 MOKE BUTOJIONTYBATH TIJIbKU CBSAICHUK;

2) NPOBAJAUTH MAPATITYpPriiiHi OOroCIyX iHHS Ta MOJUTHCA OOTOCTYXIHHS TOOOBOTrO KOJA 3TiJHO 3 NPHUIHCAMHU JITYpPrifHUX
KHWUT;
3) y pa3i sIBHOI HEOOXIHOCTI Ta 3a BIJICYTHOCTI a00 MEpEIIKOAN CBALICHUWKA, JUSIKOHA 1 YJeHA IHCTUTYTY MOCBSAYCHOTO >KUTTS

OyTH HaJA3BUYAHHUM CIY)KHTEJIEM CBSITOrO TaiHCTBA XPEICHHS.

Can. 46

(CCEQO, can. 327)

§1. Besides bishops, presbyters or deacons, other ministers are admitted, in keeping with the prescriptions of the liturgical books, for
the service of the people of God and to exercise the functions of the liturgical rites, i.e.: candle-bearers, readers, cantors and
subdeacons that have received minor orders.

Candidates for candle-bearer, reader, cantor can be the faithful from 18 to 65 years of age, who excel in a singular piety, have musical
talent and the necessary knowledge to lead the church services. Subdeacons must be baptized men from 20 to 60 years of age who are
recognized for their piety and who take special care in the matter of church services. Minor orders can be administered on a
permanent basis, as they do not give a basis to demand higher orders.

§2. Candidates for candle-bearer, reader, cantor and subdeacon are permitted to exercise services requiring a major order in situations
of necessity or true benefit:
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1) preaching in exceptional circumstances and based on the authority received from the eparchial bishop with due regard to CCEO,
can. 614 §4 by which the homily may be preached only by a priest;

2) to lead the paraliturgical services and to pray the services of the daily cycle according to the prescriptions of the liturgical books;

3) In case of obvious urgency, where a priest is absent or otherwise impeded, for a deacon or a member of an institute of consecrated
life to be an extraordinary minister of the holy mystery of baptism.

Kamn. 47

(xan. 329, §2 KKCI])

VY koxHIN enapxii moBuHeH OyTH IMEHOBaHHMH pedepeHT y chpaBax IMOKIHMKAaHb, 3aBJAaHHAM SKOTO € TypOOTa MpO 3pOCTaHHS
nokJMKansb. Lli cTapaHHs MOBUHHI 3BayKaTH Ha MOTpeOu BiacHoi LlepkBu cBOro mpaBa, 0COOIMBO MICiiHI.

Can. 47

(CCEO, can. 329, §2)

A referent for vocations is to be appointed in each eparchy whose task is the increase of vocations. This effort is to be open to the
needs of our whole Church sui iuris, especially missionary needs.

Kan. 48

(xan. 331, §1 KKCI])

§1. Hiwkya ceminapisi IOBUHHA JiISITH HA OCHOBI BJIACHUX CTATYTiB, 3aTBEPKCHUX €NapXiaJbHUM €IMHCKOIIOM.

§2. YV craryrax HIK4YOi ceMiHapii MOBMHHI OyTHM BCTAQHOBJIEHI TaKOX MOXKJIMBICTBH 1 cmoci0 HaBYaHHS THUX OCi0, SKi, XO4 1 He
BUSIBIISIIOTH O3HAK MOKJIMKAHHS JI0 yXOBHOT'O CTaHy, OJIHAK MAlOTh Oa)kaHHS BUKOHYBAaTH MEBHI CIYXiHHA a00 Jija anoCTOoNATY.

Can. 48
(CCEO, can. 331, §1)
§1. The minor seminary is to function according to its own statutes approved by the eparchial bishop.

§2. Provisions should be made in the statutes of the minor seminary for the education of those who, although not showing the signs of
a vocation to the clerical state, nevertheless have the desire to fulfill certain ministries or apostolic works.
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Kan. 49

(xan. 335, $2 KKCI])

VY BCiX MpaBOBHX CIIpaBax PEKTOp ceMiHapii BUCTymae Bif ii iMeHi, Xiba 1o i cTaTyTH, 3aTBEp/UKEHI BIIAZOI0, sika ii 3acHyBaia,
MOCTAHOBJISIOTH 1HAKIIIE.

Can. 49

(CCEO, can. 335, §2)

The rector of the seminary represents it in the handling of all juridical matters, unless the statutes approved by the authority that
founded it determine otherwise.

Kamn. 50
(xan. 353 KKCL])

METOI0 PEKTOp CeMiHapii BIPOAOBXK HABYAIHHOTO POKY Ta KaHIKyJl NOBHHEH CKEpyBaTH CEMIHAPUCTIB, SKi 3aKiHYWIM TPETid Kypc, A
MPOXODKCHHS MPAKTHKH B XPUCTUSHCHKI AUTSY0-MOJIOADKHI TAOOPH, HEMUIbHI YM KaTEXUTHYHI IIKOJIU; JOPYYUTH IM OPraHi3oBYBaTH, IPOBOAUTH
abo OpaTH y4acTb y peliriiHux 3axofax, MOCTiHHUX a0o MPUHATITHUX XapUTaTHBHUX aKLisX, BiBiAyBaTu BICHKOBI YaCTHUHH, JiKapHi, B A3HUII,
HaBYAJIbHO-BUXOBHI 3aKJIai Pi3HUX DPiBHIB, HACKUIBKH i€ JO3BOJIAIOTH 1X OpraHu YIpaBIiHHS Ta JEp)KaBHE 3aKOHOAABCTBO. [[poMy 3aBHaHHIO
CITiJ] IPUIUTUTH 0COOIMBY yBary Iijl yac ABOX OCTaHHIX POKiB HaBYaHHS 1 (hopmalrtii.

§2. Ilig yac KaHIKyJd CEMIHapUCTH IOBUHHI JIONIOMAaraTH CBSIICHHOCTYXHUTEISIM CBOIX mnapadiil, SKIIO BOHU IX HpPOCATH, Y
BUIIETIEPENIYeHUX Ta MOAIOHMX 3aX0/1aX, PO 110 TOBUHHI IPUHECTH PEKTOPOBI ceMiHapii BiAMOBIJHE MUCHMOBE TIOCBITUEHHS.

§3. [lna BupoOieHHs! HAaBUYOK, 3/J00yBaHHS 3HAHb 1 MPAKTUYHOTO JIOCBIY B JyIINACTUPCHKOMY CIYXiHHI BUXOBAHIIIB CEMiHapii ciif
MOCHJIATH Ha BiJINOBI/IHI BUILIKOJIM, KOH(pepeHIii ado 3ycTpidi.

§4. Ilix yac TUAKOHCHKOT MPAKTUKHU, TEepe]l MPECBITEPCbKUMHU CBSIUEHHIMM, KaHIUAAT OBHHEH MPUHANMHI IPOTSITOM OHOTO MIiCSIIs
CIly’)KUTH TpU KaTeapalbHOMY COOOpiI 4YH, 3a PO3MOPSKCHHAM €MapxiajJbHOrO €MUCKOMNa, IiJ] KEePIBHUIITBOM JOCBIJUYEHOTO

CBSIIIEHUKA B 1HIIH mapadii.

§5. €nmapxianbHUI €MMCKON MOXKE BCTAHOBUTH CTOCOBHO I[LOT'O JOAaTKOBI HOPMHU.
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Can. 50

(CCEO, can. 353)

§1. During their seminary studies, candidates for the priesthood should undergo an internship and tests in pastoral ministry. With this
goal in mind, during the academic year and vacation periods the rector should direct those students who have completed their third
year to have hands-on experience in Christian camps for kids and youth and to teach in Sunday or catechetical schools. He is to direct
them to organize, to lead or to participate in religious events, in ongoing or short-term charitable activities, to visit military bases,
hospitals, prisons and education facilities of many levels to the extent this is permitted by the institutions and national legislation.
Particular attention to this type of preparation must be given during their last two years of study and formation.

§2. If they are asked to do so, during vacations seminarians should assist the parish priests of their parishes with the abovementioned
activities and similar efforts. They are to submit a written report about their activities to the seminary rector.

§3. Seminarians are to be sent to appropriate workshops, conferences and meetings for ongoing formation, to gain knowledge and
practical experience in pastoral ministry.

§4. During the diaconal internship before ordination to the presbyterate, the candidate is to serve at least one month in the cathedral or,
if so directed by eparchial bishop, he should serve under the supervision of an experienced priest in another parish.

§5. The eparchial bishop can establish additional norms.
['JIABA 11

[IPUITMCAHHS CBALLIEHHOCJIYXXUTEJIIB JI0 €MAPXII
CHAPTER II

THE ENROLLMENT OF CLERICS IN AN EPARCHY
Kan. 51
(kan. 357, §2 KKCL])
CBAILICHHOCITYKUTENb TPUIIUCYETHCS JIMIIE 10 Ti€i emapxii, abo Toro ek3apxary, ab0 YepHEYOro iHCTUTYTy, ab0 TOBapHCTBa
CIIJILHOTO KHUTTA Ha Mojxo0y dYepHeuux, SKi OJepKald Take MpaBo Big Amocrtoibcbkoro Ilpecromy um Big BepxoBHoro
ApXHENUCKOIa B MeXax Teputopii ouomtoBaHoi HUM Llepksu 3a 3ronoro [locrilinoro Cunony.
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Can. 51

(CCEQO, can. 357, §2)

A cleric is enrolled only in an eparchy or exarchy or a religious institute or society of common life in the manner of religious which
have received this right from the Apostolic See or from the major archbishop within the territorial boundaries of the Church over
which he presides with the consent of the permanent synod.

Kan. 52
(kan. 358 KKCL])

UYepes MUAKOHCHKI CBSIUEHHS KOXKEH CBAIICHHOCTY)KUTENb IPUITUCYETHCS 10 Ti€l enmapxii, A7 CIy>KiHHS K TOCBSYY€ThCS.

Can. 52
(CCEO, can. 358)
Through diaconal ordination every cleric is enrolled in the eparchy for whose service he is ordained.

Kan. 53

(kan. 365, $2 KKCI])

JInist 103BOJIGHOTO TMEPEXOay CBSILEHHOCTYKHUTEN 10 enapxii iHmoi LlepkBu cBoro mpaBa HeOOXiAHO, 100 enapxiaqbHUI €MUCKOIL,
SKHUI BiJIIyCKae, OTPUMaB 3roy BepxoBHOro ApXHeENUCKOA.

Can. 53

(CCEO, can. 365, §2)

It is required for the licit transfer of a cleric to an eparchy of another Church sui iuris that the eparchial bishop releasing the cleric
obtain the consent of the major archbishop.

I''TABA 1II

ITPABA I OBOB’A3KHN CBAIEHHOCJIYKUTEJIIB
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CHAPTER III
THE RIGHTS AND OBLIGATIONS OF CLERICS

Kan. 54

(kan. 369, §2 KKCI])

CBALICHHOCTYKUTEN 3000B’43aH1 IIOPIYHO OpaTH yd4acTh Yy JyXOBHMX BIpaBax, 3TiJHO 3 HOPMaMH, BCTAHOBJICHUMH €NapXialbHUM
E€MHCKOTIOM.

Can. 54
(CCEO, can. 369, §2)
Clerics are obliged to take part in annual spiritual retreats, in accord with norms established by the eparchial bishop.

Kan. 55

(kan. 374 KKCL])

CBALICHHOCITYKUTEN, HEOJpY>KeHI M OJpy)KeHi, MOBHHHI CAATH KPAcoOl YHCTOTH, BIAMOBIIHO IO CBOrO CTaHy. Y IyXOBHOMY i
MOPAJbHOMY JKUTTI BOHH MOBUHHI KEPyBaTHUCS MOBYAHHSIMH CBSTHX OTI[IB Ta BAABATHCS JO MOPaa CBOIX JYXOBHHX IPOBIIHHKIB,
OpaTu ydacTb y BHILIKOJIAX, 3yCcTpiuax, KOHPEPEeHIIsIX, pEKOJEKI[iAX, CIeiali30BaHuX Kypcax Ui 3100yTTS HEOOXiMHUX VIS L[bOTO
3HaHb Ta YEeCHOT. €mMapXialbHUN €MUCKOI TaKOX MOBUHEH J0aTH MpPO MPOBEJCHHS MEBHUX HAaBYaHb, BIAMOBIAHO 10 MPUCTOCOBAHUX
IUISL CBSIIIIEHHOCITYKHUTENIB PI3HUX CTaHIB, @ TAKOXK 1 IS APYKHUH Ta IITEH OAPYKEHUX CBSALICHHOCITYXHUTEIB.

Can. 55

(CCEO, can. 374)

Clerics, both celibate and married, are to shine forth with the splendor of chastity. In their spiritual and moral lives they are to follow
the teachings of the holy fathers, to apply the advice of their spiritual directors, to take part in education programs, meetings,
conferences, spiritual retreats and specialized courses to gain the necessary knowledge and virtues. The eparchial bishop is to also take
care and arrange for specific learning environments adapted to the various clerical states as well as learning environments for the
wives and children of married clergy.
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Kan. 56

(xan. 377 KKCL])

VYci CBAICHHOCTYKUTEN 3000B’s13aH1 MIOJHS MyOJIYHO YU NMPUBATHO MOJUTHUCS NMPUHAWMHI SIKYCh IUTICHY YaCTHHY OOTOCITYKiHb
n060Boro xoja: abo yTpeHto, abo Bci 4acu, abo BeuipHIo, a00 moBedip’si, abo MiBHIYHY, — BIAMOBIHO 10 MOXKJIMBOCTEH Ta 4acy J100H,
xi0a 110 MoBa)kHA MPUYKHA 3BUIBHsIA O X BT I[OTO 000B’S3KY.

Can. 56

(CCEQO, can. 377)

All clerics must celebrate at least some integral part of the divine services of the daily cycle every day, publically or privately: or
matins, or all the hours, or vespers, or compline, or midnight prayer, considering all possibilities and the time of day, unless a grave
reason would release them from this obligation.

Kan. 57

(kan. 378 KKCL])

§1. Yci cBsamennocmyxuTeni 30008’ 13aHi 3BepuryBati boxkectBenny Jlityprito y nenp Cstoi 1 Benukoi Heximi [lacxu Ta Bei psgoBi
HEIIl LIEPKOBHOTO POKY, y cBATO CBATUX CIIaBHUX 1 BCEXBaJbHUX IepBoBepXxoBHHX amoctouiB Ilerpa i [laBna Ta y aBananecsti
CBSITA, IKUMHU €:

. Pizneo Ilpecsitoi Bnagnunmi Hamoi boropoaui i mpucHoaiBu Mapif;

. Bcemipue Bo3aBmKeHHs 4€CHOTO i JKUBOTBOPSILIIOTO XPecTa;

. Bxig y xpam Ilpecsaroi Bnaanuuii Hamoi boropoautti i mpucHoAiBu Mapii;

. Pizneo IN'ocnona bora i Cnaca namoro Icyca Xpucra;

. Csre borosisnenns ['ocnoga bora i Cnaca Hamoro Icyca Xpucra;

. Crpitrenns ['ocriona bora i1 Cnaca Hamoro Icyca Xpucra;

. brnarosimenns [Ipecssiroi Biaguuuii Hamoi boropoauui i npucHoaiBM Mapii;
. Bxin 'ocniona bora i Cniaca Hamoro Icyca Xpucra B €pycanum (KBiTHa Henins);
9. Bosuecenns ['ocriona bora i Cniaca nammoro Icyca Xpucra;

10. 3icnanns Caroro Jlyxa (IT’stnecsatHuIs);

11. Csare [lepeoOpaxenns ['ocnona bora i Cnaca namoro Icyca Xpucra;

12. Ycenenns [pecssroi Bnaanunni Hamoi boropoauti i mpucHozaisu Mapii.

0NN KW
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Can. 57

(CCEO, can. 378)

§1. All clerics must celebrate the Divine Liturgy on the holy and great Sunday of Pascha, on all Sundays of the church year, on the
Patronal feast of the parish, on the feast day of the holy glorious and all-praiseworthy apostles Peter and Paul, and on the twelve feast
days, which are:

The Nativity of Our Most Holy Lady, the Mother of God and Ever-Virgin Mary;

The Universal Exaltation of the Precious and Life-Giving Cross;

The Entrance into the Temple of Our Most Holy, the Mother of God and Ever-Virgin Mary;
The Nativity of Our Lord, God and Savior Jesus Christ;

The Holy Theophany of Our Lord, God and Savior Jesus Christ;

The Encounter of Our Lord, God and Savior Jesus Christ;

The Annunciation of Our Most Holy Lady, the Mother of God and Ever-Virgin Mary;
The Entrance of Our Lord, God and Savior Jesus Christ into Jerusalem (Flowery Sunday);
) The Ascension of Our Lord, God and Savior Jesus Christ;

10. The Descent of the Holy Spirit (Pentecost);

11. The Holy Transfiguration of Our Lord, God and Savior Jesus Christ;

12. The Dormition of Our Most Holy Lady, the Mother of God and Ever-Virgin Mary.

O NN W=

\O

[OMITTED IN 2018 VERSION] §2. CBALIEHHOCITYXHUTENISAM HAIOJIEINIMBO PEKOMEHY€EThCS LIOJEHHO 3BEPIIYBAaTH boXKeCTBEHHY
JliTyprito, OKpiM aliTypriiHUX JIHIB.

[OMITTED IN 2018 VERSION] §2. It is strongly recommended that all clerics celebrate the Divine Liturgy daily, with the
exception of aliturgical days.

Kan. 58

(kan. 382 KKCL])

§1. CBAIIEHHOCTY>XUTENI MOBUHHI LIJIKOM YTPUMYBAaTHCS BiJl YCbOTO, IIO HE JMYUTHh iXHbOMY CTaHOBI Ta XPHCTUSHCHKOMY
CBIYEHHIO, a 30KpeMa:

1) BucnOBMIOBAaTH HE3rOAYy 13 BUeHHAM LlepkBy;
2) miaTpuMyBaTH 3a0000HH1, MaridHi, OKyJIBTHI TOLIO MPAKTHUKH;
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3) BiABiAyBaTH 3aX0AM Ta BHJIOBHILA HEIIPUCTOMHOTO XapaKTepy;

4) 3710BKMBaTH CIIUPTHUMHU HAIOSIMHU;

5) NPUXWIBHO CTAaBUTHUCS J0 PI3HOPIAHUX TPy, PyXiB Ta opraHizalliii, KOTpi BUpa3HO MPOTHCTABIIOTHCS LlepkBi Ta XpUCTUAHCHKUM
LIHHOCTSIM.

§2. €mapxianbHUN EMUCKOI MOXKE BCTAHOBUTH CTOCOBHO IIHOT'O JJOJATKOBI HOPMH.

Can. 58
(CCEQO, can. 382)
§1. Clerics are to abstain completely from all those things unbecoming to their state and Christian witness, especially:

1) sowing discord against the Magisterium of the Church;

2) supporting superstitions, magic, occult and similar practices;

3) frequenting events and places of indecent character;

4) abusing alcoholic beverages;

5) supporting various groups, movements and organizations that clearly oppose the Church and Christian values.

§2. With regard to this matter, the eparchial bishop can establish additional norms.

Kan. 59

(kan. 384, $2 KKCI])

§1. CBAILICHHOCITYKUTEII HE MOXKYTh OpaTH aKTUBHOI y4acTi Hi B IOJITHYHUX MAPTIAX, HI B KEpyBaHHI MpodeciiiHuMHU crijikamu, Xida
110 €napXxialbHUH €MUCKOI BUPIMIUTH 1HAKIIE, SKIIO I[bOro BUMarae 1o0po LlepkBu abo po3BUTOK CyCHiIBHOTO A00pa.

§2. CBAIIEHHOCTYXKHUTEISIM 3a00pOHSIETHCSA BECTH IMOJIITUYHY ariTaifilo Ta OpaTH ydacThb y MepelBHOOPYMX KaMITaHisX MOJITHKIB i
MOJIITUYHUX NapTiil.

Can. 59

(CCEO, can. 384, §2)

§1. Clerics are not to have an active part in political parties nor in the supervision of labour unions unless, the eparchial bishop
determining otherwise, the need to protect the good of the Church or to promote the development of the common good requires it.
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§2. Clerics are forbidden to have an active role in political propaganda or to take an active part in the pre-election campaigns of
politicians and political parties.

Kan. 60

(kan. 385, $2 KKCI])

CBALICHHOCITYKUTEINSAM 3a00pOHAETHCS 3aiiMaTiCs (PIHAHCOBUMHM ONEPAIisIMH, MiAIPUEMHUIIBKOIO AISUTBHICTIO 1 TOPriBIer0 0COOUCTO
a00 uepe3 MOCEPEeTHHKIB AJS BJIACHOI KOPUCTI UM KOPHCTI 1HIIMX, Xi0a II0 3a J03BOJIOM BJIACHOTO €MapXialbHOTO EMUCKOIIA.
€napxiagbHHUH €MUCKOI HEe MOBUHEH HA/IaBaTH TAKOT'O TO3BOJY, HE MOPAJUBIINCH 13 BIACHUM MUTPOIIOIUTOM.

Can. 60

(CCEO, can. 385, §2)

Clerics are forbidden to exercise by themselves or through another any commerce or business affairs or trade — whether personally or
through another, be it for their own benefit or for that of others, except with permission of their eparchial bishop. The eparchial bishop
is not to give permission without first consulting with his metropolitan.

Kamn. 61

(xan. 386, §1 KKCI])

CBALICHHOCITYKUTENb HE MOXKE BIIJTyyaTHUCs BiJ| CBO€i emapxii Oinblie sk Ha ciM JIHIB 0€3 03BOJy, NPUHANMHI MPUITYCTUMOTO,
BJIACHOT'O MICIIEBOTO i€epapxa.

Can. 61
(CCEO, can. 386, §1)
A cleric is not to leave his eparchy for more than seven days without the permission, at least presumed, of his local hierarch.

Kan. 62

(kan. 387 KKCL])

Ha o¢iniiinux 3ycTpivax y HEpKOBHHX YM JIEPKABHUX YCTaHOBAX 3BMYAMHMM OAATOM CBSIIEHHOCITYXKUTEINS € MiAPSCHHK, Xiba 110
€napxiaJIbHUHM €MUCKOI BUPIIIUTH 1HAKIIIE.
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Can. 62

(CCEQO, can. 387)

The customary clerical attire at official ecclesiastical or state functions is the cassock unless the eparchial bishop determines
otherwise.

Kamn. 63

(xan. 390, $2 KKCI])

§1. CBsIIEHHOCTYXXHUTEI MAIOTh MPAaBO HAa CIPABEUIMBY BUHATOPOAY, PO3MIp SKOI HIOPIYHO BCTAHOBIIIOE €MapXiajJbHUH E€MHUCKOII,
MOPaIMBIINCH 13 KOJIETIE0 €napXialbHUX PaJHUKIB 1 Paol0 3 EKOHOMIYHHX CIIpaB, OepyuH J10 yBaru 00OCTaBUHU MicLis 1 4acy.

§2. CBsILIEHHOCTYXKUTEINI 3000B’s13aH1 CIUIa4yBaTH BHECKH JI0 YCTAaHOBH, PO sIKi MOBA B KaH. 127 mapTUKYJISPHOTO MpaBa, y po3Mipi,
BU3HAYCHOMY €MAPXiaIbHUM EMHUCKOIIOM.

Can. 63

(CCEO, can. 390, §2)

§1. Clerics have a right to a just remuneration, the amount to be determined yearly by the eparchial bishop after consulting with the
college of eparchial consultors and financial council, taking into account the circumstances of place and time.

§2. Clerics are obliged to contribute to the fund mentioned in can. 127 of the particular law in the amount established by the eparchial
bishop.

Kan. 64
(kan. 392 KKCL])

CBALICHHOCITYKUTEN MalOTh IIPABO HA IIOPIYHY BIAMYCTKY, TPUBAIICTH SIKOi CTAaHOBUTH 30 KaJeHIApHUX JIHIB.

Can. 64
(CCEQO, can. 292)
Clerics have a right to an annual vacation lasting thirty calendar days.
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TUTYJN V

MUPIAHHU

TITLE V

LAY PERSONS

Kan. 65

(xan. 408, §2 KKCI])

§1. YV neBHux oOctaBuHax *UTTA LlepkBu ab0 3 MipKyBaHb CIIPaBXHbOI TYXOBHOI KOPHUCTI, 32 BiICYTHOCTI CBSIIEHHOCTY>KUTEIIB
MUPSHA MOXYTb, OKPIM IIEPKOBHHX 3aBJaHb, J0 SIKMX BOHH JOITyCKAIOTHCS HA IT1JICTaBl 3arajibHOrO MpaBa, MPOBaAUTH NapaliTypriiHi
OOToCIy>KiHHS Ta MOJHTHUCSA OOTOCIY)XiHHS JOOOBOTO KOJia 3TiAHO 3 MPHIHMCAMHU JITYpriiHMX KHHUI, a TaKOX IPOIOBiTyBaTH
€Banrerie, BIMOBITHO /10 MPUIHKCIB 3arajbHOTO TpaBa i 3a BUHATKOM TUX (YHKIIiH, KOTPl BAMAraroTb CBSIYCHb.

§2. MupsiH, siki OakaioTh OpaTH aKTUBHIILY y4acTh y JKUTTI mapadii, ciail 3a0X04yBaTH 10 MMOCTABICHHS B YMH CBIYKOHOCIIS, YUTILIS,
CIIBIIA Ta MiAJUAKOHA. Y pasi BIICYTHOCTI CBSIILIEHHOCITY>KUTEINS iM HaJISKUTh BUKOHYBATH CITY>KiHHS, PO 5iKi MOBa B § 1.

Can. 65

(CCEO, can. 408, §2)

§1. Under certain circumstances within Church life or for reasons of true spiritual benefit, when clerics are absent, besides those
ecclesiastical functions to which lay persons are by common law admitted, they can lead paraliturgical services and pray the divine
services of the daily cycle in keeping with the prescriptions of the liturgical books, and they can preach the Gospel, according to the
provisions of common law, with the exception of those functions which require holy orders.

§2. Lay persons who wish to take a more active role in the life of the parish should be encouraged to receive the order of candle-
bearer, reader, cantor, and subdeacon. Due to a cleric’s absence, they are to fulfill the ministry mentioned in §1.
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TUTYJ VI
IHCTUTYTHU BOTOINIOCBAYEHOI'O KUTTA

_ I'JIABA 1
I[MOCTIMHA PAJIA BUYEPHEUUX IHCTUTYTAX
TITLE VI
INSTITUTES OF CONSECRATED LIFE
CHAPTER I
THE PERMANENT COUNCIL IN RELIGIOUS INSTITUTES
Kan. 66
(kan. 422, §2 KKCL])
VY noMax IHCTHTYTIB OOT'OMOCBSYEHOTO JKUTTS, B SKUX MPOXKHBAE MEHIIE SIK IIICTh WICHIB, HE TIOBUHHA OyTH BCTAHOBJICHA TMOCTiiHA
pana, xiba 1110 I[LOT0 BUMAarae THITIKOH, KOHCTHTYIIiT a00 BJIaCHMIA CTaTYyT.
Can. 66
(CCEQ, can. 422, §2)
In the houses of institutes of consecrated life, where less than six members reside, a permanent council should not be established
unless it is required by the typicon, constitutions or their own statutes.

I''TABA 11

ITOBEPHEHHA 10 CBITCbBKOI'O XXUTTA
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CHAPTER II
RETURN TO SECULAR LIFE

Kan. 67

(xan. 496, §1 KKCI])

[IpoxaHHs TPO TOBEPHEHHS 10 CBITCHKOTO KHUTTSA UYICHA MOHACTHUPS ]I Yac TPUBAHHA MOr0 TUMYAacOBHX OOITIB HACTOSTEINb
MOHACTHPsl TOBHHEH HAJIICJIATH, MOBIIOMIISIOYM BJIACHY IYMKY 1 JyMKY CBO€i pajy, €mapxiaJbHOMY €MUCKOIOBI, Y KOMIIETEHIIi{
SKOTO € HaJlaTH 1HAYJIbT BUXOJY 3 MOHACTHUPS 1 TIOBEPHEHHS O CBITCHKOTO JKUTTS, HABITh SKIIO MAETHCSA MPO MOHACTHPI MANChKOro
MpaBa, 32 BUHATKOM CTaBPOIIITIHUX MOHACTHUPIB.

Can. 67

(CCEO, can. 496, §1)

The superior of the monastery is to send the petition of a member of a monastery who during temporary profession wishes to return to
secular life, along with his personal opinion as well as the opinion of his council, to the eparchial bishop, whose competence it is, even
for a monastery of pontifical right, to grant an indult of departure from the monastery and return to secular life, except for stauropegial
monasteries.

['JIABA 111
BUIAJIEHHA 3 MOHACTUPA
CHAPTER III
DISMISSAL FROM THE MONASTERY
Kamn. 68
(kan. 499 KKCL])
ITig yac TpUBaHHS TUMYACOBUX OOITIB WIEH MOHACTUPS CBOTO MpaBa MOXKe OYTH BUAAJICHUN HACTOSITEJIEM MOHACTUPS CBOTO IIPaBa 3a

3roJI010 Woro paau, 3rigHo 3 kaH. 552, § 2 1 3 KKCL, ogHak Juist mpaBOCHIIBHOCTI 1€ PillIEHHs TOBUHEH 3aTBEPIUTH €mapXialbHUN
€MKCKOI, a B pa3i CTaBPOMIriiHOro MOHACTUPS — BepXoBHUI ApPXUENUCKOTI.
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Can. 68

(CCEO, can. 499)

A member of a monastery sui iuris can be dismissed during temporary profession by the superior of the monastery sui iuris with the
consent of the council according to CCEO, can. 522 §§2 and 3), but, for validity, the decision must be confirmed by the eparchial
bishop, but in the case of a stauropegial monastery — by the major archbishop.

I''TABA 1V

3ACHYBAHHA CBITCBbKUX IHCTUTVYTIB

CHAPTER IV
THE ERECTION OF SECULAR INSTITUTES

Kamn. 69
(kan. 569 KKCL])

§1. CTOCOBHO CBITCHKMX 1HCTUTYTIB CJIiJ] Y BCbOMY JJOTPUMYBATHUCS MPUIKCIB 3aralbHOTO MPaBa.

§2. CtaryT CBITCHKOr0 iHCTUTYTY MOBHMHEH YiTKO BU3HAUUTH XapU3My I[bOT'O IHCTHUTYTY Ta CIIOCOOM il MPAKTUYHOTO BIPOBAKCHHS B
KUTTA LlepkBU yepes CiyKiHHS WIEHIB CBITCHKOT'O IHCTUTYTY.

§3. CraryT CBITCHKOrO 1HCTUTYTY MOBHUHEH TOYHO OKPECIIOBATH CBSIICHHUU BY30JI, Yepe3 MPHUUHATTS SKOTO 0co0a CTae YIeHOM
CBITCBKOTO IHCTUTYTY.

§4. CtaTyT CBITCHKOTO IHCTUTYTY IMOBHHEH YiTKO BH3HAUUTH BJIACHUH CrOCIO yHmpaBiiHHS IHCTUTYTOM, BKa3aTH TEPMIH ypsayBaHHS
HACTOATENIB, & TAKOXK CIOCIO HAOYTTS BOTO YPSY.

§5. Ha ypsia BuIoro Hactositesnst Moxxe OyTH 0OpaHHi TiIbKU JOBIYHO KOONTOBAHHUM WIEH CBITCHKOTO 1IHCTHTYTY, MICHs TOTO SIK HOMy
BUITOBHUTHCS 35 pokiB Ta mpuHaiiMHi 10 pokiB mpodecii.
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Can. 69
(CCEO, can. 569)
§1. Regarding secular institutes, the provisions of common law are to be observed.

§2. The statutes of a secular institute are to clearly state the charisms associated with this institute and the methods for their practical
introduction into the life of the Church through the ministry of members of the secular institute.

§3. The statutes of a secular institute are to clearly specify the sacred bond by which acceptance someone becomes a member of a
secular institute.

§4. The statutes of a secular institute are to clearly state the manner in which the institute will be governed, indicate the term of office
for the superior and the manner in which this office is obtained.

§5. One can be elected for the office of major superior who is an existing member of the secular institute, one who has completed
thirty-five years of age and has been professed for at least ten years.

Kamn. 70
(kan. 570 KKCL])

[TocBsiueHe KUTTA MOXKE BUPAKATUCS TAaKOXK y (hOpMi pi3HUX BHJIIB aCKETIB Ta MOCBSYECHUX JiB YU BJIiB:

1) iHCTUTYTH GOTOMOCBSIYEHOTO KUTTS MOKYTh MaTH Pi3HI BUJM ACKETIB, sIKi HACTIAYIOTh MYCTEIbHUIIBKE KUTTS 1 HAJIGXKATh J0 IIHX
1HCTUTYTIB;

2) enapXxialbHUN €MUCKON MOXKE JO3BOJIUTH ICHYBaHHS Pi3HUX BUJIB aCKETIB, sIKi Oe3rmocepeHb0 HOMY MiJUIATA0Th 1 Ui SKUX BiH
3aTBEPIUKYE HOPMHU IXHBOTO KHUTTS;

3) emapxiaJlbHUH €MUCKOI MOKe 0JaroCcIOBUTH MTOCBSIUEHE KUTTS JiB YH BJIIB, SIKI IPUIIIOJHO CHOBIYIOTh Y CBITi O0IT YHCTOTH.

Can. 70
(CCEO, can. 570)
Consecrated life can also be expressed in various forms of ascetics and consecrated virgins or widows:

1) institutes of consecrated life can also include various kinds of ascetics who follow anchoretic life and belong to those institutes;
2) the eparchial bishop can approve the existence of various kinds of ascetics, who are subject to him directly, and he can approve the
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norms for their activities.
3) the eparchial bishop can bless the consecrated life of virgins or widows who publicly profess chastity.

I''TABA V
TOBAPUCTBA AIIOCTOJIBCBKOI'O XXUTTA
CHAPTER V
SOCIETIES OF APOSTOLIC LIFE

Kan. 71

(kan. 572 KKCL])

ToBapucTBa anoOCTOIBCHKOTO JKUTTS, WICHH SIKMX 0€3 YepHeunX 00ITiB 31 CHIOIOTH BJIACHY allOCTOJILCHKY METY TOBapUCTBa 1, BEAYyUH
OpaTchKe KUTTS B CHUIBHOTI, 3T1/IHO 3 BJACHUM CIIOCOOOM KHUTTS, IPAarHyTh 10 JOCKOHANO1 JII000B1 Yepe3 JOTpUMaHHs KOHCTHUTYIIIH,
Ta TOBapUCTBA, IO HAOMMKAIOTHCSA JIO IHCTHTYTIB MOCBAYCHOTO JXUTTSA, KEPYIOThCS JIMIIE 3aKOHAMHU, NPUHHATUMH CHHOIIOM
€nuckoriB abo IpaBoM, ycTaHOBIEHUM Pumchkum AmnoctosibebkuM [Ipectonom.

Can. 71

(CCEQO, can. 572)

Societies of apostolic life, whose members without religious vows pursue the particular apostolic purpose of the society, and leading a
life as brothers in common according to their rule of life, striving for the perfection of charity through the observance of their
constitutions, and which are comparable to institutes of the consecrated life are governed only by the laws approved by the synod of
bishops or by the law established by the Apostolic See of Rome.

TUTYJ VII

OB’€EJHAHHA BIPHUX
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TITLE VII
ASSOCIATIONS OF THE CHRISTIAN FAITHFUL

Kan. 72

(kan. 573, §2 KKCL])

§1. O6’enHaHHA BIpHUX, SIKI CTBOPIOIOTHCA 3 BJIACHOI IHIIIATHBHU iX WIEHIB, MalOTh IMPUBAaTHUI cTtatyc y Llepksi i Iit0Th BiAMOBIAHO
JI0 CBOIX CTaTYTIB ITi/I HATJISJIOM €MapXiaIbHOTO EMUCKOIA MiCIIs iX ISITBHOCTI.

§2. Sxkmo Take 00’€qHAHHS BIPHUX OTPUMANIO 3aTBEPPKEHHS CBOTO CTATYTy €NMapXiaJlbHUM €MHCKOIOM, TO MiJISArae HarisioBi
€MapXiaJIbHOTO EMMCKOIA, BIIOBITHO JI0 TOCTAHOB 3arajbHOrO MpaBa 1 MapTUKYJISIPHOTO MpaBa, MIOCTAHOB €MAapXiaTbHOTO E€MUCKOIA
Ta CTaTyTy 00’ €IHAHHS.

§3. Bmama, sika cxBayimia 3acHYBaHHS NPHUBATHUX OO €IHAHb BIPHHUX YM 3aTBEpIWia iXHI CTaTyTH, Ma€ MOA0ATH NPO BHUIAHHS
BIJIMIOBITHUX a/IMiHICTPATUBHUX aKTiB, SKUMHU BPETYJIbOBY€ETHCS IXHS MISUIbHICTH Ha MICIIEBOMY PiBHI.

4. 11i 00’ e1HAHHSA TOBUHHI MAaTH IYXiBHUKA, IPU3HAYEHOT'O €MapXialbHUM EMUCKOIIOM.
9

Can. 72

(CCEQ, can. 573, §2)

§1. Associations of the faithful that are erected by initiative of their own members have a private status in the Church and act
according to their statutes under the vigilance of the eparchial bishop in the place of their activities.

§2. If the association of the faithful received approval of their statutes from the eparchial bishop, then they are subject to the vigilance
of the eparchial bishop in accordance with the resolutions of common law and of particular law, ordinances of the eparchial bishop

and the statutes of the association.

§3. The authority which approved the erection of the private association of the faithful or approved their statutes must see to the
publication of the relevant administrative acts which regulate their life on the local level.

§4. These associations are to have a spiritual director appointed by the eparchial bishop.
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TUTYJ VIII
€BAHT'EJIIBALIA

KATEXYMEHAT

TITLE VIII
EVANGELIZATION
THE CATECHUMENATE

Kan. 73

(kan. 587, §3 KKCL])

§1. Hexpemena ocoba, sika BUHIIIIA 3 JUTAYOTO BIKY 1 sika Mae Oa)kaHHS OXPECTUTHUCS, IOBUHHA 3BEpHYTHUCS 10 Napadii, Ha TepuTopil
KOTpOi MPOXKUBAE, 1 MPOUTH Mporpamy KaTexyMeHary, NpuitHiaTy CuHOI0M €THCKOMIB.

§2. [Iporpamy kaTexymeHaTy IPOBOAMUTH MAPOX OCOOUCTO UM JIOPYYAE 1€ COTPYAHUKOBI 00 KaTEXUTOBI.

§3. Ilporpama karexyMeHaTy po3paxoBaHa Ha JiBa POKU. TpHUBAIICTh MOXe 3MIHIOBATHUCS 3aJISKHO BiJ PIBHS 3HAHb 1 XPUCTUSHCHKOT
3piocTi ocobu, sika Oaxkae oxpecTUTucs. Y pasi HoTpedH MmporpaMy MOXKHa CKOPOTHUTH, ajie BOHA MOBHHHA TPUBATH HE MEHIIE HIX
ITICTH MICSIIIIB.

§4. IIporpama KaTexyMeHaTy 3[iHCHIOETHCS B KIJIbKA €TaIliB:

1) mepenkarexymeHaT (€BaHTeNi3aIlis);

2) karexyMeHar (kaTexu3zaiis: [cropis cracinas i CumBou Bipu, 3anoBiai boxi i braxkencrtsa, ['ociogas MonutBa «OT4de HaIy);
3) 3BepIIeHHS CBATHX TalHCTB XPUCTUSHCHKOTO BTAEMHUYCHHS,

4) micTarorist (XxpUCTUSHCbKE BTAEMHUYCHHS ).

5. OkpiM BCTAHOBJIEHUX 3araJIbHUM IIPABOM, KATEXYMEHH MAIOTh II[€ TaKi IpaBa Ta 000B’ I3KU:
) y p
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1) 6paTtu yyacTh y BCiX HayKax KaTeXyMeHaTy i 0COOMCTO MOTIMOII0OBAaTH CBOT 3HAHHS 11010 MTPaB]l XPUCTOBOI BipH;
2) BUKOHYBATH BC1 HACTAaHOBH €IMCKOIIA, 1apOXa Ta KaTEXUTa;

3) O6patu yuyacThb y JTYpriiHUX YUHAX KaTeXyMeHary;

4) OpaTH y4acTh y BCIX JITYpriiHux 6orociyxinusax CTpacHOro THXKHs, 30epiratu micr;

5) oTpuMaTH HaJEXHY HiATOTOBKY JI0 CBATHX TaiHCTB XPUCTUSHCHKOT'O BTAEMHUYCHHS;

6) oTpuMaTH IyXOBHHUH CYHpPOBiJ MMapoxa, KATEXUTa 1 CIUJIbHOTH BIpHHX;

7) 3ampomnoHyBaTH XpEeCHUX 0aThKiB;

8) Oparu yuacts y boxxecTBenHii JIiTyprii Ta iHIIMX [IEpKOBHUX OOTOCITYKIHHSAX 3T1AHO 3 JITYPriiHUMHU IPUTTUCAMU;
9) 6patu yuyacTb y JITYpriiHOMY i CyCHIBHOMY JKUTTI mapadii;

10) kaTexyMeHH HE MOXXYTh HaJIeKaTH JI0 IEPKOBHUX 00’ €IHaHb BIPHUX.

§6. Ilepm HIXK IOMYyCTUTH KaHAMJATa J0 MPUUHATTS TaiHCTBAa XpPELIEHHs, MapoX MOBHHEH BIIEBHUTHCSA B OOI3HAHOCTI KaHIU/AATa,
YCBiIOMJIEHHI HUM CBOT'O BUOODY, TOOPOBUIBHOCTI Ta MOBHiH 3roji OyTH OXpeLIeHUM 1 3aCBIAYUTH L€ B MUCHMOBIH (opMmi.

§7. HacTiiinmiBo peKoMeHIy€eThCs, 1100 came enapXialbHUN €MMCKOI 3BEPIIyBaB TaiHCTBA XPUCTUSHCHKOIO BTAEMHUYEHHS, a 30KpeMa
B JIHI cBATKYBaHHs borosBienns, cyboru Bockpecinns Jlazaps, CtpacHoi cy0oTu Ta BiipoaoBk CBITIOrO THKHS.

Can. 73

(CCEO, can. 587, §3)

§1. A non-baptized person, who has attained maturity and has the desire to be baptized, should approach the parish in his or her place
of residence and complete the catechumenate program approved by the synod of bishops.

§2. The pastor conducts the catechumenate program personally or delegates this to the parochial vicar or catechist.

§3. The catechumenate program is designed for two years. This may change, depending on the level of knowledge and Christian
maturity of the person who wishes to be baptized. In case of necessity the program can be shortened, but it should last for no less than
six months.

§4. The catechumenate program is realized in several stages:

1. pre-catechumenate (evangelization);
2. catechumenate (catechesis: salvation history, the Symbol of Faith, God’s commandments and the Beatitudes, the Lord’s Prayer --
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the Our Father);
3. the celebration of the Holy Mysteries of Christian Initiation;
4. mystagogy (Christian Initiation).

§5. Besides those established by common law, catechumens also have these rights and obligations:

1) to take part in all instructions of the catechumenate and to personally deepen their knowledge about the truths of the Christian faith;
2) to implement all the guidelines of the bishop, pastor and catechist;

3) to take part in the liturgical rites of the catechumenate;

4) to take part in all liturgical services of Holy Week, to observe the fast;

5) to receive adequate preparation before the Holy Mysteries of Christian Initiation;

6) to receive spiritual support of the pastor, catechist and the community of faithful;

7) to propose godparents;

8) to participate in the Divine Liturgy and other church services according to the prescriptions of the liturgical books;

9) to participate in the liturgical and social life of the parish;

10) catechumens cannot belong to any ecclesial associations of faithful.

§6. Before allowing the candidate to receive the Mystery of Baptism, the pastor should be convinced of the intellectual readiness of
the candidate, that the candidate understands the choice that he or she is making and is voluntarily and fully agreeing to be baptized
and attests to this in written form.

§7. It is strongly recommended that precisely the eparchial bishop celebrate the Mysteries of Christian Initiation, especially on the day
celebrating the Theophany, the Saturday of the Resurrection of Lazarus, Holy Saturday and throughout Bright Week.

Kan. 74

(kan. 591 KKCL])

€napxialbHUI EMUCKON TOBHHEH MOJ0aTH, MO0 KAaTeXUTH OTPUMYBAIU HAIEKHY BUHATOPOJIY, JOTPUMYIOUHCH TAKOX IMPHUITHCIB
[IUBLIFHOI'O 3aKOHOIABCTBA.
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Can. 74
(CCEQO, can. 591)

The eparchial bishop is to provide that catechists receive a just remuneration in accordance also with the prescriptions of civil
legislation.

TUTYJ IX
YUYUTEJIbCBKE 3AB/IAHHA HEPKBU
I''TABA 1
ITPOITIOBIIYBAHHA CJIIOBA BOXOI'O
TITLE IX
THE TEACHING OFFICE OF THE CHURCH
CHAPTER I

THE PREACHING OF THE WORD OF GOD

Kan. 75
(kan. 610, §3 KKCL])

JIMSKOH Ma€ MOBHOBa)XKEHHS mporoBigyBaTu CioBo boxe Tam, e Horo 3akoOHHO MPU3HAYEHO a00 3alpOIICHO.

Can. 75
(CCEO, can. 610, §3)
A deacon has the authority to preach the word of God where he is legitimately assigned or invited.
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Kan. 76

(kan. 614, §4 KKCL])

I'omimnito, sik yactuny boxkectBennoi Jlityprii, B sKiif mpoTsroM mitTypriiiHoro poky 3i Caroro IlucbMa BUKIaga0ThCs TalHU BIpH 1
HOPMH XPUCTHSHCHKOTO JKUTTS, HE JO3BOJISIETHCS BHUIOJIOLIYBAaTH TUSKOHOBI, Xi0a IO Ha IIe JacTh BUPA3Hy 3rojy €mapXialbHUN
€THCKOTI.

Can. 76

(CCEO, can. 614, §4)

A deacon is not permitted to preach the homily as part of the Divine Liturgy, in which during the course of the liturgical year the
mysteries of faith and the norms of Christian living from Holy Scripture are expounded, unless the eparchial bishop clearly gives his
consent to it.

I''TABA 11

3ACOBU CYCIIJIBHOI KOMVYHIKAIIII,
30KPEMA KHUT'U

CHAPTER II

INSTRUMENTS OF SOCIAL COMMUNICATION,
SPECIFICALLY BOOKS

Kan. 77

(kan. 653 KKCL])

§1. 3aBgaHHSAM €napxiaJbHOIO €MUCKOINA € MOKIAIHO BU3HAYMTH MPaBHIIa KOPUCTYBAHHS pajiopOHIYHUMH, KiHEMaTorpagpiuHumu,
TeJEBI31HIUMH Ta MOIOHUMH 3ac00aMH Il BUCBITIICHHS TOTO, 1110 CTOCY€ETHCS KaTOIMILIBKOI HAYKH ab0 MOpaJli.

§2. CBAILIEHHOCTY)KUTEII TA YJICHHU IHCTUTYTIB OOTOMOCBSYEHOTO JKUTTS, SKI MOCTIHHO, TUMYacOBO a00 MPUHATITHO BHCTYMAIOTh Y
3aco0ax MacoBOi KOMYHIKallii, TOSICHIOIOYH Te, 1110 CTOCYEThCS KAaTOJIMIIbKOI HAyKH ab0 Mopaii, 3000B’s3aHi OTpUMATH Ha 1€ J03B1J
BJIACHOTO €IapXiaJIbHOTO EMHMCKOTA.
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Can. 77

(CCEO, can. 653)

§1. It is the duty of the eparchial bishop to establish more detailed norms about the use of radio, cinema, television and similar media
to highlight Catholic doctrine or morals.

§2. Clergy and members of institutes of consecrated life, who continuously, regularly or occasionally appear in the mass media,
explaining what pertains to Catholic doctrine or morals, are obliged to obtain permission for this from the eparchial bishop.

Kan. 78
(kan. 666, §3 KKCI])

§1. ABTOpCBHKI paBa OXOPOHSAIOTHCS KAHOHIYHUM Ta LUBUIBHUM IIPABOM.

§2. Y pasi mopyueHHS aBTOPCHKUX IpaB CTOpPOHA, KA BBaXKae cebe MOKPHUBIKEHOIO, MOXKE 3BEpTATHUCSA JI0 KOMIIETEHTHOTO
LEPKOBHOT'O 200 IIMBUILHOTO TPUOYHAITY.

Can. 78

(CCEO, can. 666, §3)

§1. The rights of authors are protected by canon and civil law.

§2. Should an author’s rights be violated, then the violated side has recourse to a competent ecclesiastical or civil court.

TUTYJ X

PO BOKUM KYJIbT,
30KPEMA I1PO CBSTI TAIHCTBA

TITLE X

DIVINE WORSHIP,
ESPECIALLY THE HOLY MYSTERIES
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Kan. 79

(kan. 670, $2 KKCI])

SIKIIO XPUCTUSHU-HEKATOIMKH HE MAIOTh MiCLs, /1€ MOTJIM O TOCTOMHO BUKOHYBATH OOTOMOYHMTAHHS, €NapXiajJbHUM €MUCKON MOXKE
JaTH O3B Ha KOPUCTYBaHHS KaTOJMIBKAM OYJMHKOM, a00 KiIaJoBHILIEM, a00 IIEpKBOIO, YCUIIKO YHUKAIOUM HEOE3MEeKH 3arajbHOrO
3TipIIEHHS, PU3UKY PETITiHHOr0 CHHKPETH3MY, MOKJIMBOCTI IpodaHallii CBATOCTI MICIIsl Ta JIMIIE Ha MiJCTaBl MUCHMOBOTO JAOTOBOPY
MIDX 3alliKaBJIEHUMH CTOPOHAMH, TEPMIHOM Ha piK i3 IpaBoM 0araTopa3zoBOTo MPOJOBXKEHHS HOro Jii.

Can. 79

(CCEO, can. 670, §2)

If non-Catholic Christians lack a place in which divine worship can be celebrated with dignity, the eparchial bishop can grant the use of a
Catholic building or cemetery or church, in every way avoiding the danger of public scandal, the risk of religious syncretism or the possible
profanation of the holiness of the place, and only on the basis of a written agreement between the concerned parties for a one-year term with
the right of repeated extension.

Kan. 80

(kan. 671, §5 KKCL])

§1. Karonuupki ciykuTeni T03BOJICHO yIUISIOTH CBSTI TaiHCTBA TUIBKU BIpHUM KaTOJIMKaM, SIKi iX JO3BOJICHO MPUIMAIOTh TiJIbKH Bif
KaTOJHMIIBKUX CITY>KUTEIB.

§2. YV pasi HeoOXigHOCTI a00 3 MipKyBaHb CIIPaBKHBOI TyXOBHOI KOPHCTI, SIKIIO HeMae HeOe3NeKn MOMMIIKU abo iHIu(pepeHTH3My,
BIpHMM KaTOJIMKaM, KOTpi (i3MYHO ab0 MOpaJbHO HE MAIOTh 3MOTH 3BEPHYTHCS JI0 KAaTOJULBKOTO CIY>KUTENs, J03BOJIIETHCS
npuiiMati [lokassHHs, €BXapucTiio Ta €eonoMaszaHHsS XBOPHX BiJ] HEKAaTONMLBKUX CIYXKUTeniB, y LlepkBax fKHX iCHYIOTh
MIPAaBOCHJIbHI BUILE3ra/IaHi CBSTI TalHCTBA.

§3. IlomiOHO KaTONMIIBKI CITy>KUTEI T03BOJICHO YAUISIOTH CBATI TaiHcTBa IlokasHHus, €BxapucTii Ta €1e0noMazaHHs XBOPHX BIpHUM
Cxinnux LlepkoB, siki He MalOTh MOBHOI cribHOCTI 3 Kartomuipkoro LlepkBoro, SIKIIO BOHM cami MPO 1€ MPOCATH 1 € BiAMOBIIHO
HiATOTOBJICHI; 1€ CTOCYEThCS TaKoX BipHUX iHIMX LlepkoB, siki, 3a OIHKOIO ANOCTONbCHKOTO IIpecToiny, 3HaXOAATHCS CTOCOBHO
CBSITHX TAaiHCTB B TAKOMY CaMOMY CTaHOBHIII, 1110 1 Bumie3ragani Cxinni Llepksu.

§4. Sxmo icHye HeOesneka cMepTi abo, Ha AYMKY enapxiaqpHoro enuckona yu CuHOIy €NMHCKOMIB, TOrO BUMArae iHIIa MOBa)KHA
HEOOXiJJHICTh, TO KATOJHIIBKI CBSIIEHHOCITY>KUTEINI JI03BOJICHO YAUISIOTH Il CBATI TalHCTBA TAaKOX IHIIMM XPUCTHSHAM, SKi HE MalOTh
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noBHOI criyibHOCTI 3 KaTonuupkoro LlepkBoto, ane He MOXKYTb 3BEpHYTHCS IO CIIY>KUTEJS BIACHOT IIEPKOBHOI CIIJIBHOTH 1 caMi Ipo 1ie
IpOCSTh, 32 YMOBH, IO BUSBIISAIOTH CTOCOBHO IIMX CBSTHUX TAiHCTB Bipy, 3rimHy 3 Biporo Karomumpkoi LlepkBu, i € HanexHO
HiATOTOBJIEHI.

§5. €napxialbHMI €MUCKON MOKE BHJATH JOAATKOBI HOPMH TUIBKH TICHIS KOHCYJNBTALIM 13 KOMIETCHTHOIO BIAJO0I0 MICIIEBOL
HEeKaToNMMIbKOI LlepkBH a0 IEpPKOBHOIO CIUIBHOTOIO, SIKa B IIbOMY 3alliKaBJICHA.

Can. 80

(CCEO, can. 671, §5)

§1. Catholic ministers licitly administer the Holy Mysteries only to the Catholic faithful, who, likewise, licitly receive the Mysteries
only from Catholic ministers.

§2. If necessity requires it or genuine spiritual advantage suggests it and provided that the danger of error or indifferentism is avoided,
it is licit for the Catholic faithful, for whom it is physically or morally impossible to approach a Catholic minister, to receive the
Mysteries of Penance, the Eucharist and Anointing of the Sick from non-Catholic ministers, in whose Churches the above mentioned
Mysteries are valid.

§3. Likewise Catholic ministers licitly administer the Mysteries of Penance, the Eucharist and Anointing of the Sick to the Christian
faithful of Eastern Churches who do not have full communion with the Catholic Church, if they ask for them on their own and are
properly disposed. This holds also for the Christian faithful of other Churches, who according to the judgment of the Apostolic See,
are in the same condition as the above mentioned Eastern Churches as far as the Mysteries are concerned.

§4. If there is a danger of death or another matter of serious necessity in the judgment of the eparchial bishop or of the synod of
bishops, Catholic ministers licitly administer the same Mysteries also to other Christians not having full communion with the Catholic
Church, who cannot approach the ministers of their own ecclesial communities and who request them on their own, provided they
manifest a faith consonant with that of the Catholic Church concerning these Mysteries and are rightly disposed.

§5. The eparchial bishop can issue addditional norms only after consultations with the local competent authority of the non-Catholic
Church or ecclesial community concerned.
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I'JIABA I
TATHCTBO XPEIIEHHS
CHAPTER I
THE MYSTERY OF BAPTISM

Kan. 81

(kan. 677, §1 KKCI])

§1. Yainatu TaincTBO XpEeLICHHS HATEKUTh IMapOXOB1 TOr0, XTO Ma€ OyTH oxpelieHuM. Lle TailHCTBO MOXKe YUINTH 1HIIUI CBSIIIEHUK
3a JI03BOJIOM Iapoxa abo micueBoro iepapxa. Lleit 7103B1s1 3aKOHHO MPHUITYCKAETHCS 3 TOBAXKHOI TPUUUHHU.

§2. CBsIIeHUK, SIKUW yIUIMB TaiHCTBO XpelleHHs 0e3 Bigoma mapoxa abo 3a Horo BiACyTHOCTI, 3000B’sI3aHUN MPOTATOM CEMHU JHIB
MUCBEMOBO, 3 foTpuMaHHaM kaH. 689 KKCLI, moBimoMuTH mapoxa HOBOOXpPEIIEHOI 0COOH.

§3. YV Hag3BUYaliHMX BUMNAIKaX TAalHCTBO XpEIICHHS JIO3BOJICHO YA€ Oyab-sKUil BIpHUM XPUCTUSHHUH, SKUA TOBHUHEH
SKHAWIIBU/LIE MTOBIIOMHUTH PO (PaKT XpeleHHs napoxa Micis, e BOHO BiOy1ocs.

§4. Sxmo yaineHHs TaiHCTBAa XpEIICHHS B1IOYIOCS B HAA3BHUAHMIA c1oci0, TO 0 KOMIETEHIIT Tapoxa HOBOOXPEIIEHOT'0 HAJICKUTh
JTONOBHUTH YMH TaTHCTBA BIAMOBIHO /0 MPHUITUCIB JITYPrifHUX KHUT.

Can. 81

(CCEQ, can. 677, §1)

§1. The administration of the Mystery of Baptism belongs to the pastor of the person to be baptized. This Mystery can be administered
by another priest with the permission of the pastor or the local hierarch. This permission is lawfully presumed for a serious reason.

§2. A priest, who administered the Mystery of Baptism without informing the parish priest or in his absence, is obliged within seven
days, in accordance with CCEO, can. 689, to submit in writing about this baptism to the pastor of the newly baptized person.
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§3. In cases of urgent necessity, any member of the Christian faithful can licitly administer the Mystery of Baptism and ought as soon
as possible to inform the pastor of the fact of the baptism, of where it took place.

§4. If the Mystery of Baptism was administered by extraordinary means, then it belongs to the competence of the pastor of the newly
baptized person to complete the rite of baptism according to the prescriptions of the liturgical books.

Kamn. 82
(kan. 685, $2 KKCI])
3aB/IaHHs XpEeCHOro 0aThbKa 4y MaTepi 103BOJICHO BUKOHYE 0c00a, Kl BUTIOBHUIIOCS 16 POKIB.

Can. 82
(CCEO, can. 685, §2)
To assume licitly the role of godfather or godmother a person should be at least sixteen years of age.

Kan. 83

(kan. 687, §2 KKCI])

3BUUYAHIM MICIEM JUTS 3BEpIICHHS TalHCTBA XPEIICHHS € mapadisuibHUi XpaM. Y HaJA3BUYaHUX BUNAJIKAX, IKUMH € Helyra JUTHHH
YM CKJIaJHI MTOTOJIHI YMOBH, TalHCTBO XPEILICHHS MOKHA 3BEPIIYBATH B MPUBATHUX MOMEIIKAHHIX. Y pa3i HeOe3MeKu cMepTi MOXKHA
OXPECTUTHU B OyAb-IKOMY MICIIi.

Can. 83

(CCEQO, can. 687, §2)

A parish church is the customary place for the celebration of Mystery of Baptism. In extraordinary circumstances, i.e., the illness of a
child or inclement weather conditions, the Mystery of Baptism can be celebrated in private homes. In case of a danger of death,
baptism can be celebrated in any place.

Kan. 84

(kan. 689, §3 KKCL])

V pasi XpelieHHs] YCHHOBJICHOI JUTUHH J0 KHUTH XPELIeHb CIIiJI 3aMcaTi iIMeHa YCUHOBUTEIIB, a TAKOX, 31 30€peKEeHHSIM MPHUITHCIB
LHUBUILHOIO 3aKOHOIABCTBA, iIMEHA O10JIONYHUX OATHKIB.
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Can. 84

(CCEO, can. 689, §3)

If it is a case of the baptism of an adopted child, the names of the adoptive parents are to be recorded in the baptismal register and
also, observing the prescriptions of civil records, the names of the natural parents.

I'JIABA 11
TATHCTBO MUPOIIOMA3AHHS
CHAPTER II
THE MYSTERY OF CHRISMATION

Kan. 85

(kan. 693 KKCL])

CBsaTe MHpO, SIK€ CKIAJA€ThCs 3 OJil OMMBOK abo0 3 ouii IHIIMX POCIHMH Ta 3 MAaXOIliB, BUTOTOBJISIE 1 MOCBAYYE, 3TIHO 3 MPUIHCAMU
JITYpriiHUX KHUT, BepxoBHUI ApXuenuckon.

Can. 85
(CCEO, c. 693)
Holy Chrism, which is made from the oil of olives or from the oil of other plants and from aromatics, is confected and consecrated by

the major archbishop according to the prescriptions of the liturgical books.
[N.B.THE EPARCHIAL BISHOP IS LEFT OUT.]

Kan. 86

(kan. 697 KKCL])

TaiHCTBO XpPHCTUSHCHKOTO BTAEMHUYEHHS 3aBEPIIYETHCS ydacTio ocoOu B IlpecBsTiit €BxapucTii, a ToMy pa3oM i3 XpemeHHsIM i
MupornomazaHHSIM HOBOOXPEIIEHOTO CJIi/1 MPUYaIaTH, BiAMOBIHO 0 MPHUIIHUCIB JTITYPrifHUX KHUT.
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Can. 86

(CCEQO, can. 697)

The Mystery of Christian Initiation is perfected in the reception of the Most Holy Eucharist, which is why it is necessary for the newly
baptized person to receive Communion together with Baptism and Chrismation according to the prescriptions of the liturgical books.

I''TABA 1II
I[TIPECBATA €BXAPUCTIA
CHAPTER III
THE MOST HOLY EUCHARIST

Kan. 87
(kan. 699, §3 KKCL])
§1. OkpiM CBSIIICHHOCITYKUTENIB, 1HII BipHI 3aBASAKH XpeIIeHHI0 1 MupornomaszaHHio, nepe0yBaioud B XpaMi ITiJl yac 3BEPILECHHS

BboxectBennoi Jlityprii, 6epyTs AisibHY y4acTh y XpucrtoBiii XKepTBi uepe3 MONMUTBY, CHIB Ta IHIIUMHU CIIOCOOAMH, 3TiJTHO 3
MPUNTACAMHU JITYPrilfHUX KHHT.

§2. L1 yuyacTh € moBHOI0, KO 3 1i€l XKepTBu BipHi npuiiMatots Tino 1 Kpos Icyca Xpucra.

Can. 87

(CCEO, can. 699, §3)

§1. In addition to the clergy, other faithful, by virtue of their baptism and chrismation, being present in church during the celebration
of the Divine Liturgy, actively participate in the Sacrifice of Christ through prayer, song and by other means, according to the
prescriptions of the liturgical books.

§2. This participation is full, if the faithful receive the Body and Blood of Jesus Christ from this Sacrifice.



63

Kamn. 88

(kan. 704 KKCL])

§1. boxxectsenni Jlityprii cB. Bacumist Benukoro, cB. IBana 3omoroyctoro ta Ilepenocssiuenux Jlapis ciia 3BepuryBaTd BiAMOBiAHO
710 TIPUTUCIB JITYPriiHUX KHUT.

§2. ¥V Bci gHi mocty cB. YoTupHaecATHUIl, 32 BUHATKOM CyOoT, Heminb Ta AHs bmaropimenns [Ipecsitoi Bmaguumii Hamoi
Boropoautii i [Ipucuoxnisu Mapii, He OyBae inmoi Jlityprii, okpim IlepenocBsiuenux Jlapis.

§ 3. 3rigHO 3 mpUMMcaMH JITYPriiHUX KHUT, ICHYIOTh TaKOX IHIII aJiTypriiiHi IHi, B SKi HE 3BEpLIYEMO XOJHOI bokecTBEeHHOT
Jlityprii. Takumu aHAMHU €: cepena 1 m ATHUIS CHPONMYCHOTO THXKHS, MOHEIUIOK 1 BIBTOPOK MEPIIOro TIKHSA YoTHUpUIECATHUI,
Benuka m’stHULS Ta 1 ATHULA niepes HaBedip sim Pizasa ['ocnona bora i Cniaca mamoro Icyca Xpucra i Csate borossnenns ['ocnona
bora i Cnaca namoro Icyca Xpucra, Ha siki nepeHocstees Llapcbki yacu.

Can. 88

(CCEO, can. 704)

§1. The Divine Liturgies of St. Basil the Great, St. John Chrysostom and the Liturgy of Presanctified Gifts are to be celebrated
according to the prescriptions of the liturgical books.

§2. On all days of the Great Fast, with the exception of Saturdays, Sundays, and the Annunciation of our Most Holy Lady, the Mother
of God and Ever-Virgin Mary, there is no other Liturgy other than the Liturgy of Presanctified Gifts.

§3. In accordance with the prescriptions of the liturgical books, there are also non-liturgical days where no Divine Liturgies are
celebrated. Those days are Wednesday and Friday of Cheesefare Week, Monday and Tuesday of the first week of the Great Fast,
Good Friday, and the Friday before the eve of the Nativity of our Lord, God and Savior Jesus Christ and the Holy Theophany of our
Lord, God and Savior Jesus Christ, to which the Royal Hours are transferred.

Kan. 89

(kan. 707, §1 KKCL])

§1. Hlomo BUTOTOBICHHS €BXapuCTiiiHOro xiiba, MONMUTOB mpecBiTepa mepex 3BepiieHHsAM boxectBenHoi Jlityprii morpioHo
JIOTPUMYBATUCS TPUIUCIB JITYPriiHUX KHUT.
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§2. UnH npoCKOMHU/IIT HAIEKUTH 3BEPIIYBATH TUILKH Ha MPOcdopi i3 3aKBAIICHOTO (AP1KIKOBOr0) TICTa, IO CKIAJAETHCS TUIBKHU 3
NIIEHUYHOro OopoInHa, APLKIKIB 1 Boau. Ciijg BXKHBATH CBIXY mpochopy, m00 YHUKHYTH ii MCyBaHHSA. ATHEIb BUPI3a€ThCS 3
npocdopu i3 neuarkoro xpecra 3 Haamucom IC-XC HI-KA. TIpockomunito JliTyprii, Ha siKiii He mependavaeTbes 3HaYHA KUTBbKICTD
Boxxoro moay, MoXKHa 3BeplLIyBaTH Ha OAHIN mpocdopi, mo3HaueHi meuartio xpecra 3 HamucoMm [C-XC HI-KA, onnak 3aBxiau
00OB’SI3KOBUM € TIOBHE BUpI3aHHS arHis i 4acTHUIlb, 3TIHO 3 MPUIKUCAMU JITYpriiHuX KHUT. He clijg miArOTOBISTH YaCTHIN IS
€Bxapucrii panime Bix [IpockoMuii, Xida y BUHATKOBUX 00OCTaBHHAX, OJIHAK 1€ Mae pOOUTH caM MpecBiTep 1 TUIbKH 3 Mpocop.

§3. Jnsa 3Bepuienns boxectBenHoi JIiTyprii HaleXUTh BUKOPHCTOBYBATH MPUPOIHE YMCTE BUHOTPAJHE BUHO, O0e3 monaTkiB. Buno
NOBHHHE OyTH JOOPOi AKOCT1, MPUEMHOrO 3amaxy i CMaKy, He MPOKUCIUM. PekoMenayeThes, o0 11e BUHO OYJI0 YepBOHOTO KOJIbOPY.

§4. CBSILEHHOCTYKUTEINIO, KM Mae Hamip 3BepiryBaTH boxkectBenHy JliTypriio, HaJeKUTh IOHAWMEHINE TOJUHY yTPUMYBATHCS
BiJl CIIO>)KMBAHHS 1K1 10 MOYATKY 11 CITyKiHHS.

§5. CBsILIEHHOCITYKUTEIb, SIKUHM ToTyeThest 10 boxkecTBeHHOi JliTyprii, MTOBUHEH MOJUTHCS MPUITUCAHI MOJIUTBH, 3T1THO 3 PUIHCAMHU
JITYpriiHUX KHUT.

§6. I1ix yac onsAraHHs 1 po3AATaHHS PU3 CBALCHHOCTYXUTEIb IOBUHEH MOJIUTHCS, 3T1THO 3 IPUITUCAMHU JITYPrilfHUX KHMUT.

§7. Ilin yac 3BepuIeHHS JITYpriiHUX OOTOCIYKiHb CBSAILICHHOCITYXKUTENb MOBMHEH OJAraTH PU3HM TEBHOTO KOJIbOPY, 3TiTHO 3
MPUNTACAMHU JITYPrilfHUX KHHT.

§8. 3BuyaiiHuM micueM Jutst ciykiHHs boxkectBeHHOT JIiTyprii € HOCBAYEHUH MTPECTON y XpaMi, Ha SIKOMY € aHTUMIHC €MapXialbHOTO
€nucKomna. Y HaI3BHYaiiHuX obOctaBuHax JIiTypriro MO)KHa 3BEpIIYBaTH B HAJIEKHO IIJATOTOBICHOMY MICIi 3 OOOB’S3KOBUM
BUKOPUCTaHHAM aHTUMIHCY.

§9. 3rigHo 3 mpunucamu JiTypriiiHux kHuMr, BokectBeHHy JliTypriro cmij 3BepuryBaTH micias TpeThoro yacy, OKpiM BUIAJKIB
MO€AHAHHA ii 3 BeuipHero. SIKIo € BUIIpaBIaHa qyIINacTUPChKa MoTpeda, 103BOIIsEThCS 3BepiryBaTH boxectBenny JliTyprito B Oy/b-

SKWAN 1HIIUHA yac 100u.

§10. IIpecBitepw, siki ciyxath boxxectBenny Jlityprito, He MOXYTh Biay4daTucs Ajs 3BepiieHHs TaincTBa CroBizi.
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Can. 89

(CCEQO, can. 707, § 1)

§1. With respect to the preparation of the Eucharistic bread and regarding the prayers of the priest before the celebration of the Divine Liturgy, the
prescriptions of the liturgical books must be observed.

§2. The rite of proskomide (prothesis) is performed solely with prosphora from fermented dough (yeast), consisting only of wheat
flour, yeast and water. A fresh prosphora should be used to avoid corruption. The Lamb is cut out of the prosphora with a stamped seal
in the form of a cross with the inscriptions IC-XC HI-KA. A single prosphora with a stamped seal in the form of a cross with the
inscription IC-XC NI-KA can be used at a proskomide (prothesis) of a Liturgy, at which a great multitude of God’s people is not
anticipated; however, the full cutting out of the Lamb and particles, according to the prescriptions of the liturgical books, is still
required. It is not permitted to prepare particles for the Eucharist prior to the proskomide (prothesis) except in extraordinary
circumstances, but the presbyter should do this only from prosphora.

§3. For the celebration of the Divine Liturgy one must use a natural pure grape wine, without additives. The wine must be of good
quality, with a pleasing fragrance and taste, with no acidity. It is recommended that this wine be of a red colour.

§4. Clerics intending to celebrate the Divine Liturgy are to fast from food at least one hour prior to the its serving.
§5. A cleric preparing for the Divine Liturgy must recite the prescribed prayers according to prescriptions of the liturgical books.
§6. During the putting on and taking off of vestments, a cleric is to pray according to the prescriptions of the liturgical books.

§7. During the celebration of the divine services, a cleric is to put on vestments of a certain color according to the prescriptions of the
liturgical books.

§8. A consecrated church altar is the customary place for celebration of the Divine Liturgy, on which the antimension of the eparchial
bishop lies. In extraordinary circumstances, one can celebrate the Divine Liturgy in an appropriately prepared place, with the
obligatory use of the antimension.

§ 9. In accordance with prescriptions of the liturgical books, the Divine Liturgy is to be celebrated after the Third Hour except when it
is combined with vespers. If there is a justified pastoral reason, it is permitted to celebrate the Divine Liturgy at any time of the day.
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§10. Presbyters celebrating the Divine Liturgy cannot distance themselves (from the altar) to celebrate the Mystery of Confession.

Kamn. 90

(kan. 708 KKCL])

§1. Micuesi iepapxu i mapoxu MOBHHHI 10aTH, 11100 BipHi Oynu HaBueHi yacto npuitmaru IlpecBsaTy €Bxapucrito, a 0cCOOIMBO B HEILI
Ta CBSATA, PO SIKi MOBA B KaH. 57, y MacxXalbHUH Ta pi3ABSIHUI Yac Ta B HeOe3Melli CMepTi.

§2. Bipni MoxxyTb npuiimaTtu [IpecBaTy €BXapuCTito TUIBKU OJIUH pa3 Ha JCHb.

Can. 90

(CCEO, can. 708)

§1. Local hierarchs and pastors are to ensure that the faithful are instructed to frequently receive the Most Holy Eucharist, especially
on Sundays and feasts, mentioned in can. 57, during the seasons of Pascha and Christmas and if there is danger of death.

§2. The faithful can receive the Most Holy Eucharist once daily.

Kan. 91
(kan. 709, §1 KKCI])
§1. €sxapucriro mig yac boxxectBennoi Jlityprii po3mae mpecsitep.

§2. Y pa3i HeoOxinHocTi miJ yac boxectBennoi JIiTyprii TUsSKOH MOXKe JTOTIOMaraTH CBSILEHUKY po3JaBaTH €BXapHCTIiIO BIpHUM, alie
HE 3aMiCTh HBOTO.

§3. usxoH Moxe po3aaBatu €BxapHcTiio 1mo3a boxectBennoro JIiTypri€ro TijIbKY 3a 103BOJIOM MICLIEBOTO i€papXxa.
Can. 91

(CCEO, can. 709, § 1)

§1. The priest distributes the Eucharist during the Divine Liturgy.

§2. In cases of necessity, a deacon can help the priest to distribute the Eucharist during the Divine Liturgy, but the deacon may not
replace him.
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§3. A deacon can distribute the Eucharist outside of the Divine Liturgy, only with permission of the local hierarch.

Kan. 92

(kan. 710 KKCL])

§1. JliTam micnms XpemieHHs 1 MHPOINOMAa3aHHA Ta oco0aM, M030aBlIEHUM KOPUCTYBAaHHS po3yMoM, MoxHa ynainatu Ilpecsary
€BXapucTilo.

§2. tlono ywacti xiteit, To Toif, xT0 ynainse [IpecBary €BXapucTiio, MOBUHEH 3Ba)KaTH Ha 3JIaTHICTh JAUTHHU CIOXUTH [IpecBsty
€BxapucTiio 1 B pa3i cyMHiBYy npuyamaru Tinbku Kposi ['ociognboi.

§3. Ilpumyckaerbes, M0 TUTHHA, SIKIM BHUIIOBHIIIOCA CIM POKiB, KOPHCTYETHCS PO3yMOM, TOMY Ii CIiJl 3a0X0UyBaTH J10 MPUHHATTS
taiHcTBa [lokasHHs.

Can. 92
(CCEO, can. 710)
§1. The Most Holy Eucharist can be given to infants after baptism and chrismation and to persons deprived of the use of reason.

§2. Concerning the participation of infants, then the one who is distributing the Most Holy Eucharist should consider the ability of the
infant to consume the Most Holy Eucharist and, if there is doubt, then to give Communion only by the Blood of the Lord.

§3. Presuming a child has completed seven years of age and has the use of reason, he or she is to be encouraged to receive the Mystery
of Repentance.

Kan. 93

(kan. 713, §2 KKCL])

§1. Yuacte BipHux y IlpecBaTiii €BxapucTii BKIIOYa€ HaJIEKHY OCOOMCTY MOJHMTOBHY IIJTOTOBKY Ta €BXapUCTIMHUHU IICT, SIKUM €
yTpUMaHHS BiJl CIIOKHBAHHS TKi BIPOJOBXK IIOHAWMEHIE OJAHI€I TOAWHH mepen nmouyaTkoMm bokectBennoi JliTyprii. BixkuBaHHs
IPUPOJHOI BOJIM Ta JIIKIB HE MOPYUIYIOTh €BXapUCTIHHOTO MOCTY.

§2. BipHHX 320X04y€TbCS 70 IHTEHCHBHIIIONO MOJIMTOBHOIO MpPaBMiIa Ta JOTPUMAHHS CTPOTIIIOrO €BXapHCTIHHOTO IMOCTY, 30KpemMa
no npuitmanss [IpecBaroi €sxapucTii HaTIIe.
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Can. 93

(CCEQO, can. 713, §2)

§1. The participation of the faithful in the Most Holy Eucharist includes an appropriate personal prayerful preparation and eucharistic
fast consisting of restraining from the eating of food for at least one hour before the beginning of the Divine Liturgy. The use of
natural water and medications does not break the eucharistic fast.

§2. The faithful are encouraged to a more intense prayerful rule and a more strict eucharistic fast, especially to the reception of the
Most Holy Eucharist on an empty stomach.

Kan. 94

(kan. 715, §2 KKCL])

JI03BOJISIETHCS IPUIMATH TIOXKEPTBH 3a MoMuHaHHS B boxkectBenHux Jlityprisx cB. IBana 3omotoycroro i ¢B. Bacunis Benukoro, a
Takox 3a ciyxinns Jlityprii [lepenocssuenux [lapis.

Can. 94

(CCEQ, can. 715, 5 2)

It is permissible to receive offerings for commemorations in the Divine Liturgies of St. John Chrysostom and St. Basil the Great, and
also for the celebration of the Liturgy of the Presanctified Gifts.

I'JTIABA IV
TAIHCTBO ITOKASIHHA
CHAPTER IV
THE MYSTERY OF REPENTANCE
Kamn. 95
(kan. 736, §1 KKCI])

§1. Okpim BumaakiB He0OXiTHOCTI, TaiHCTBO [ToKastHHA Ci yAUIATH B Xpami, Y BIMOBIAHO MiATOTOBAHOMY 0 IIbOT'0 MiCIIi, IO 3MO3i
nepen ikoHor Icyca Xpucra.
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§2. 3ab0poHsEThCS YaUTSITH cBATE TaiHCTBO [loKassHHS y CBSITHIUIII, Xi0a 110 00CTaBUHU MICIIS 1 Yacy JOPaKYIOTh IIOCH 1HIIIE.

Can. 95

(CCEQO, can. 736, § 1)

§1. Except in cases of necessity, the Mystery of Repentance is to be celebrated in a church, in an appropriately prepared place, if
possible before the icon of Jesus Christ.

§2. It is forbidden to administer the Holy Mystery of Repentance in the sanctuary unless the circumstances of the place and time
suggest otherwise.

I'JTABA V
TATHCTBO €JIEOTIOMA3AHHS
CHAPTER V
THE MYSTERY OF HOLY ANOINTING

Kamn. 96

(kan. 741 KKCL])

V taincTBi €1€onomazaHHs MOTPIOHO BUKOPHCTOBYBATH OJIi10, II0OPa3y OCBSYEHY TUMH IIPECBITEPAMHU, SIKi YAUISIOTH II€ TATHCTBO.
Can. 96

(CCEQO, can. 741)

For the Mystery of Holy Anointing, oil is to be used which is consecrated each time by those priests who administer this Mystery.

I''TABA VI

TATHCTBO CBAIIIEHCTBA
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CHAPTER VI

THE MYSTERY OF HOLY ORDERS

Kamn. 97

(kan. 749 KKCL])

BepxoBHMiT ApPXHENUCKON MOXE YyIUIATA CBSYEHHS KaHAMJATOBI, NPU3HAYEHOMY /sl CHOYyXKiHHS B enapxii BepxoBHoro
ApPXHENUCKOIA, HAa TEPUTOPIi 1HIIOT €napxii, mornepeIHbO MOB1IOMUBIIH MPO 1€ MICHEBOTO €MAPXIANBHOTO E€MUCKOIIA.

Can. 97

(CCEO, can. 749)

The major archbishop can ordain a candidate designated to serve in the eparchy of the major archbishop, in the territory of another
eparchy, having informed the local eparchial bishop about this beforehand.

Kan. 98
(xan. 758, §1 KKCI])

I[JIH ,Z[OSBOJICHOCTi CBAYCHb BUMAIr'a€ThCA:

1) npuiiHATTA TaiHCTBA MUpoOINIOMa3aHHs;

2) noTpuUMaHHS JOOpUX 3BUYAIB, HASIBHICTH BIAMOBITHUX ISl IPUUHSTTS CBSUEHB (hi3MUHUX Ta MCUXIYHUX STKOCTEIH;

3)  OCSTHEHHS MPHUIKMCAHOTO MPABOM BIKY;

4) BOJIOJIHHS HEOOXITHUMHU 3HAHHIMHU,

5) MTOCTABIICHHS, BIJIIOBITHO /IO MPUIHUCIB JITYPriiHUX KHUT, Y YAH CBIYKOHOCIISI, YUTIIS, CIIBIIS TA YUH MiJIUSIKOHA;

6) mepioJ MiX TUIKOHCHKMMH 1 IPECBITEPCHKUMHU CBSIUEHHSIMM MOBMHEH OYTH HE MEHIIHMM BiJl TPbOX MiCALIB, Xi0a 110 B OKPEMOMY
BHUIIQJIKY €MapXiaJIbHUH €MUCKOI BUPIIIUTD 1HAKIIIE.

Can. 98
(CCEQ, can. 758, §1)
For the legitimacy of holy orders the following are required:
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1) reception of the Mystery of Chrismation;

2) the observance of good customs, the appearance of necessary physical and psychological qualities in order to receive ordination);

3) reaching the age prescribed by the law;

4) possessing the required knowledge;

5) consecration, according to the prescriptions of the liturgical books, into the order of candle-bearer, reader, cantor and into the order
of subdeacon;

6) the period between diaconal and presbyteral ordination is to be no less than three months, unless, in a particular case, the eparchial
bishop determines otherwise.

Kan. 99

(kan. 758, §3 KKCL])

OnpyXeHHUX KaHIUIATIB CIi/1 JOMyCKAaTH 70 CBAYCHb HE paHillle HiXK Yepe3 piK BiJ MpUHHATTA cBATOro TaiHcTea [loapyxoks, xida 1o
€napxiaJIbHUHM €MUCKOI BUPIIIUTH 1HAKIIIE.

Can. 99

(CCEO, can. 758, §3)

Married candidates are not to be admitted to holy orders not earlier than a year after having received the Holy Mystery of Marriage,
unless the eparchial bishop determines otherwise.

Kan. 100
(kan. 759, §1 KKCL])
[Tpunucanwmii A7 AMAKOHATY BiK — MOBHUX 23 POKH, JUIS IpecBiTepaty — 24 poKu.

Can. 100
(CCEQ, can. 759, §1)
The prescribed age for the diaconate is completion of twenty-three years, for the presbyterate the completion of twenty-four years.

Kan. 101
(kan. 760, §1 KKCI])

§1. JlusikoHa MOYKHA BUCBSIYYyBaTH Ha MPECBITEPA TUIBKH MICI YCIHIIIHOTO 3aKIHYEHHS YOTUPHOX POKIB (i10COPCHKO-O0TOCIOBCHKUX
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CTYAIH 1 HaJIeXKHOT ceMiHapiiHoi popmarii.

§2. Sxmo #peTscs mMpo KaHAMIATa, HE NMPU3HAYEHOTO JO CBAIICHCTBA, TO MO0 MOXKHA BHMCBSYYBAaTH Ha JAUSKOHA TUIBKU MICIA
YCIIIITHOTO 3aKIHYEHHS TPhOX POKIB CTYAI, po 1o MoBa B kaH. 354 KKCII. Skuio B MaiilOyTHbOMY 1€l KaHAMIATa 3aX04e OTPUMATH
CBSIIICHUYI CBSYEHHS, TO TIEpe]] TUM BiH MOBUHEH BiAMOBITHO JOMIOBHUTH OOTOCIOBCHKI CTYil Ta ceMiHapiiiHy GopMaIlito.

Can. 101

(CCEQO, can. 760, § 1)

§1. It is permissible to ordain a deacon to the presbyterate only after he has successfully completed the fourth year of philosophical-
theological studies and the proper seminary formation.

§2. If it is the case of a candidate who is not destined for the priesthood, it is permitted to ordain him deacon only after he has
successfully completed the third year of studies mentioned in CCEOQ, can. 354. If in the future, the candidate wishes to receive priestly
ordination, then he must first complete his theological studies and seminary formation in the appropriate manner.

Kan. 102

(xkan. 771, §1 KKCL])

€napxiaJbHUI €NUCKON MOBMHEH NoA0aTH, 100 iM’s KaHAWJaTa A0 CBSYEHb NPUHANMHI 3a MicAllb NEepea CBAYCHHAMU Oyio
BUTOJIONIEHE y (opMi omoBiaer y nmapadii, B sKiil 3anMcane XpeleHHs KaHauaaTa, Ta B napagii THM4acoBOro abo mocTiHHOTO Miclis
MPOKMBAHHS, BKIIIOYHO 3 CEMIHApI€LO.

Can. 102

(CCEQO, can. 771, §1)

The eparchial bishop is to ensure that the name of the candidate for ordination is announced in the form of notices, at least one month
before holy ordination, in the candidate’s parish of baptism and in the parish of candidate’s temporary or permanent residence,
including the seminary.

Kamn. 103

(xan. 772 KKCI])

Kanmupar 1o cBsiueHb Mae B3STH y4acTh MPHHAWMHI B IT'ATUICHHMX JyXOBHUX BIPaBax y Micli 1 B CMOCiO, BH3HAYCHUMH
€mapxiaaTbHUM €mUCcKOoroM. [Ticist 3aKiHYeHHS UX JYXOBHHUX BIIPaB KaHIUAT TOBHHEH OTPUMATH BiAMOBIIHE TIOCBITYCHHS.
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Can. 103

(CCEQO, can. 772)

A candidate for holy ordination must make a five-day spiritual retreat in a place and manner established by the eparchial bishop. After
completing these spiritual exercises, the candidate should receive appropriate certification.

T'JIABA VII
TATHCTBO IIOJPY XK
CHAPTER VII
THE MYSTERY OF MARRIAGE

Kan. 104
(xan. 782, §1 KKCI])

§1. Yun TaincrBa [lonmpyxoks, BIAMOBIAHO A0 JITYPriMHUX KHHT, CKiIajgaeThes i3 YuHy 3apyunmH Ta UMHY BiHYaHHS, SIKI MOXKHA
3BEpIIYBAaTH OKPEMO.

§2. [epion mix 3BepuieHHsAM UnHy 3apyuuH Ta UnHYy BiHUAHHS HE IOBUHEH MEPEBUIITYBATH LIECTH MICSIIIB.

Can. 104
(CCEQO, can. 782, §1)

§1. The rite of the Mystery of Marriage, according to the liturgical books, consists of the rite of betrothal (engagement) and the rite of
crowning, which can be celebrated separately.

§2. The period between the celebration of rite of engagement and the rite of matrimony should not exceed six months.

Kan. 105
(kan. 784 KKCL])

3aco0amu iCIUTY HapEYCHUX MEpe]] BIHUAHHSIM €:
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1) noxymeHTanbHe 3acBiTueHHs (DaKTy XpeIIeHHs Ta BIIbHOIO CTaHy HApEUCHUX, SIKE IPYHTY€ETHCS Ha O€3CYMHIBHUX apryMEHTax;

2) CTBEpKEHHS BIACYTHOCTI 1HIIMX KaHOHIYHUX Tepemkoa abo 3a00poH Ui MPaBOCHUIBHOIO Ta 03BOJEHOTO BIHYAHHS uepes
OTOJIOUICHHS OMNOBiAeH B mapadisfx MOCTiHHOro abo TMMYAacoBOrO MICI MPOXUBAHHA 000X HApedyeHUX, SKI CJiJl BUTOJIOCUTHU TIO
3aBepIeHHi ciyxiHHs boxectBenHoi JIiTyprii B yci Heaisl BOPOAOBXK MPUHANMHI OZHOTO MICSIS Tepe/ BiHYaHHSAM; Or'OJIOIICHHS
OTOBieH MOXKHA 3[IMCHIOBATH TaKOX Yepe3 PO3MILICHHS IX Ha JOIILI MapadissibHUX OroJOIIeHb abo Yepe3 ixX omyOiKyBaHHS B
o(iniiHoMy ApyKoBaHOMY napadisIbHOMY BUIAHHI;

3) 3amoBHEHHsS KOMIIETEHTHHM I1apOXOM a00 YMOBHOBAXEHMM HUM JUIS I[bOTO CBSIIEHHUKOM IIpoTokody 0COOMCTOI KaHOHIYHO-
IYIIMAacTUPCHKOI O€cii 3 HapeUeHUMH.

Can. 105
(CCEO, can. 784)
The means for examination of the parties (betrothed) before marriage are:

1) documented proof of the fact of baptism and the freedom of the parties to marry, which is based on indisputable arguments;

2) attestation to the fact that no other canonical impediments or ecclesiastical censures exist for a valid and licit marriage, done
through the publication of wedding banns in the parishes where the fiancés permanently or temporarily reside, and may be announced
after the celebration of the Divine Liturgy at least one month prior to the marriage. Announcements of the banns may also be posted
on the parish bulletin board and printed in the official parish publication;

3) the competent pastor or another priest delegated by him is to complete the pre-matrimonial investigation documents with the
parties.

Kan. 106
(xan. 800, §2 KKCI])

CTOCOBHO BiKy HapeueHHX JUIsl I03BOJICHOT'O BiIHYAHHS CIIi1 JOTPUMYBATHUCS MPUIKCIB HUBIIBHOTO 3aKOHOIABCTBA.

Can. 106
(CCEO, can. 800, §2)
The age for the licit celebration of marriage is determined by the prescriptions of civil law.
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Kan. 107
(kan. 815 KKCL])
VY pa3i MIIIaHOTO MOPYHIKS:

1) 000B’SI3KOBOIO € MUCHMOBA 3asBa OCOOM KaTOJMILBKOTO BIPOBHU3HAHHS, SIKY BOHA CKJIAZA€ MEpe] BIACHUM MapoOXoM, PO Te, L0
BOHA YHHMKAaTUMe HeOe3NeKH BTpATH BIpH 1 JACTh IIHUPY OOITHUINIO, IO 3pOOUTH yce B Mipy CHJI, 00 yci AiTh Oynu oXpemieHi i
BuxoBaHi B Katomuipkiii L{epksi;

2) oco0a HEKaTOJIHMIBKOTO BipOBM3HAHHS MOBUHHA OYyTH MOBI1IOMJIEHA PO 3MICT IBOTO 3000B’s13aHHS KaTOMUIILKOI CTOPOHH, a (hakT
TAKOT0 MOBIJJOMJICHHS TIOBUHEH OYTH HAJIEKHUM YHHOM JIOKYMEHTAJIBHO O()OPMIICHUI BIACHUM IapOXOM KaTOJIHUI[LKOI CTOPOHU;

3) >xozHa 31 CTOpPIH HE MOXKE BUKIIOYATH IUUIEH Ta ICTOTHUX BIIACTHBOCTEH MOAPYIHOKS, 3 SKUMHU CTOPOHH MOBHHHI O3HAHOMHUTHCS
BIIPOJIOBXK KYpCY MEPEANoIPYKHIX HAYK.

Can. 107
(CCEO, can. 815)
In the case of mixed marriages:

1) it is required that the Catholic party, by a written declaration issued in the presence of the pastor, attests to the fact that he or she
will avoid all dangers of a loss of faith and will make a sincere promise to do everything possible that all children would be baptized
and raised in the Catholic Church;

2) the non-Catholic party must be informed of the contents of the obligation of the Catholic party and that the fact of this informing
must be appropriately documented by the pastor of the Catholic party;

3) both parties are to be instructed during marriage preparation courses on the essential ends and properties of marriage, which are not
to be excluded by either party.

Kan. 108

(kan. 831, $2 KKCI])

3BeprryBaTi TaiHCTBO IlloApy»oKs HaleXHUTh IO KOMIIETEeHLIi mapoxa HapedeHoi abo, 3a B3aEMHOIO 3TOOI0 CTOPIH, Mapoxa
Hape4yeHoro.
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Can. 108

(CCEO, can. 831, §2)

To celebrate the Mystery of Marriage belongs to the competence of the pastor of the bride or, unless by mutual agreement of both
parties, it belongs to the competence of the pastor of the groom.

Kan. 109

(xan. 837, $2 KKCI])

Jlnst mpaBOCHIIBHOTO 3BepiIeHHs TaiHcTBa [lompyxoks HEoOXinHO, 00 CTOPOHU OyJM OJHOYACHO MPUCYTHI 1 B3aEMHO BHCIOBWIIN
3roJly Ha MOAPYXOKsI, TOMY HE MO)KHA BIHYATHUCS Yepe3 YIIOBHOBAXKEHOTO.

Can. 109

(CCEO, can. 837, §2)

For the valid celebration of marriage, it is necessary for the parties to be present at the same time and to mutually manifest marriage consent,
this is why marriage cannot be celebrated by proxy.

Kan. 110
(xan. 838, §2 KKCI])
§1. 3BepmryBaTtu TaiHcTBO [loApyXOKs MM yac MOCTIB a0 3arajlbHULL MOXKHA JIMIIE 3a JO3BOJIOM MICLIEBOTO i€papxa.

§2. ucniensy BijJ nmocty abo 3arajJbHUIlb 3 MOBAKHOI MPUYUHU MOXKE HAJ[aTH €MapXiaIbHUHM €MUCKOIIL.

Can. 110

(CCEO, can. 8§38, §2)

§1. Only permission from the local hierarch is required to celebrate the Mystery of Marriage during all fasts or exemptions from
fasting (fast-free weeks).

§2. The eparchial bishop can grant a dispensation from fasting or exemptions from fasting (fast-free weeks) for a grave reason.

Kan. 111
(kan. 864, §2 KKCI])
§1. SIkimo oaMH i3 WIEHIB MOJAPYX oK Oe3 Bioma Ipyroi CTOpOHM 0e3 MOBaXXHOI MPUYMHU HE MIATPUMYE CHUIBHOCTI MOJPY>KHBOTO
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KUTTS TPOTATOM TPHOX POKIB, TO TOKPUBIDKEHA CTOPOHA MOXE TPOCHTH €EMAPXIiaJbHOTO €MUCKOMA MPO JAEKPET MOAPYKHBOI
cemapartii.

§2. €napxiaJbHHI EMHUCKOI JT03BOJICHO HAJA€ CEMapailiio CBOIM JIEKPETOM TAaKOX y pas3i 3MIHH OJHHUM i3 YIEHIB MOAPYXKKS CBOTO

pemNirifHOro BU3HAHHS a00 CBITOTJISIAHOTO CHPUHHSTTS, KOTPI MOBAXHO MOPYIIYIOTH a00 M LIJIKOM YHEMOXJIUBIIOIOTh CHUIBHICTH
MOJIPY>KHBOTO KUTTH.

Can. 111

(CCEO, can. 864, §2)

§1. If either of the spouses of a marriage, without knowledge of the other spouse, without just cause does not support conjugal life for
a period of three years, then the injured party can ask the eparchial bishop to issue a decree of marriage separation.

§2. The eparchial bishop licitly grants a separation with his decree also if one of the spouses changes his or her religious affiliation or
perception of the world that seriously harms or even completely makes conjugal life impossible.

I''TABA VIII

TTOCBSTYEHHS 1 BJIATOCJIOBEHHS,
CBSTI MICIIS 1 YACH,
KYJIbT CBATUX, OBIT I [IPUCSTA

CHAPTER VIII

CONSECRATIONS AND BLESSINGS,
SACRED PLACES AND TIMES,
VENERATION OF SAINTS, VOW AND OATH

Kan. 112
(kan. 867, $2 KKCI])

§1. Kpim cBsitux TaincTB, y LlepkBi iCHYIOTb MOCBSYEHHS 1 OJaroClOBEHHs, 3aBISKH SKAM BipHI OTPUMYIOTH OJiarojaTi y BIacHUX MOTpedax
MOBCAKICHHOTO KUTTS. [locBsueHHs 3aiiCHIOIOTRCS Hag ocobamu i ciayxiHHs Llepksi. Uepes mocBsiUeHHS TaKOK MPUCBAIYIOTHCA MicL 1 pedi
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JUIS LIEPKOBHOTO CIyXiHHS. Yepe3 OmarocioBEeHHsI OCBSUYETHCS BCE, IO CIY)KUTh JIIOAWHI I cracidHsA. LI mocBs4yeHHS 1 OmarocioBeHHS
30iHCHIOIOTH Bif iMeHi LIepkBH CBSIIEHHOCTYKHUTENI 3TiAHO 3 JITYpridHUMH KHUTaMH, 3aTBEPAKCHUMH KOMIIETEHTHOIO BJIA/I0IO.

§2. OxkpemMrM BHUIOM OJIarOCIOBEHHS € BOJa MOPIAHCHKOTO BOJOCBSTTS, sSIKa TIOBUHHA 30€piraTtucs B CIELiadbHO BiJABEICHOMY JUIS
IILOT'O MICIIi Ta IOCY/ll 1 BUKOPUCTOBYBATHCA 3T1AHO 3 IMPUIIMCAMH JIITYPTiAHUX KHUT.

§3. Benukwii ek30pLu3M yIUIS€THCS TITBKY 32 YMOBU BUPA3HOTO JIEJIEryBaHHs 3 OOKY €mapXialbHOTO €MUCKOIIA.

Can. 112

(CCEQ, can. 867, §2)

§1. In addition to Holy Mysteries, there are also consecrations and blessings in the Church, by which the faithful receive graces for the
personal needs of daily life. Consecrations are performed on persons for ministry to the Church. Through consecration, places and
things are also dedicated for ecclesial ministry. Through blessings, all things are sanctified that serve people for salvation. Clerics
perform these consecrations and blessings in the name of the Church, according to the prescriptions of the liturgical books approved
by a competent authority.

§2. The water from the Blessing of Water at Theophany is a particular type of blessing, which should be preserved in a designated
place especially with vessels to be used for this, according to the prescriptions of the liturgical books.

§3. A great exorcism is administered only under conditions of an explicit delegation on the part of the eparchial bishop.

Kan. 113
(xan. 879 KKCL])
§1. ITicns MOXOpOHY B KHU31 peecTpallii MOXOPOHIB 3alUCYIOThCS TaKi JIaHi:

1) iM’s1 Ta Mpi3BUILE TOMEPIIOTO;

2) nara i Miclie HapOJUKEHHS TIOMEPIIOro;

3) nara i MicIie CMepTi;

4) HOMep CBIJIOLTBA PO CMEPTh, BUJJAHOTO IIMBIIFHOIO BIIAJI010;
5) azmpeca, 3a SIKOIO MPOXKUBAB MTOMEPITUH;

6) MiCIIe TOXOBaHHS.



79

§2. €mapxianbHUN E€MMCKOI MOXKE BUJATH 1HIII MPUTTHUCH IIOJI0 3alMCy B KHHU31 peecTpallii MOXOpOHiB.

Can. 113
(CCEO, can. 879)
§1. After the internment has taken place, the following is to be entered into the death register or register of deaths:

1) the name and surname of the deceased;

2) the date and place of birth of the deceased;

3) the date and place of death;

4) the number on the death certificate issued by the civil authorities;
5) the address where the deceased resided;

6) the location of burial.

§2. The eparchial bishop can issue other prescriptions regarding entries in the death register or register of deaths.

Kan. 114

(xan. 880, §2 KKCI])

§1. BipHi 3000B’s13aHi CBIATKYBaTu y JAeHb CBATOI 1 Benmukoi Henuni [lacxu Ta BCi psIoBi HEALII IIEPKOBHOTO POKY, Y XpPaMOBE CBSITO
BIacHOI napadii, y cBATo CBATHX CIaBHUX 1 BCEXBaJbHHUX MEepBOBEpX0OBHUX anocTtoiiB Iletpa i [1aBna Ta y ABaHajecsTi CBATA, SKUMH
€:

1) PizgBo IpecssToi Bnaguuuii namoi boropoawii i [Ipucuoaisu Mapii;
2) Bcemipae Bo3aBukeHHs 4€CHOTO 1 )KUBOTBOPAIIOTO XpecTa;

3) Bxin y xpam IlpecBsitoi Bnaguuuni namoi boropoauti i [IpucHonisu Mapii;

4) PizaBo IN'ocriona bora i Criaca Hamoro Icyca Xpucra;

5) Casare borosisnenns ['ocnoga bora i Cnaca Hamoro Icyca Xpucra;

6) Crpitenns ['ocriona bora i Cnaca Hammoro Icyca Xpucra;

7) bnarosimenus [IpecBsaroi Bnagnuuni Hamoi boropoautti i mpucHoAiBu Mapii;
8) Bxin I'ocioga bora i Cnaca namoro Icyca Xpucra B €pycanum (KBiTHa Henins);

9) Bosnecenns ['ocnoga bora i Cnaca namoro Icyca Xpucra;
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10)  3icmanns Csstoro [dyxa (I’ atnecstaus);
11)  Casre IIpeobpaxenns ['ocioga bora i Cnaca namoro Icyca Xpucra;
12)  VYcninns IpecssToi Baaguuui Hamoi boroponumi i [Ipucnonisu Mapii.

§2. VY ui axi BipHi 3000B’s13aH1 Opatu y4yacts y boskectBenHiii JIiTyprii i yrpuMaTtucs Bii BXKOoi (i3U4YHOT mparfi.
§3. BipHHX 320X04y€THCS 10 YUacTi B OOTOCIYKIHHSX Y JHI TAKUX CBAT LIEPKOBHOTO POKY:

. [lepectaBnenHs CBATOro arocToia i eBanrenucTa [Bana borociosa;

. [Toxpos IIpecsitoi boropoumii;

. CBATOrO 1 CIIaBHOr0 BEJMKOMYyUeHHUKa JJumutpiss MupoTouns;

. Cobop cBsiToro apxucrparura Muxaina i iHIIUX 6€3MIIOTHUX CHIT;

. CsToro ceameHHoMyuennka Mocadara, apxuenuckomna Ionomskoro;

. Cesroro otus Hamoro Mukonas, apxuenuckorna Mup JIikiiiCbKHX, 4y TOTBOPLIS;
. 3adarTs cBATOi AHHH, Kosu 3ayaina [IpecBsaty boropoauio;

. Cob6op Ilpecssaroi boropoawmiti;

9. Cearoro amocrona, nepBoMy4yeHuka i apxuauskona Credana;

10. O6pizanns I'ociona bora i Cnaca namoro Icyca Xpucta, i Catoro otust Hamoro Bacumis Benukoro, apxuenuckona Kecapii
KamagokifcbKoi;

11. bnaxxennux [IpaTyTuHCHKUX MYYECHHUKIB,;
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12. CBATUX TPbOX CBATHTENIB, BEUKUX apxuepeiB -- Bacunig Benukoro, I'puropis borociosa i IBana 3onortoycroro;
13.  Bnaxennoi npenono6noi Mocadaru;

14. CBATOro CIaBHOTO BEIMKOMYYEHHUKA, M0011oHOCHA i uynoTBopist KOpis;

15.  Iloneninok Cestoro Jlyxa;

16. TopsxectBenne noknoHinHsA npeunctuM TaitHam Tina i Kposu 'ocioga namoro Icyca Xpucra;

17.  Pi3aBo 4ecHOrO i CIIaBHOTO MPOPOKa, Mpearedi i xpectutens I'ocioansoro [Bana;

18. brnaxenHoro cBameHHOMy4eHrKa MUKoast 1 TUX, 110 3 HUM MOCTpaxaanu; biaxxennoro Eminiana;

19.  Casaroro piBHOANoOCTOJa, BEIUKOr0o KHA34 Bomomumupa, y cBITOMY XpelleHHI Ha3BaHoro Bacuiiem;

20. Cnomuny ocsiuenns Ilarpiapmioro cobopy B Kuesi;

21. Caaroro ciaBHOTO npopoka Lii;

22.  YCIKHOBEHHS YECHOI I'OJIOBH YECHOTO 1 CIIAaBHOT'O MPOPOKA, MpeTedi 1 XpecTuTens [Bana.
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Can. 114

(CCEO, can. 880, §2)

§1. The faithful are obliged to celebrate on the holy and great Sunday of Pascha, on all consecutive Sundays of the church year, on the
patronal feast of their own parish, on the feast of the holy glorious and all-praiseworthy apostles Peter and Paul, and on the twelve
feasts, which are:

O NN W=

\O

10.
11.

The Nativity of Our Most Holy Lady, the Mother of God and Ever-Virgin Mary;

The Universal Exaltation of the Precious and Life-Giving Cross;

The Entrance into the Temple of Our Most Holy, the Mother of God and Ever-Virgin Mary;
The Nativity of Our Lord, God and Savior Jesus Christ;

The Holy Theophany of Our Lord, God and Savior Jesus Christ;

The Encounter of Our Lord, God and Savior Jesus Christ;

The Annunciation of Our Most Holy Lady, the Mother of God and Ever-Virgin Mary;
The Entrance of Our Lord, God and Savior Jesus Christ into Jerusalem (Flowery Sunday);
The Ascension of Our Lord, God and Savior Jesus Christ;

The Descent of the Holy Spirit (Pentecost);

The Holy Transfiguration of Our Lord, God and Savior Jesus Christ;

12. The Dormition of Our Most Holy Lady, the Mother of God and Ever-Virgin Mary.

§2. On these days, the faithful are obliged to participate in the celebration of the Divine Liturgy and abstain from heavy physical

labour.

§3. The faithful are encouraged to participate in divine services on the following feasts of the church year:

1. The Passing of the Holy Apostle and Evangelist John the Theologian;

2. The Protection of the Mother of God;

3. The Holy and Glorious Great-Martyr Demetrius, from Whose Tomb Myrrh Streams Forth;
4. The Synaxis of the Archangel Michael and the Other Bodiless Powers of Heaven;

5. The Holy Priest-Martyr Josaphat, Archbishop of Polotsk;

6. Our Holy Father Nicholas the Wonderworker, Archbishop of Myra in Lycia;
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7. The Conception of St. Anna, When She Conceived the Most Holy Mother of God;

8. The Synaxis of the Most Holy Mother of God;

9. The Holy Apostle, First Martyr and Archdeacon Stephen;

10. The Circumcision of Our Lord, God and Savior Jesus Christ; Our Father Among the Saints Basil the Great, Archbishop of
Caesarea in Cappadocia;

11. The Blessed Martyrs of Pratulyn;

12. The Three Holy and Great Hierarchs: Basil the Great, Gregory the Theologian and John Chrysostom;
13. Our Venerable Mother and Blessed Josaphata;

14. The Holy and Glorious Great Martyr, Victory-Bearer and Wonderworker George;

15. Monday of the Holy Spirit;

16. The Solemn Veneration of the Mysteries of the Body and Blood of Our Lord Jesus Christ;

17. The Nativity of the Honorable and Glorious Prophet John, Forerunner and Baptist of the Lord;

18. The Blessed Priest-Martyr Nicholas and those who were martyred with him; the Blessed Emelian;
19. The Holy Grand Prince Volodymyr, Equal to the Apostles, Named Basil at Holy Baptism;

20. Commemoration of the Consecration of the Patriarchal Cathedral in Kyiv;

21. The Holy and Glorious Prophet Elias;

22. The Beheading of the Honorable and Glorious Prophet, Forerunner and Baptist John.

Kan. 115

(kan. 882 KKCL])

§1. IlokyTHa mpakTHKa MOCTY, MOKasHHS Ta CTPUMAHOCTi, METOIO SIKOi € HAJOJYKEHHS 3a BUMHEHI I'PiXH Ta OCATHEHHS OUTbIIOL
JOCKOHAJIOCTI 3317151 OCOOMCTOr0 OCBSYEHHS, — I1€ HaiiaBHiIma Tpaauiis YKpaincekoi I'peko-Karonumpkoi Lepksu.

§2. Yci BipHi 3000B’s13aH1 MOCTUTH B TaKi MePioJu EPKOBHOTO poKy: Benukuii mict 1 CtpacHuii TrkaeHsb; [lerpiBka — Big moHenika
nicng Henini Beix cBATUX A0 HaBewip’s npasHuka Cesatux Bepxouux amocrtoiniB [letpa i [TaBna (BkiI04HO); YcneHcbkuid mict, abo
CnaciBka, — Bix cBsta [lepenecenns Uecnoro i XKuBotBopHOro Xpecra ta MakaBelicbkux MyueHHkiB, Canmomei, X marepi, i crapus
Eneaszapa, no napeuip’st Ycminus [IpecBaroi boropomuiii (BkitrouHo); Pizgsuuii mict, abo [lunmumiBka, — Bil HHSA TICHsS CBATA
Amnocrona [Tununa no HaBeuip’s Piznea XpucroBoro:

1) y mepummii nenp Benmukoro mocty i CtpacHy ISITHUIIO — CYBOPHUH MiCT, TOOTO CIiJ yTPUMYBAaTHCS BiJl B)KMBAHHS M’ SICHHUX 1
MOJIOYHHMX TPOJYKTIB Ta S€Ib, @ TAKOXK CTPaB, SIKi MICTATH 111 MPOAYKTH;
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2) y mepuuii TxAeHb Benukoro nocry i BpogoBx ycix AHiB CTpacHOro THXKHA MOTPIOHO yTPUMYBATHCS Bijl CIIOKMBAHHS M’ SICHUX
MPOAYKTIB 1 CTpaB;

3) y MOHEnIoK, cepey Ta I’ ATHHUIIO 1HIIUX THXKHIB BemnKoro mocty ciif yrpuMaTHCs BiJl CHOKUBAHHS M’ SICHUX IPOIYKTIB 1 CTPaB;
y BIBTOPOK Ta Y€TBEP JI03BOJICHO BCl BUU 1XKi;

4) B 1HIII TOCTH LIEPKOBHOTO POKY BipHI 3000B’s3aHi: y cepely Ta I’ SITHULIO YTPUMYBATHCS BiJl CIIOKMBAHHS M SICHUX MPOIYKTIB 1
CTpaB; y OHEAUIOK BIBTOPOK Ta YETBEP J103BOJICHO BCi BHJIU TXKI.

§3. Yci BipHi 3000B’43aHi TOTpUMYyBaTHCS NOCTY B Taki AHi: HaBewip’st PizaBa XpucroBoro, HaBewip’st borossnenns ['ocnoanboro,
YcikHoBeHHs1 YecHOi rosioBu cBsitoro IBana Xpecrurens, Becemipae Bo3asmwkenns Yecnoro i XKuoTtBopsimoro Xpecra.

§4. Y Bci m’ATHULI POKY, OKpIM BUNAJKIB 3arajibHHUIlb, XPAMOBOT'O Ta JBAHAAECATHX CBST, HAJCKUTh YTPUMYBATHUCS BiJ] M SICHUX
MPOAYKTIB 1 CTpaB.

§5. ¥V Bci IHI MOCTy Ta MepioAn 3arajibHUIb BipHI 3000B’s13aHI yTPUMATHUCS BiJ OpraHizalii Ta y4acTi B 'y4yHHUX 3a0aBax, BECLJUIAX,
TaHIISIX, pO3Barax Ta IHIIUX MOAIOHUX 3aX0/1ax.

§6. CTOCOBHO 3BUILHEHHS BiJ] 000B’ 13Ky IOCTY IMOTPIOHO TOTPUMYBATHCS TAaKUX MOJIOKEHb:

1) zarampauusamu B YI'KL] € nepioau: Bin PizaBa XpucroBoro 1o HaBeuip’st borosiBienHss; Big Hemuni Muraps 1 dapucest 10 Hedii
brnynnoro cuna; Bix [Tacxu mo Tomunoi Heaini; Bin 3icaanas Cearoro Jlyxa go Heaini Beix cBaTHx;

2) Hemae nocTy B CyO0OTH, Heaii Ta qHi cBaTKyBaHHA HoBoro poky (31.12—01.01) i Hezanexunocti Ykpainu (24.08);
3) Big Oyab-KOTO 000B’SI3KY MOCTY 3BUIBHSIOTHCA: HiTH A0 14 pokiB Ta 0coOM, SKMM BUIOBHMWIOCS 60 pPOKiB; BaKKOXBOpI; BariTHi;
MaTepi Micist MOJIOTIB 1 Ti, 10 TOAYIOTH TPYJUII0; Ti, IO MOAOPOXKYIOTH (SKILO Yac MOJOPOXKi MEPEBHUIILYE BICIM TOJHH); Ti, 110 BAXKKO

MPALIOIOTH; Ti, 10 XapYyIOThCS 31 CTONY iHIIUX; yOOTi, KOTpPi KHUBYTh 3 MUJIOCTHHI;

4) B OKpEeMHX BUIA/IKAaX 3BUIBHATH BiJ 000B’SI3Ky IOCTUTH MOXKE MICLIEBHI i€papX, 3a0X0UyIOUM B IIbOMY pa3i BIpHUX JI0 31HCHEHHS
JT TOO0KHOCTI Ta MHJIOCEP/SL.
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§7. [To3a MmexxamMu TEPUTOPIi BEPXOBHOAPXHUEMUCKOIICHKOI L[epKBU CTOCOBHO IBOTO CIIiJ JOTPUMYBATHUCS MICIIEBUX 3BUYAiB.

Can. 115

(CCEQO, can. 882)

§1. Penitential fasting practices, repentance and abstinence that aim to expiate the sins committed and to achieve a greater level of
perfection for personal sanctity — this is the oldest tradition in the Ukrainian Greek Catholic Church.

§2. All faithful are obliged to fast during the following periods of the liturgical year: the Great Fast and Passion (Holy) Week; Peter’s
Fast — from Monday after the Sunday of All Saints to the eve of the Feast of Sts. Peter and Paul (inclusive); the Dormition Fast, or the
Savior’s Fast, - from the Feast of the Procession with the Holy Relics of the Precious and Life-Giving Cross and the Martyred
Maccabees, Their Mother Solome and Their Teacher Eleazar to the eve of the Dormition of the Most Holy Mother of God (inclusive);
the Nativity Fast, or Philip’s Fast, -- the day after the Feast of Apostle Philip until the eve of the Nativity of Christ.

1) A strict fast is observed on the first day of the Great Fast and on Passion (Holy and Great) Friday, i.e., abstention from meat and
dairy products and eggs, as well as foods that contain these ingredients.

2) Abstinence from all meat and foods containing meat is to be observed during the first week of the Great Fast and all days of Passion
(Holy) Week.

3) During the Great Fast, abstinence from the consumption of meat and meat products is to be observed on all Mondays, Wednesdays
and Fridays. All other foods are permitted on Tuesdays and Thursdays.

4) For other fasts during the liturgical year, the faithful are obliged to abstain from all meats and meat products on Wednesdays and
Fridays. All other foods are permitted on Mondays, Tuesdays, and Thursdays.

§3. All the faithful are obliged to fast on the following days: the eve of the Nativity of Christ, the eve of the Lord’s Theophany, the
Beheading of St. John the Baptist, and the Universal Exaltation of the Precious and Life-giving Cross.

§4. Abstinence from meat and meat products is to be observed on all Fridays of the year except during exemptions from fasting,
patronal feasts and the twelve major feasts.
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§5. On all fast days and exemptions from fasting and the faithful are obliged to refrain from organizing and participating in loud
parties, celebratory /e.g. wedding] receptions, dances, entertainment and other similar events.

§6. For a dispensation from the obligation to fast, the following provisions are to be observed:

1) exemptions from fasting in the Ukrainian Greek Catholic Church are: from the Nativity of Christ until the eve of Theophany; from
the Sunday of the Publican and the Pharisee to the Sunday of the Prodigal Son; from Pascha (Easter Sunday) until the Thomas
Sunday; from the Descent of the Holy Spirit until the Sunday of All Saints;

2) there is no fast on Saturdays, Sundays, and on the days celebrating the New Year (Dec. 31-Jan. 1) and also for the Independence of
Ukraine (Aug. 24);

3) the following are dispensed from any obligation to fast: children up to 14 years of age, persons over 60 years of age, the gravely ill,
pregnant women, postpartum mothers and those who are breastfeeding, those who are travelling (if the travel time exceeds eight
hours), those engaged in heavy labour, those who eat from the table of others, the poor who live from charity;

4) the local hierarch can grant a dispensation from the fast in individual cases, exhorting the faithful to acts of piety and mercy in such
an instance.

§7. With regard to this, local customs are to be observed outside the territory of the major archiepiscopal Church.

Kan. 116
(kan. 886 KKCIL])

§1. YV KoXHOMY Xpami MOBUHEH OyTH BCTAaHOBJICHUN 1KOHOCTAC.

§2. ApXiTEeKTypHIi IUIaHU Ta MPOEKTH PO3IHUCIB XpaMiB MapOX MOBUHEH 3aTBEPAUTH 3 €MAPXiaIbHUM €MUCKOIIOM.

Can. 116
(CCEO, can. 886)
§1. An iconostasis is to be installed in each church.
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§2. The pastor is to obtain approval from the eparchial bishop for all architectural plans and iconographic projects of church buildings.
TUTYJ XI

XPEHIEHI HEKATOJIMKUH,
3I'IJIHI HA ITOBHE COIIPUYACTA
3 KATOJ/IMIIBKOIO HEPKBOIO

TITLE XI

BAPTIZED NON-CATHOLICS
COMING INTO FULL COMMUNION
WITH THE CATHOLIC CHURCH

Kan. 117

(kan. 898, §2 KKCI])

§1. IlpaBo mpuiimatu 1o Karomumpkoi LlepkBu nusikoHa abo mpecBiTepa cxXifHOi HeKaToMMIbKoi LlepkBH HaNEKUTh MiCIIEBOMY
iepapxy.

§2. ITapoxam no3BoneHo mnpuiiMati A0 Karomumpkoi LlepkBu MupsiH cxigHoi HekaTonMubkoi LlepkBH, siKi IBOrO MPOCATH, Y
MPUCYTHOCTI JIBOX CBIJIKIB. AKT MPUIHSATTS MOBUHEH OYyTH 3apeecTpOBaHUM y KHH31 peecTpauii napadisH.

Can. 117
(CCEO, can. 898, §2)

§1. The right of receiving a deacon or presbyter of an Eastern non-Catholic Church into the Catholic Church belongs to the local
hierarch.

§2. It is permissible for pastors to receive the faithful of a non-Catholic Eastern Church who request this into the Catholic Church, in
the presence of two witnesses. This act is to be registered in the register of parishioners.
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TUTYJ XII
EKYMEHI3M
TITLE XII
ECUMENISM

Kan. 118

(xan. 904, §1 KKCI])

§1. Ilim eKkyMEHIYHMM PYXOM CIiJl PO3YMITH NPaKTH4HI Aii, 3aXO[H, Aialor i 3ycTpidi, COpSMOBaHI HA OCSATHEHHS €THOCTI MDK
XpUCTUSHAMH. 3aBJaHHSAM IIOTO PyXYy € CHUIBHMUMH 3yCHJUISIMH BeiX LlepkoB Ta xpucTustHCbkuX CHINBHOT 3’scyBaTé mpoOieMu
noainy XpucTtoBoi L[epkBu, a TaKOXK NIyKaTH CIIOCOOIB 1 MIJISXY HOT0 MOAOMaHHS 32 TIOCEPEIHUIITBOM B3a€MHOTO Mi3HAHHS Ta €IHOCT1
B icTHHI. EKyMeHIYHUH pyX Ma€ 3a METy OCSITHYTH BTPAaYeHY €JHICTh XPUCTUAHCHKOT LlepkBH.

§2. B exyMmeHiuHil [JisUIbHOCTI Haiimepiie CiiJi KepyBaTHCsS CIELIAIbHUMH NPUIHCAMU Ta PO3MOPSIKEHHIMU PHUMCBKOTO
Amnocronbscekoro Ilpectony, a TakoX BIAMOBIIHUMHU 3aKOHOJaBUYMMHU akTaMu CuHOJy €NHCKOMIB 1 JEKpeTaMH Ta IHCTPYKLISIMHU
BepxoBHOro Apxuenuckorna.

§3. [NounHaHHs eKyMeHIYHOro pyxy Ykpaincekoi ['pexo-Karonuipkoi LlepkBu peai3oByrOTbCs Yepes:

1) ekyMeHIYHEe BUXOBAHHS MHUPSH, KATEXUTIB, CEMIHAPUCTIB, CBAIICHHOCTYKHUTEIIB Ta 0C10 OOTOMOCBIYEHOTO KHUTTS,

2) y4acTh Ta 3a0XOUyBaHHS BIPHUX JO CIITBHUX MOJIIHb XPHUCTHUSH, A€ II€ MOXXJIMBO, OCOOJMBO IIiJ] Yac HAI[IOHATBHUX CBAT,
3araabHOJICPKABHUX YU PEriOHATBHUX YPOUHUCTOCTEH, a TAKOXK 0COOMCTOT MPUBATHOI MOJIMTBH 32 €HICTh XPUCTHUSH YIIPOIOBXK POKY;

3) BIIPOBAJKEHHS Ta MiITPUMKY COLIAIBbHUX 1HILIATHB, CIPSIMOBAHUX HA PO3B’S3aHHS HAraJbHUX MUTAHb CYCIUIBHOTO XKHUTTS, SK-OT:
CIy’)KIHHSL XBOPHUM, HOTPEeOYIOUMM 1 MIrpaHTaMm, 3aXHCT XPUCTHSHCHKHUX IIIHHOCTEH Ta MOpaji, XpUCTHSIHCbKE BHXOBAaHHS HiTeH 1
MOJIOI;
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4) ruiekaHHs APYXKHIX CTOCYHKIB 3 yCiMa XpUCTHUSHAMH, 30KpeMa MOYyTTiB OpaTrepcTBa i XpUCTUSHCHKOI JIFO0OBI.

Can. 118

(CCEO, can. 904, §1)

§1. The ecumenical movement implies practical activities, events, dialogue and meetings directed toward achieving unity among
Christians. The objective of this movement is by common efforts with all Churches and Christian communities to bring to light the
problems of the division of Christ’s Church and also to find means and ways to overcome the division by means of mutual
understanding and unity in truth. The ecumenical movement aims to re-establish the lost unity of the Christian Church.

§2. With regard to ecumenical activity, first and foremost, one is to adhere to the special prescriptions and directives of the Apostolic
See of Rome and also to the related legislative acts of the synod of bishops and to the decrees and instructions of the major
archbishop.

§3. The initiatives of the ecumenical movement of the Ukrainian Greek Catholic Church are realized by:

1) the ecumenical education of the faithful, catechists, seminarians, clergy and persons in consecrated life;

2) the participation and encouragement of the faithful in common prayer services of Christians, where this is possible, especially
during national holidays, common state or regional solemnities as well as personal private prayer for Christian unity during the year;

3) introducing and supporting social initiatives to resolve urgent questions pertaining to life in society, for example: serving the sick,
the needy and migrants, defending Christian values and morals, and the Christian education of children and youth;

4) promoting cordial forms of interaction with all Christians, especially promoting sentiments of fraternity and of Christian love.
TUTYJ XIII

OCOBHU I OPUINUYHI AKTH
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TITLE XIII
PERSONS AND JURIDIC ACTS

Kan. 119

(kan. 910, $2 KKCI])

Y BHUKOHaHHI CBOiX ITPaB HEMOBHOJIITHS 0co0a MiuIArae Bia/ii 6aTeKiB a00 OIMIKyHIB, 32 BUHATKOM TUX CIIPaB, Y SKUX HEMOBHOJITHI Ha
nifactaBi boxkoro abo KaHOHIYHOTO TpaBa BIITYYEHI 3-111]1 IXHBOI BIIA/IM; I[0I0 BCTAHOBIICHHS OIMIKYHIB CIIiJ] JOTPUMYBATHUCS MPHUITUCIB
UBLIBHOTO MpaBa 31 30epe’KEeHHSIM paBa €MapXialbHOTO €MUCKOIA, SIKIIO € Taka MoTpeda, caMoMy iX MpU3HAYATH.

Can. 119

(CCEO, can. 910, §2)

In the exercise of his or her rights, a minor person is under the authority of parents or guardians, with the exception of those areas in
which minors by divine law or canon law are exempt from their power. With reference to the designation of guardians, the
prescriptions of the civil law are to be followed, with due regard for the right of the eparchial bishop, to designate them himself if it is
necessary.

Kan. 120

(xan. 934, §1 KKCI])

SIKIIo mMpaBoO MOCTAHOBIISAE, IO BIaJAa YIS 3AIMCHEHHS IOPUAMYHOTO aKTy MOTpeOye Mmopaay sSKOTOCh 310paHHs 0Ci0, TO 1[I0 MOpaTy
MOJKHA OTPUMATH TeJIe()OHOM a00 JHUCTOBHO.

Can. 120

(CCEO, can. 934, §1)

When the law determines that in order to place a juridic act an authority requires the counsel of a group of persons, then this counsel
can be obtained by telephone or letter.

TUTYJ XIV

HEPKOBHI YPAIHU
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APTUKVII 1
3ACHYBAHHA HEPKOBHOI'O YPALY
TITLE XIV

ECCLESIASTICAL OFFICES

ARTICLE 1

THE SETTING UP OF ECCLESIASTICAL OFFICES
Kan. 121
(xan. 937, §2 KKCI])
§1. Toif, XTO 3aCHOBYE€ ypsi/l, 3000B’s13aHUI 3a0€3MEUNTH BiMOBIIHI 3aCO0H ISl HOrO BUKOHAHHS.

§2. 3abe3mneyeHHs BUKOHAHHS YpsALy 3IIMCHIOETHCS Ha MiACTaBl YKJIAJEHOTO JOTOBOPY, IO MOBUHEH BIANOBIAATH IPHUIIACAM
IUBIIBHOTO IpaBa CTOCOBHO Tpalli 1 CIpaBeUIMBOi BUHATOPOAHM, BIAMOBIAHO O BUMOI CYCIUIBHOTO JKHUTTS Ta 3acajl, sIKi BU3HA€

Ilepkaa.

Can. 121
(CCEO, can. 937, §2)
§1. One who sets up an office is obligated to provide the means required for its fulfilment.

§2. The means required for the fulfilment of this office are based on the agreement reached, which should correspond to the
prescriptions of civil law with respect to employment and a just remuneration, in accordance with the requirements and principles of
social life as recognized by the Church.

APTUKVIIII

BUBOPU
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ARTICLE II
ELECTIONS

Kan. 122
(xan. 948, §1 KKCI])

Jlnst mpoBeieHHs! BUOOPIB TOH, 10 YM€l KOMITETEHIIIT 1€ HaleKUTh, TOBUHEH CKJIMKATH BUOOPIIIB Y 3pYUYHHUX Ul HUX MicCIi 1 9aci.

Can. 122

(CCEO, can. 948, §1)

In order to hold an election, the one to whom the competency belongs must convoke the electors at a time and place that is suitable to
them.

TUTYJ XV
PEKYPCHU ITPOTU AIMIHICTPATUBHUX JTEKPETIB
TITLE XV
RECOURSE AGAINST ADMINISTRATIVE DECREES

Kan. 123

(kan. 1004 KKCL])

Buma Bnaga, sika po3riisigae peKypc HpOTH aaMIHICTPaTHBHUX JIEKPETIB, MOXE JEKpEeT 3aTBepAWTH ab0 BHU3HATH HENIHCHHUM,
CKacyBaTH a00 BiJKJIMKATH, aJie HE MOXe HOro BUIIPABIISATH.

Can. 123

(CCEQO, can. 1004)

The superior authority who examines the recourse against administrative decrees, can confirm the decree, declare the decree null,
rescind or revoke it, but cannot amend it.
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Kan. 124

(kan. 1006 KKCL])

Pekypc mpoTH aAMiHICTPAaTUBHOTO JIEKpeTy BepXxoBHOro Apxuenuckorna — HaBiTh SIKIIO WIAETHCS MPO JEKPET, 10 CTOCYEThCS €napxii
BepxoBHoro Apxuenuckona, abo mpo IEKpeT, SKUM BepXoBHHUN ApXHMENHMCKON BHUPILIYE PEKYpC — IMEPENAEThCS CIELiaIbHOMY
310paHHIO TPHOX €MUCKOIIB, SKUX CHHOJ €NHUCKOMIB MOBUHEH TAEMHHUM TOJIOCYBAaHHSAM BHUOpATH Ha IT’STh POKIB 13 CBOrO CKiIamy. Y
TOM caMuil 4ac i croci0 ciiJi BUOpaTH TPHOX ENMUCKOIMIB, SIKi y BU3HAueHOMY CHHOJOM €NHCKOMIB MOPSAKY 3aMiHATUMYTh YJICHIB
OO0 310paHHs B pa3i NEPEeIKou a00 MPUUETHOCTI KOTOCh 13 HUX /IO CIIPaBH.

Can. 124
(CCEQ, can. 1006)
Even if it is a case of a a decree which concerns the eparchy of the major archbishop or a decree by which the major archbishop has
decided recourse, recourse against an administrative decree of the major archbishop is made to a special gathering of three bishops
that the synod of bishops is to elect, by secret ballot, from among their own members for a five-year term. At the same time and in the
same manner, three additional bishops are to be elected to serve as substitutes for members of the above gathering, according to the
schedule established by the synod of bishops, should anyone be impeded or be involved in the case in question.

TUTYJ XVI

JTOYACHE MAMHO IIEPKBH
I'JIABA 1
HABYBAHHS JOYACHOI'O MAVTHA
TITLE XVI
THE TEMPORAL GOODS OF THE CHURCH
CHAPTER 1

THE ACQUISITION OF TEMPORAL GOODS
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Kan. 125

(kan.1012, §2 KKCL])

§1. €napxianbHUI €MUCKOI Ma€ MPaBO 3a 3OO0 paju 3 €KOHOMIYHMX CIpPaB HAKJIaJaTH Ha IIUIETNIUX HOMY IOPUIAMYHHUX OCi0
MOJATKH, TPOTOPLINAHI 0 JOXOAIB KOXKHOI ocobu. OnHaK HE MOKHA HAKJIAJAaTH IMOJATKy Ha IMOKEPTBH, OTPUMaHI 3a BiINpaBy
BboxxectBennoi Jlityprii.

§2. €napxialbHHUN EMUCKOI, 3a 3TOJIOK0 PaaM 3 CKOHOMIUHUX CIpPaB Ta MOPAJAUBIIUCH 13 BIACHUM MUTPOIOIUTOM, MA€ MPaBO
HaKJIaIaTy TOIaTOK Ha (Pi3UYHMX 0Cil.

Can. 125

(CCEO, can. 1012, §2)

§1. The eparchial bishop has the right, with the consent of the finance council, to impose a tax on juridic persons subject to his
authority, which should be proportionate to the income of each person. However, no tax can be imposed on the offerings received on
the occasion of the celebration of the Divine Liturgy.

§2. The eparchial bishop, with the consent of the finance council and after consulting with his metropolitan, has the right to levy a tax
on physical persons.

Kan. 126

(kan. 1013, §1 KKCI])

€napxiaJbHUH €MMCKOIN, MOPAAUBIIUCH 13 BIACHUM MUTpPONOIUTOM, TOBUHEH BCTAHOBUTH OIUIATH HA Pi3HI aKTH BJAJH yIPaBIIHHS
Ta TIOXEPTBU 3 HaroJu 3BepiieHHs bosxectBenHoi JIiTyprii, CBATHX TaiHCTB, MOCBAYEHb 1 OJArOCIOBEHb Ta OyIb-AKHX I1HIIUX
JITYpriiHUX BiANpas.

Can. 126

(CCEO, can. 1013, §1)

The eparchial bishop, after consulting with his metropolitan, is to fix the amount of the taxes for the various acts of the power of
governance and of the offerings made on the occasion of the celebration of the Divine Liturgy, of the Holy Mysteries, of consecrations
and blessings and of any other liturgical celebrations.
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Kan. 127

(xan. 1021, §1 KKCI])

§1. Tam, ne 1ie HaJNEKHO HE HAJATO/HKECHI MUTAHHS 3a0€3MeUeHHs, COI[IAIbHOTO 3aXUCTY 1 MEAUYHOI JOMOMOTH IJisS TyXOBEHCTBA,
€NapxiaJIbHUH €MUCKON, OPAIUBIINCH 13 IPECBITEPCHKOIO PAJIOI0 Ta PAOI0 3 eKOHOMIYHHUX CIPaB, TOBUHEH CTBOPHUTHU €MapXialbHUN
THCTUTYT JJIs MIATPUMKH CBSIIEHHOCTYKUTENIB, SKHI KEPYEThCS BIIACHUM CTATyTOM.

@DOH/M 1IHOT'0 IHCTUTYTY HAIOBHIOIOTHCS 13:

1) BHeckiB camoi enapxii B po3Mipi, BCTAHOBIEHOMY CTAaTyTOM I[LOTO (POHY;

2) BHeckiB napadiii y po3mipi, BCTAHOBIEHOMY CTaTyTOM ILIbOTO (DOHIY;

3) BHECKIB CaMHX CBSIIICHHOCITYKHUTEIIB y PO3Mipi, BCTAHOBJICHOMY CTaTyTOM LbOTO (hOHIY;
4) noOpPOBUTEHUX TOKEPTB.

§2. Y KOXHIHM emapxii ciil TakoX 3aCHyBaTH MICIHHUN (QOHA, KU KEpyeThCS BIACHUM CTaTyTOM, JO3BOJISIE €mapxii BUKOHYBaTH
3000B’s13aHHS 1010 OCi0, KOTpi ciayxarh LlepkBi, 3a0BOJBHATH Pi3HI MOTpeOH emapxii i 3 skoro OaraTmii emapxii mMoriam O
nonomMaratu OigHimuM. Lle#t (hoHx HamOBHIOETHCS 3 KOIITIB, 310paHux mix vac nposeneHHs Jexaau miciitHocti B YI'KL] ta 3 iHmmx
HAJXOJ/KEHb, 3T1THO 31 CTAaTyTOM.

Can. 127

(CCEO, can. 1021, §1)

§1. Where insurance and social security as well as health benefits for clergy has not been suitably arranged, the eparchial bishop after
consulting the presbyteral council and finance council, is to create an eparchial institute for the support of clergy, which is regulated
by its own statutes.

Funds for this institute are to be collected from:

1) contributions from the eparchy itself in the amount determined by the statutes of this fund;

2) contributions from the parishes in the amount determined by the statutes of this fund;

3) contributions from the clergy themselves in the amount established by the statutes of this fund;
4) voluntary contributions.
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§2. In each eparchy, a mission fund is to be also established which is governed by its own statutes, which would allow the eparchy to
satisfy obligations toward other persons who serve the Church, meet the various needs of the eparchy, and through which wealthier
eparchies can aid poorer eparchies. Contributions for this fund are collected during the operation of “A Ten-Day Period of Mission
Days” in the Ukrainian Greek Catholic Church and from other revenues, in accordance with the statutes.

I''TABA 11
VIIPABJIIHHS [IEPKOBHMM MAWHOM
CHAPTER II
THE ADMINISTRATION OF ECCLESIASTICAL GOODS

Kan. 128
(xan. 1022, §2 KKCL])

Bunaroun iHCTpYKIi 1010 YTIPaBIIiHHS LIEPKOBHUM MaWHOM, 1€papXd MOBUHHI KEPYBAaTUCS HOPMAaMHU 3arajbHOTO 1 MAPTHKYISIPHOTO
npaBa.

Can. 128
(CCEO, can. 1022, §2)

Hierarchs are to be guided by the norms of common and particular law when issuing instructions for the administration of
ecclesiastical goods.

Kan. 129
(kan. 1031, §2 KKCI])

§1. YopaBuTenb epKOBHOTO MaifHa MOBUHEH IIOPOKY MPECTABISATH BIACHOMY 1€papXOBi 3BIT PO YIPABIIHHSL

§2. 3BIT 1po AoYacHE MaiiHo, SIKe BipHi )KepTBYIOTh LlepkBi, ypaBuTeNb OO0 MaifHa MOBUHEH IIOPOKY MPEICTABIATH B OQilliiHOMY
JIPYyKOBAHOMY Oprai, xiba 110 3 MOBaXHOI MPHUYMHU MICIICBUH i€papX MOCTAaHOBUTH 1HAKIIIE.
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Can. 129
(CCEQ, can. 1031, §2)
§1. An administrator of ecclesiastical goods is to present an annual report for his administration to his own hierarch.

§2. The administrator of these goods is to present a report of the goods that the faithful donate to the Church in an annual official
church publication, unless the local hierarch judges that the Church would be harmed by such a report.

['JIABA 111
BIJUYXEHHS LIEPKOBHOI'O MAMTHA
CHAPTER III
THE ALIENATION OF ECCLESIASTICAL GOODS
Kan. 130
(kan. 1036, §2 KKCI])
SIKIIO BapTiCTh LIEPKOBHOTO MaifHa, BIIUY)KEHHS SKOTO IPOIMOHYETHCS, MEPEBUINYE HaMOUIBIIY cymy, BcTaHOBJIeHY CHHOIOM

€nuUCKOIIiB BEPXOBHOAPXUENUCKOIICHKOT LlepkBu, Oible HXK yIBivi, HEOOXiqHA 3roja:

1) BepxoBHoro Apxuenuckomna, jaaHa 3a 3ronoto IlocriiiHoro CunHOmy, SKIIO HIEThCA MPO MaiHO emapxii B Mexax TepuTopii
BEPXOBHOAPXUEMUCKOIICHKOT LlepkBH;

2) enapxiaJgbHOrO emnuckona i BepxoBHoro Apxuenuckomna, fgaHa 3a 3roxoto IloctiiiHoro CuHOmy, SIKIIO HAETHCS MPO MaifHO
IOpUIMYHOI  0coOM, WiANerjoi  enapxiaJbHOMY  €MUCKONOBI, KWW BHUKOHYE CBOIO BJIQAy B  MeXax TepuTopil
BEPXOBHOAPXUEMUCKOIICHKOT LlepkBH;

3) BepxoBHoro Apxwuenuckorna, aana 3a 3ronoto IlocriiiHoro CuHoy, SKII0 WAETHCS MPO MalHO IOPUAMYHOI 0COOM, HE MiAJIeryoi
€rnapxiaJlbHOMY €MUCKOIOBI, HABITh MANICHKOT0 TpaBa, sIKe 3HAXOAUTHCS B MEKaxX TEPUTOPil BEpXOBHOAPXUENUCKOICHKOI LlepkBu.
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Can. 130

(CCEO, can. 1036, §2)

If the value of ecclesiastical goods whose alienation is proposed is more than double the amount established by the synod of bishops
of the major archiepiscopal Church, consent is required of:

1) the major archbishop with the consent of the permanent synod if it concerns goods of an eparchy located within the territorial
boundaries of the major archiepiscopal Church;

2) the eparchial bishop and major archbishop with the consent of the permanent synod, if it concerns goods of a juridic person subject
to an eparchial bishop who exercises his power within the territorial boundaries of the major archiepiscopal Church;

3) the major archbishop with the consent of the permanent synod, if it concerns goods of a juridic person not subject to the eparchial
bishop, even of pontifical right, which are located within the territorial boundaries of the major archiepiscopal Church.

I'JTIABA IV
[TOBOXHI ®YHJIALIT
CHAPTER IV
PIOUS FOUNDATIONS

Kan. 131

(kan. 1047, §1 KKCI])

[To6oxHOIO (hyHAALIEIO B TPaBi BBAKAETHCS:

1) moOoxkHa aBTOHOMHA (yHJalisd, KOO € CYKYIHICTh peyel, MpU3HAuYeHUX AJs A MHJIOCEp.s, armocToisTy abo JyXOBHOI 4u
MaTepiabHOI JIF00OBI, 1 IKa 3aCHOBaHA KOMIIETEHTHOIO BIIAIOKO0 SIK FOPUIMYHA 0c00a;

2) moOoXkHa HEaBTOHOMHA (YHJallis, SKOI € JoYacHe MaifHO, mepenaHe OyIb-IKHMM CIOCOOOM SKIMCh IOpHIMYHIA 0c00i 3
JOBrOTPUBAIIUM 3000B’I3aHHSAM, BU3HAYCHUM €MapXialbHUM €MUCKOIIOM, JUISl JOCSTHEHHS 3 PIYHUX JIOXOJIB LiJeH, 1110 PO HUX MOBa
Bu. l.
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Can. 131

(CCEQ, can. 1047, §1)

In the law a pious foundations is:

1) an autonomous pious foundation, which is an aggregate of things destined to works of mercy, of the apostolate or of spiritual or
material charity, and which is established as a juridic person by competent authority;

2) a non-autonomous pious foundation, which consists of temporal goods given in any manner to a juridic person carrying with them
the long-term obligation as determined by the eparchial bishop to arrange from the annual income to pursue the purposes mentioned in
n. 1.

Kamn. 132

(kan. 1048, §3 KKCL])

€napxianbHuil €nuckon abo BUILA BiIaja MOBHHHI BUPA3HO OKPECIUTH YMOBH, 0€3 SKMX HE MO)KHA 3aCHOBYBAaTH abo MpuiiMatu
MOO0KHIX aBTOHOMHUX YM HEABTOHOMHHUX (YHJAITiH.

Can. 132
(CCEO, can. 1048, §3)
The eparchial bishop or higher authority is to clearly define the conditions, without which autonomous or non-autonomous pious
foundations cannot be constituted or accepted.
TUTYJ XVII
CYAOYHUHCTBO
I'TABA I

KOMIIETEHTHUI CVY]]
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TITLE XVII
TRIALS
CHAPTER 1
THE COMPETENT FORUM

Kan. 133

(kan. 1063, §4 KKCL])

VY xomreTeHuii 3BMYaifHOro TpuOyHaiy BEpXOBHOAPXUEMUCKOI-ChbKOI LIepKBH € 3 TOTMOMOTroI0 Cy/IiB, SIKi 3MIHIOIOTh OJMH OZHOTO,
PO3TIIsIIaTH Ha MEPIIOMY 1 MOAANBIINX CTYIEHIX CYJOYUHCTBA CIIPABH:

1) ex3apxiB 1 aesneraTiB BepxoBHOro ApXHENMUCKONA, SIKI HE € €EMUCKOIIAMU;

2) ¢iznuHux ab0 IOPUANYHUX 0Ci0, Oe3rnocepeIHbO MiIeraux BepxoBHOMY ApXHENNCKOIIOBI;

3) IHCTUTYTIB OCBAYEHOT O KUTTSI MATICHKOTO TIPaBa;

4) HacTOATENS IHCTUTYTY IOCBSYEHOTO JKUTTS MANChbKOTO MpPaBa, SKU HE MA€ B I[bOMY 1HCTUTYTI HACTOATEINS, HAIIIEHOTO CYJIOBOIO
BJIAJI010;

5) ¢izuuHuX ab0 OPUIMYHUX OCIO TOr0 CaMOro IHCTHUTYTY OOTOIOCBSIYEHOTO KUTTS — 38 BUHSATKOM CBITCBKUX 1HCTUTYTIB — B SIKOMY
HACTOSATEN HAJICH] BIAJOI0 YIPABIiHHS, SKIIO B HOr0 TUMIKY, KOHCTUTYIIi a00 CTaTyTi HE OKpPECJIEHO, Mepe]l KOTPUM Cyieio abo
TpuOYHAJIOM CIIiJl BUPIIIyBaTH CIHip.

Can. 133

(CCEO, can. 1063, §4)

The ordinary tribunal of the major archiepiscopal Church is competent to judge in first and succeeding instances, by judges who serve
in rotation, the cases of:

1) exarchs and delegates of the major archbishop who are not bishops;

2) physical or juridic persons immediately subject to the major archbishop;
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3) institutes of consecrated life of pontifical right;

4) superiors of institutes of consecrated life of pontifical right who do not have a superior within the same institute who possesses
judicial power;

5) physical or juridic persons of the same institute of consecrated life — with the exception of secular institutes - in which superiors are
endowed with the power of governance, if the typicon, constitution or statutes do not specify before which judge or tribunal the
contentious cases are to be resolved.

Kan. 134
(kan. 1084, §1, 4-e KKCI])
KonerianpHOMY TprOYyHaIOBI TPHOX CYAIB 3aCTEPIratOThCs:

1) cripaBu npo By30J1 CBSIUEHHS;

2) cpaBu Ipo MOJPYKHI BY3JH, 3 AOTpUMaHHAM KaH. 1372—-1374 KKCL];

3) KapHi clipaBH MO 3JIOYMHH, 3a SKI 3aTPOXKY€E Kapa BEIHKOI eKCKOMYHIKH, 1T030aBICHHS YPsILy, TOBEPHEHHS 10 HIDKYOTO CTYTICHS
a00 1M030aBIEHHS TyXOBHOT'O CTaHY;

4) KapHi CIIpaBU IO 3JI0UYMHM, 32 SIKI 3arPOXKY€ Kapa Majoi eKCKOMYHIKH Y CYyCIIEH3H OUIbIIIE HiXK Ha PiK.

Can. 134
(CCEOQO, can. 1084, § 1, n. 4)
The following cases are reserved to a collegiate tribunal of three judges:

1) cases concerning the bond of ordination;

2) cases concerning the bond of marriage, according to CCEO, cann. 1372-1374;

3) penal cases concerning offenses which entail the penalties of major excommunication, privation of office, reduction to an inferior
degree or deposition;

4) penal cases concerning offenses which entail the penalties of minor excommunication or suspension that exceeds one year.
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I''TABA 11
OCIAOK TPUBYHAITY
CHAPTER II
THE PLACE OF A TRIBUNAL

Kan. 135

(kan. 1127 KKCL])

Cynoswuii Bikapiii, 3 norpumannsm kad. 880 KKCLI i 114 IIIT YI'KLl, Ha moyaTKy KaJIeHJAApHOTO POKY IOBHMHEH YKIJIACTH PIYHHUN
rpadik pobOTH €napxiajJbHOr0 TPUOYHAITY.

Can. 135

(CCEQO, can. 1127)

The judicial vicar, in accordance with CCEO, can. 880 and PL, can. 114 of the Ukrainian Greek Catholic Church, is to establish an
annual work schedule for the eparchial tribunal.

I''TABA 1II
JOITYCK OCIb 10 3AJTY CY1OBUX 3ACIAAHDb
CHAPTER III
PERSONS TO BE ADMITTED TO THE COURTROOM
Kan. 136
(kan. 1129, §1 KKCL])

ITig yac 0GroBOpeHHs CIIpaB Mepes TPUOYHAIOM y 3ali MOXYTh repe0yBaTh TUIbKH Ti 0COOM, MPUCYTHICTh SKUX 3aKOH abo cys
BHU3HAIOTh HEOOXITHOIO TSI BEICHHS MIPOLIECY.
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Can. 136

(CCEQ, can. 1129, §1)

While cases are being tried before a tribunal only those persons are to be present in court whom the law or the judge decides are
necessary to expedite the process.

I''TABA 1V
I[TOI'AILIEHHA KAPHOTI'O II0O30BY
CHAPTER IV
THE TERMINATION OF PENAL ACTIONS

Kan. 137

(kan. 1152, §2 KKCL])

3 norpumanHaM kad. 1152, §1, §2, n. 1-2 KKCLI, kapHuii M030B Ipo 3J70YMHH, 32 SKI HE Kapae 3arajbHe MPaBoO, MOTallaeThCcs 3a
JABHICTIO TICJISI TBOX POKIB.

Can. 137

(CCEQ, can. 1152, §2)

In accordance of CCEO, c. 1152, §1, §2, nn. 1-2, a penal action for delicts which are not punishable under the common law is
extinguished by prescription after two years.

I''TABA V

CYIOBUI BUKJINK
[ OI'OJIOILIEHHS ITPO CYJOBI AKTU
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CHAPTER V

THE CITATION
AND COMMUNICATION OF JUDICIAL ACTS

Kan. 138

(kan. 1192, §1 KKCIL])

OrouomeHHs a00 MOB1IOMIICHHS PO BUKIIMKH, JIEKPETH, BUPOKH Ta 1HIII Cy/J0B1 aKTH MOBUHHI 3/11HCHIOBATHCS MOIITOI0 a00 B IHIINN
crocio, KU € HAUMEeBHININH, OJTHAK 3aBXX/IU 3 JTOKYMEHTAJIbHUM 3aCBITUEHHSAM (PAKTy BpyUEHHS.

Can. 138

(CCEO, can. 1192, §1)

The communication or notification of citations, decrees, sentences and other judicial acts are to be made through the public postal
services, but always with an acknowledgement of receipt card, or through another method which is the safest.

Kan. 139

(kan. 1242 KKCL])

JlonuT CBiKa TPOBOIUTH CyIis, abo #oro nemerar, ab0 aBIUTOpP B MPHUCYTHOCTI HOTaps; TOMY CTOPOHH, YH IPOMOTOP
CIPaBEUTMBOCTI, YU 3aXMCHUK BYy3Ja, YU aIBOKATH, MPUCYTHI HA JOMUTI, SKIIO0 MAIOTh MIOCTABUTH CBIJKOBI SKiCh 3aITUTaHHS, IOBUHH1
NPEJCTaBUTH IX HE CBIJIKOBI, a CyAuli a00 ToOMy, XTO HOro 3acTynae, o0 BiH caM iX OCTaBUB.

Can. 139

(CCEQO, can. 1242)

The questioning of a witness is conducted by the judge or by his delegate or by an auditor in the presence of a notary. As a result, if
the parties or the promoter of justice or the defender of the bond, or the advocates who are present at the questioning have further
questions to be put to the witness, they are to propose these questions not to the witness but to the judge or to the person taking the
judge’s place who is to ask them.



104

I''TABA VI
EKCIIEPTU
CHAPTER VI
EXPERTS

Kan. 140
(kan. 1261 KKCL])

Excnepram ciij BiJIIKOAYBaTH BUTPATH 1 OIJIATUTH BUKOHAHY Mpallio. Po3mip oruiaTi MOBHHEH YECHO 1 CIPaBEAJIMBO BU3HAYUTH
CYAJL.

Can. 140

(CCEQO, can. 1261)

Experts ought are to be reimbursed for their expenses and paid for work completed. The amount is to be honestly and justly
determined by the judge.

I'JTABA VII
BUKOHAHHS BUPOKY
CHAPTER VII
THE EXECUTION OF THE SENTENCE
Kan. 141
(kan. 1340, §1 KKCI])

BukoHaHHS BUPOKY IMOBHMHEH Haka3zaTH 0cOOMCTO abo yepe3 KOTroCh IHIIOTO €NMapXialbHUM €MUCKOI €mapxii, B sKiii OyB BHHECCHHA
BHPOK Ha MEPIIOMY CTYTICHI IPOIIECy.
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Can. 141
(CCEO, can. 1340, §1)

The eparchial bishop of the eparchy in which the first instance sentence was rendered must execute the sentence personally or through
another.

I''TABA VIII

IMPOLUEAYPA YCYHEHHA
U IIEPEHECEHHA ITAPOXA

CHAPTER VIII

PROCEDURE IN THE REMOVAL
OR TRANSFER OF PASTORS

Kan. 142
(kan. 1388 KKCL])
YcyBaroun 4M MepeHoCs v mapoxa, ciij frorpumyBatucs kad. 1389-1400 KKCLI.

Can. 142
(CCEO, can. 1388)
In the removal or transfer of pastors, CCEO, cann. 1389-1400 are to be observed.
TUTYJ XVIII
KAPHI CAHKIIII
TITLE XVIII

PENAL SANCTIONS
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Kamn. 143

(kan. 1405, §2 KKCL])

CBALICHHOCITYKUTENb, SKUHA Oepe aKTUBHY y4acThb y HMOJITHYHIN nmepeaBuOopuiii aritamii i, JICTaBIIM MONEPEHKEHHS BIAMOBIAHO 10
3aKOHY, IPOJIOBXKYE 11€ poOUTH, TOBUHEH OyTH BiAMOBIAHO MOKAapaHUH, HE BUKIIIOYAIOUU CYCIICH3H.

Can. 143

(CCEO, can. 1405, §2)

A cleric who takes an active part in pre-election political campaigning and, after having received a canonically warning, continues to
do this, should be appropriately punished, not excluding suspension.

Kan. 144

(kan. 1420, §2 KKCL])

Bin xapu, HaK/1a1eHO1 CHUIIOI0 TAPTUKYJISPHOTO MPaBa, MOXKE 3BUIBHUTH:

1) iepapx, Axuii moyaB KapHUH Mporec ado JEKPEeTOM HaKJIaB Kapy;

2) iepapx Micus, JAe B Iiei yac nepedyBae BUHYBATeIlb, ajie MOPAJAUBIINCH 3 I€PAPXOM, PO SIKOro MoBa B 4.1.

Can. 144
(CCEQ, can. 1420, §2)
A penalty imposed in virtue of particular law can be remitted by:

1) the hierarch who has initiated the penal trial or has imposed the penalty by decree;
2) the hierarch of the place where the guilty party resides at this time, but after consultation with the hierarch mentioned in n.1.

Kau. 145

(kan. 1427, §1 KKCL])

[TpuntonHy morany CIiiJi BUHECTH B MPUCYTHOCTI HOTAps UM JIBOX CBiJKIB a00 IIISAXOM BPYUYEHHS JIUCTA, OJHAK TaK, 00 mpo ¢akT
fioro ozxep>kaHH 1 3MicT OyJI0 BiIOMO Ha MiICTaB1 IKOTOCh JOKYMEHTA.
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Can. 145

(CCEQ, can. 1427, §1)

A public reprimand is to occur in the presence of a notary or two witnesses or by letter, but in such a way that the fact of reception and
the contents of the letter are provable through some document.

TUTYJ XIX
AIMIHICTPATHUBHI AKTHU
TITLE XIX

ADMINISTRATIVE ACTS
Kan. 146
(kan. 1518 KKCL])
§1. Bua Bnasa moBUHHA BUJATH AEKpeT npoTsarom 60 qHIB BiJl oJiepKaHHS MPOXaHHS PO HHOTO.

§2. SIKIIo X LBOTO HE CTAJOCA 1 MpOXay BAPYIre MUCBMOBO MPOCHTH MPO AEKpeT, To Ha 30-i 1eHb BiA oAep>KaHHS MPOCHOM, SKILO
HaBITh TOJI HIYOTO HE 3pOOJIEHO, MPOXAaHHS BBAKAETHCSA BIIKMHYTHM HEMOBOM BOHO OYyJIO BIIKWHEHMM y TOW CaMuil JIeHb uepes
JIEKpET, MPOTH SIKOTO MOYKHA MOJIATH PEKYPC.

Can. 146
(CCEO, can. 1518)
§1. A higher authority should issue a decree within sixty days from the receipt of the request for it.

§2. If this is not done and the petitioner asks again in writing for the decree, then on the thirtieth day from the receipt of the request, if
even then nothing happens, the request is presumed to be negative as if the rejection happened on that same day by a decree, so that a
recourse against it can be placed.



